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PREFACE

Originaly, the authors had composed their own individual grammars during the course of
teaching Biblical Hebrew on the seminary level. It was a pleasant surprise to find that
each had adhered to the same basic philosophy of teaching Hebrew grammar. There were
some areas that had been devel oped differently, but the general design was harmonious.
A Grammar for Biblical Hebrew represents a combining of those two grammars. It is our
hope and prayer that the use of this grammar will prove to be ajoyful exercise resulting
in an understanding of the Hebrew Old Testament.

Special thanksis offered to Dr. Michael Grisanti who has read and commented on this
grammar as it has been (and is being) developed and to William Vaughan who prepared
the glossaries. Thanks are al'so due to al those students who have patiently endured (and
who are enduring) the process of developing and testing this volume in the classroom.
Doubtless, our students have experienced the scriptural warning, “... beyond this, my
son, be warned: the writing of many books is endless’ (Ecclesiastes 12:12a, NASB). Be
assured that the authors have experienced the fact that “ excessive devotion to books is
wearying to the body” (12:12b). As exhausting as the process might prove to be,
however, we are not to be “weary of doing good” (2 Thessalonians 3:13).
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Table of Abbreviations & Symbols

section (usually areference to a section in areference grammar)

sections

1st person (with reference to verbs)

2nd person (with reference to verbs)

3rd person (with reference to verbs)

absolute; cf. inf

accusative case

active

adjective, adjectival

adverb, adverbial

article

Francis Brown, S. R. Driver, and Charles A. Briggs, eds., A Hebrew and
English Lexicon of the Old Testament, corrected ed. (Oxford: Clarendon
Press, 1952)

K. Elliger and W. Rudolph, eds., Biblia Hebraica Stuttgartensia (Stuttgart:
Deutsche Bibelstiftung, 1967-77).

common

Robert B. Chisholm, Jr., From Exegesis to Exposition: A Practical Guide to
Using Biblical Hebrew (Grand Rapids, Mich.: Baker Books, 1998)
cohortative

construct (used for both the construct state of the noun and, with inf, for the
infinitive construct); cf. gen, inf

conjunction

consecutive (waw-cons = waw-Consecutive)

correlative (waw-corr = waw-correlative)

definite

disunctive

edition, editor

feminine (sometimes. fem.)

factitive

fientive

footnote

genitive case; also, con

E. Kautzsch, ed., Gesenius’ Hebrew Grammar, 2nd English ed., trans. and ed.
by A. E. Cowley (Oxford: Clarendon Press, 1966 reprint of 1946 ed.)
Ludwig Koehler and Walter Baumgartner, eds., The Hebrew and Aramaic
Lexicon of the Old Testament, 5 vals., rev. by Walter Baumgartner and Johann
Jakob Stamm, trans. and ed. by M. E. J. Richardson (Leiden: E. J. Brill,
1994-)

Frederic Clarke Putnam, Hebrew Bible Insert (Quakertown, Pa.: Stylus
Publishing, 1996)

William L. Holladay, A Concise Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old
Testament (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans, 1971)
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LXX
m
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nom
NT
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part
pass
perf
ppron
pret
pron

ptcp

recp
refl
rel

SP
stat

Syr
TDOT

Tg
TLOT

trans
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Bruce K. Waltke and M. O’ Connor, An Introduction to Biblical Hebrew
Syntax (Winona Lake, Ind.: Eisenbrauns, 1990)
imperfect (with reference to the yigtol verb form)
imperative
indefinite
infinitive: inf abs = infinitive absolute, inf con = infinitive construct
intransitive
Paul Jotion, A Grammar of Biblical Hebrew, trans. and rev. by T. Muraoka,
Subsidia Biblica 14/I-11 (Rome: Pontifical Biblical Institute, 1996)
jussive
Septuagint
masculine (sometimes: masc.)
middle
manuscript; Mss = manuscripts
Masoretic Text
Willem A. VanGemeren, ed., New International Dictionary of Old
Testament Theology & Exegesis, 5 vols. (Grand Rapids, Mich.: Zondervan
Publishing House, 1997)
nominative case
New Testament
Old Testament
plural (sometimes: pl.)
particle
passive
perfect (with reference to the gatal verb form)
personal pronoun
preterite
pronoun, pronominal
participle, participial
Qumran
reciprocal
reflexive
relative (rel pron = relative pronoun)
singular (sometimes: sg.)
Samaritan Pentateuch
stative
Syriac Peshitta
G. Johannes Botterweck, Helmer Ringgren, and Heinz-Josef Fabry, eds.,
Theological Dictionary of the Old Testament (Grand Rapids, Mich.: William
B. Eerdmans Publishing Co., 1974-)
Targum(s)
Ernst Jenni and Claus Westermann, eds., Theological Lexicon of the Old
Testament, 3 vols.,, trans. by Mark E. Biddle (Peabody, Mass.: Hendrickson
Publishers, 1997)
transitive
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TWOT R. Laird Harris, Gleason L.. Archer, Jr., and Bruce K. Waltke, eds.,
Theological Wordbook of the Old Testament, 2 vols. (Chicago, Ill.: Moody

Press, 1980)
% VErse; Vv = verses
Vv Latin Vulgate

Williams Ronald J. Williams, Hebrew Syntax: An Outline, 2nd ed. (Toronto: University
of Toronto Press, 1976, reprinted 1992)
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Introduction

In the Word — Exegetical Insights

The driving force of this Grammar is to introduce the student to the Hebrew text of the
Hebrew Scriptures as soon as possible. The goal is the exegesis of the Hebrew text
preparatory to expounding the OT Scriptures. To that end, each chapter of this textbook
commences with a section entitled In the Word — Exegetical Insights. The verses may
be used devotionally by the instructor or by the student studying on his own. Additional
material about each verseislocated in an appendix in the back of the textbook. It isalso
suggested that the student spend time reading aloud the Hebrew of these verses
repeatedly for the purpose of gaining fluency in pronunciation and classroom reading. To
this end, the first five chapters include a trandliteration and an interlinear translation of
the verse. Both elements are dropped after those chapters to prevent the student from
becoming over-dependent upon them. From Chapter 6 onward the student should read
only the Hebrew, not the trandliteration of Hebrew.

The following symbols are employed in In the Word — Exegetical Insights:

< Paragraphs marked with this symbol guide the student to helpful sections
within the Grammar.

& Grammatical and syntactical notes are indicated by this symbol.
Goals for the Study of Biblical Hebrew

e To gain aworking knowledge of Biblical Hebrew grammar.

e To gain aworking understanding of Biblical Hebrew grammatical thought
processes. It is not possible for the modern student to completely understand
how the original writers thought when they wrote, but it is desirable to get as
close to that understanding as possible.

e Togananincreased interest in and appreciation for the OT and the languages
inwhich it was written.

e To experience how Hebrew, with the preceding goals, can assist in spiritual
maturation and ministry.

e Tobeableto read aoud the Hebrew of any passage of the Hebrew OT.

e To be ableto trandate simple sentences from the Hebrew OT.

Importance of the Study of Biblical Hebrew

The OT was written in two languages:. Hebrew and Aramaic. Hebrew is the primary
language in which the greater part of the OT was written. The portions which were
written in Aramaic include a place name in Gen 31:47, one versein Jeremiah (10:11),
and sections of Daniel (2:4—7:28) and Ezra (4:8—6:18; 7:12-26).



12 Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

Hebrew is the language God employed to communicate His message to His people.
For the student of Scripture, knowledge of Hebrew is an invaluable asset for properly
understanding the OT.

In addition to a proper understanding of the OT, a knowledge of Hebrew aidsin
understanding the NT. Much of the NT is based upon the OT. OT quotations and
allusionsinthe NT need to be understood in their original context before the interpreter
can understand their use by the NT writers.

Knowledge of biblical Hebrew is a guard against theological error. The final authority
for faith and practice is the written Word of God. However, that Word needs to be
interpreted in order to be applied. The final court of appeal in disputes over interpretation
residesin the original languages of the Scripture.

“Reading the Bible in trandation is like kissing your bride through aveil,” according
to the Polish rabbi, Haim Nacham Bialik. The student of Scripture should seek to get as
near to the origina sources as possible, so as not to be dependent upon others for what
the text says or means. “For the minister, a knowledge of Hebrew is necessary because it
opens up the only truly reliable interpretive window upon the text of the Old
Testament.”*

The student should prayerfully consider the following words of the great reformer,
Martin Luther:

Though the faith and the Gospel may be proclaimed by simple preachers
without the languages, such preaching is flat and tame, men grow at last
wearied and disgusted and it falls to the ground. But when the preacher
is versed in the languages, his discourse has freshness and force, the
whole of Scripture is treated, and faith finds itself constantly renewed by
a continual variety of words and works.

It is a sin and shame not to know our own book or to understand the
speech and words of our God; it is a still greater sin and loss that we do
not study languages, especially in these days when God is offering and
giving us men and books and every facility and inducement to this study,
and desires his Bible to be an open book.”

! Stephen J. Andrews, “ Some Knowledge of Hebrew Possible to All: Old Testament Exposition and the
Hebraica Veritas,” Faith & Mission 13/1 (1995): 98. The beginning student is strongly encouraged to
locate the article by Andrews and to read it before completing the first month of study in Biblical Hebrew.
Another article that will prove equally enlightening and rewarding is Walter C. Kaiser, Jr., “The Future
Role of the Bible in Seminary Education,” Concordia Theological Quarterly 60/4 (Oct 1996): 245-58
(especially, 252-54).

2 John Piper, The Legacy of Sovereign Joy: God’s Triumphant Grace in the Lives of Augustine, Luther, and
Calvin (Wheaton, I11.: Crossway Books, 2000), 99-100.
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The Identity & History of the Hebrew Language

1A. A Semitic Language. Hebrew is amember of the Semitic® family of
approximately 70 languages.* The Semitic languages are found in a
geographical zone including Palestine, Mesopotamia, the Arabian
peninsula, and Ethiopia. Hebrew belongs to the Northwest branch of
Semitic languages. Although there is some debate concerning the
characteristics common to the members of the Semitic family of
languages, the following characteristics are generally identified with the
Northwest Semitic branch:

e A 3-letter (triliteral) morphological root system dominates word
formation.”

e Aninitial waw (= w) changesto yod (= y) asthefirst root letter,
especialy in the formation of verbs.

e Anunvocalized nun (= n) is completely assimilated to the following
consonant.

e Thereisevidencefor three basic case endings:® a u-class vowel as
the nominative ending, an i-class vowel as the genitive ending, and
an a-class vowel for the accusative ending.

e Thefeminine ending —at on noun forms drops the t in the absolute
state but maintainsit in the construct state.

2A.  The Branches of Semitic Languages. The Northwest branch of the
Semitic languages is but one of five main branches. Each of the following
languages is the chief representative of its branch:

1B.  Hebrew

e Hebrew isclosdly related to Phoenician and Ugaritic.

e The people of Israel spoke Hebrew until the Babylonian
Exile when it began to be replaced by Aramaic (cf. Nehemiah
chapters 8 and 13). By the end of thefirst century A.D.,
Aramaic rather than Hebrew was the commonly spoken
language of Israel. Hebrew was originally written in the old
Phoenician script. One result of the Babylonian Captivity and

3 Semitic is derived from the name of Shem, the son of Noah, because of identifiable similarities between
the languages spoken by certain genealogical branches of his descendants (cf. Gen 10:21-31).

* Angel Séenz-Badillos, A History of the Hebrew Language, trans. by John Elwolde (Cambridge:
University Press, 1996), 3.

® The morphological roots of Northwest Semitic are not exclusively triliteral. There are anumber of 2-letter
(biliteral) roots as well. Bergstrasser considered triliterality a“prevailing trait of Semitic” — Gotthelf
Bergstrasser, Introduction to the Semitic Languages, trans. by Peter T. Daniels (WinonaLake, Ind.:
Eisenbrauns, 1983), 6.

® In biblical Hebrew these three case endings are often merely the remnants of an earlier pattern that had
already undergone change. Cf. Bergstrésser, Introduction to the Semitic Languages, 17, 60; and, Saenz-
Badillos, A History of the Hebrew Language, 23.
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3B.

4B.
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the transition to Aramaic was that writers of Hebrew
borrowed the Aramaic square script with which to write
Hebrew. That same script is still being used today for
Hebrew and is called the Jewish script.
Hebrew was revived in 1948 as a national language of the
newly established state of Isragl.
The main phases of the Hebrew language are:

a. Biblical, or classical, Hebrew

b. Rabbinical Hebrew

c. Modern Hebrew

Akkadian

Akkadian was the common name for the Assyrian and
Babylonian dialects. It was the original name for the early
M esopotamian language.

Akkadian was superseded by Aramaic ca. 10th century B.C.
Akkad was the chief city of the early Semitic empirein
Mesopotamia ca. 2300 B.c. (cf. Gen 10:10).

Aramaic

Aramaic was the official language of the Near East from the
10th century B.c. onward.

Aramaic totally replaced Hebrew in Palestine by A.D. 70,
although the process began a millennium earlier.

Much of the Talmud (rabbinical writings) iswritten in
Aramaic. Some Aramaic trandations of the Bible (called
Targums) were completed by the 6th century A.D.

Aramaic was generally superseded by Arabic ca. 7th century
A.D.

Ethiopic

Ethiopic was first known to exist from ca. 4th century A.D.
Amharic, amodified Ethiopic and the main language of
Ethiopiatoday, became the language of the court ca. 13th
century A.D., but Ethiopic was still the theological language
for many centuries.

Arabic

Arabic isthe language of al of Arabiaand isknown to have
existed since ca. 8th century B.C.
Arabic isthe official language of 1slam and the Qur’ an.
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3A.  Chart of Semitic Languages’

Western - Eblaite? -8 Eastern
(Akk(‘;\dian)

Assyrian Babylonian

Northwest Group Southwest Group
| |
N | | | I N
Ugaritic Canaanite/ Hebrew Aramaic Ethiopic Arabic
Phoenician \
| |
Western Aramaic Eastern Aramaic
(Judeo-Palestinian, (Judeo-Babylonian,
Biblical, Samaritan dialects) Syriac dialects)

4A.  Additional Notes
e Of thefive ancient languages listed above, only Hebrew and Arabic
are spoken today.
e Yiddish:
a. Thename of thisdialect is derived from the German Juddisch
or Juddisch-Deutsch.
b. German Yiddish consists of German words written in Hebrew
characters (with some admixture of Hebrew words). The
following isthe German Yiddish trandation of Psalm 23:1—

(ﬂm'}'n) -UDO&E Tnm ™8 ﬂ]ﬂ’
9'[5:'7,-[5;5 071 N] YN M

c. Yiddish was developed and spoken primarily by Ashkenazi
Jews (ca. 10th century AD.).

’ Adapted from Mansoor, Biblical Hebrew (Grand Rapids, Mich.: Baker Books, 1978), 7.

8 The discovery of an ancient administrative library of clay tablets on the site of Tell Mardikh (ancient
Ebla) by Paolo Matthiae in 1974 brought a new Semitic language to light. It appears that the languageis
best classified as a border language somewhere between the Western and Eastern branches of the Semitic
family of languages. Cf. |. M. Diakonoff, “The Importance of Eblafor History and Linguistics,” in vol. 2 of
Eblaitica: Essays on the Ebla Archives and Eblaite Language, ed. Cyrus H. Gordon and Gary A.
Rendsburg (Winona Lake, Ind.; Eisenbrauns, 1990), 3-29; and, Cyrus H. Gordon, “Eblaite and Northwest
Semitic,” ibid., 127-39.

9 Jehowah ist mein Pastuch (Hirte), mir weit gar nicht fallen.”
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e Sephardic Jewsimmigrated from Palestine to Italy to Spain and
Portugal and from there to much of western Europe. Later they
immigrated to North Africa. Sephardic pronunciation made no
distinction between the two a-class vowels (¢Zz2¢s and pati/s).

e Ashkenazi Jewsimmigrated from Palestine and Asia Minor to
northern, central, and eastern Europe. Starting around the 10th
century A.D., they developed and spoke Yiddish.

Classification of Hebrew Pronunciation

Samaritan Non-Sa‘maritan
| | |
Tiberian Palestinian Babylonian
| 1
Sephardic Ashkenazi Y emenite

5A. Rabbinic Literature
e Midrash
a Midrash means “investigation” or “inquiry” (from @17, “he
sought”). Thisis abranch of rabbinical learning comprised of
oral, expositional interpretations of the OT. The oral tradition
of the Midrash dates from the time of Ezra. Most of the
homiliesin Midrashic literature were composed between the
7th and 10th centuries A.D.
b. There are seven categories of Midrash:
1. on Jewish law—e.g., Sifra on Leviticus
2. dealing with Haggadah based on the Pentateuch—e.g.,
Midrash Rabba
3. on prophetic literature and the Holy Writings
4. on sundry matters (small Midrashim)
5. on Messiah and eschatology from the viewpoint of
mysticism (e.g., Zohar)
6. compiled from fragments of pre-existing Midrashim—
the Yalkutim (“pockets’ or “gleanings’)
7. other minor Midrashim
e Tamud®
a. Themeaning of Talmud is“study” (from 17, “he learned”). It
is the source from which Jewish rabbinic law is derived.
b. The Tamud is composed of two parts: Mishna and Gemara.

19 The Babylonian Talmud is four times longer than the Palestinian Talmud. Most of the latter has been
lost.
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> Mishnameans “learning” or “repetition” (from 7Y, “he
repeated, did again”). It consists of oral law, a
collection of religious and legal decisions developed
out of the OT. It was brought into existence about the
2nd century A.D. The Mishnais deeply spiritual,
designed to stress divine immanence, simple piety, and
saintly life. It isdivided into 6 orders which are divided
into 63 tractates: ™

Zeraim (Seeds)

Moed (Set Feasts)

Nashim (Women)

Nezikin (Damages)

Qodashin (Holy Things)

. Tahoroth (Cleannesses)

» Gemara means “accomplishment” (from =23, “he
accomplished, completed”). It isthe Aramaic
commentary on the Mishna, containing the comments
of the rabbis from 200-500 A.D. The Mishnawas
developed in two centers. Babylon and Tiberias.

1. Halakah, comprising about two-thirds of the
Gemara, consists of legal enactments and
precepts in aword for word record of the
discussions of 1,800 men.

2. Haggadah, comprising about one-third of the
Gemara, consists of non-legal, ethical
interpretations illustrating the Talmud. These
are talks by scholars on a variety of topics
interspersed with parables and legends.

DOTAWN P

1 Only 36 of the 63 tractates have a Gemara in the Babylonian Talmud.
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N

CHAPTER 1

The Alphabet — Consonants

In the Word — Exegetical Insights

Genesis1:1

mm PR DT DN D"b& RI2 DURD2

4T arés wéer éassamaymz e/ Yohim  bmia 6T K774
theearth and the heavens God created in beginning

< For the letters of the alphabet, see the chart of Hebrew Letters.
< For the words in this verse of Scripture, see the Vocabulary at the end of this chapter.

% The symbol at the end of the verse (:) is called s pasz/ (which means end of
verse).

1A. Introduction to the Alphabet

e There are 22 |etters (consonants) in the Hebrew al phabet.

e Theorder of the Hebrew aphabet is clearly indicated by the acrostic psalms
(cf. Psams 9, 25, 34, 37, 111, 112, and 119). See, aso, Lamentations 1—4
and Proverbs 31:10-31.

e Theletters, when written, always stand alone.

e There are no capital letters asin English or Greek.
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2A. Hebrew Letters

TYPED | FINAL NAME PRONUNCIATION NUMERI-
FORM | FORM CAL
12 VALUE®
1 N alep - 7R > [ silent™ 1
2 av béf-532 b asin boy 2
| oorvasinnever
3. 2 gimel - 0] g asingirl 3
b
4 g datet- 077 d asin dawn 4
I
5. T 4&’- N1 (or °) h asin hay™ 5
6. ) waw [N - w asin wow 6
7. ) zayern - 11 zasinzero 7
8. m Left -on h or ch asin Bach 8
0. 0 zer-r0 tortasintwo 9
10. ’ yvod - TV y asin yes™ 10
11. o) 7 Aap - k asin keep 20
S k or ch asin Bach
2.1 5 lamed - 7 | asin like 30
13. 2 ) mén - 012 m asin meet 40
14. b ] n22i7z - 7] n asin note 50
15. D samefg - 9 s asinsun 60

12 There are five letters which assume afinal form when they occur at the end of aword. The names of the
final forms are: kaph sophit, mem sophit, nun sophit, pe’ sophit, and tsade sophit. Sophit is the simplified
trandliteration of the Hebrew term 1"270 (sgzz7) meaning final.

13 Each Hebrew letter has numerical value. The earliest traces of this practice are not biblical but are found
on Maccabean coins dating from the second century B.C.

“ Zlepistranditerated with alight breathing mark (like an apostrophe) because it has no consonantal
value of its own. Similar to the silent h in English, it conforms to the sound of the vowel which
accompaniesit.

> Six of the Hebrew letters take a dot (dagesh lene) in them at certain times. Its presence slightly alters the
pronunciation, especially in2, D, and 1. See Chapter 4 for further discussion.

16 At the end of aword, 7T issilent (cf. oh or Leah).

Y In classical Hebrew the pronunciation appears to have been like aw. In modern Hebrew, however, the
Germanic-Ashkenazi pronunciation became av just like the w in German (cf. Volkswagen = foks-va-gen).
18 This h has adot under it (/%) to represent the sound of 1 and to distinguish it from 7. It is similar in sound
to the German or Scottish ch (cf. Kirche and loch).

19 Sometimes is silent (cf. y in day or keynote).

% Five of the Hebrew letters extend below the line of writing: four of the five final lettersand p.
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16.| Y ayin -9 * /silent™ 70

17. B A p2’°- KRB (or D) _22p asin play 80
) p~orfasinfoot

18. 3 v STdé - T3 s or ts asin sits 90

19. P 997 - P q asin quiche (keesh) 100

20. 9 rés-0 rasinrun 200

21. Y sin -1 s or sh asin shine 300

23 sin -1 §orsasinsun

22, g 2aw - %) tasintwo 400

0 t or th asin anthem

e To expedite repeated references to the letters, the following simplified
trandliterations will be employed throughout this textbook:

Form | Technical Name Simplified Name Transliteration
N alep "aleph ’
22 ber beth b b
b gimel gimel g o
T 9 adalet daleth add
| he’ he /2
9 waw waw W
7 zayin zayin z
m Lér heth /2
0 161 teth 7
’ yod yod Y

21 ¢

ayin istranditerated with a heavy breathing mark (like areverse apostrophe) because it has no

consonanta vaue of its own. The pronunciations of ZZgz and ‘Gyzz are virtualy identical. Historically, the

‘ayin had aguttural sound produced in the back of the throat that is difficult to pronounce in European
languages. At times ‘@y27 is almost like gz772¢/, but more like the Arabic ghayin. The LXX indicates this
pronunciation by its trandliteration of some words like Gomorrah (lopoppa = 17Y) and Gaza (Fala =

).

2 5 = ph (asin phone).
% Note that the distinction between these two consonants involves the placement of the dot over the right or

the left horn of . ¥ islisted before® due to its priority phonetically and historically. However, Hebrew

lexicons will list words with © first. The student must keep that factor in mind when using the lexicon.

According to at least one comparative Semitics grammar (Sabatino Moscati, ed., An Introduction to the

Comparative Grammar of the Semitic Languages [Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1969], 33-37), Hebrew

may be the only Semitic language maintaining a clear distinction between the two consonants. Ugaritic and
Amoriteretain only the s. There is some debate as to whether sor sisorigina. There are about 675 entries
beginning with & in Holladay' s Lexicon as opposed to 195 entries for & — demonstrating the clear

dominance of ¥ in biblical Hebrew. Since it is common to recognize 22 consonants (not 23) for biblical

Hebrew, the position of prominence should be given to U.
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o) 77 kaph £ /4
5 lamed lamed /
el 7mém mem V[
] n2n nun 7
®) S@Imek samek S
D ayin ‘ayin ‘

5B pe’ pe op
3 Saae tsade s
P 24 goph 7
9 7és resh 7

o sin shin $
i Sin sin 1

lalal aw taw Z/7

3A. Confusing Letters

Note carefully the minute distinctions — they are crucial. The small marks or
strokes, designated as atittle (Greek kepata = horn) in Matthew 5:18 and Luke
16:17, distinguish letters which closely resemble each other. The jot refersto the®
(vod), the smallest |etter of the Hebrew al phabet.

Distinguish carefully between consonants of similar form:

JandD
Jandl
Tand
Tand T
mandnm
Yand?
Tand]
Oand®
Oand®d
DandX¥
Vand?
Wand®

2 Seefootnote 23.
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3A. Written Hebrew

The Hebrew alphabet utilized in the printed Hebrew Bible is the Jewish script. It
is sometimes called asquare script because it can be written within the confines
of asquare. To reproduce a simple form of the script by hand, keep the squarein
mind. Note how the following letters utilize the square. What are the observable
differences and similarities?

1 ) 5 J | a)
Practice writing the letters of the Hebrew a phabet within a square:

LD L)L
aiulnlnlin

ufislisluls
ufiulinluls

HpEpERENN
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CHAPTER 2

The Alphabet — VVowels

In the Word — Exegetical Insights

|saiah 6:3

m‘g;x i (Zﬁ'[;? w’ﬁ'r;? | (Lﬁ'[;?
ST Ot donay qados — qgados — qados
hostsarmies LORD of holy holy holy

S For Ui and S1IN2Y seethe Vocabulary at the end of this chapter.

< After reading this chapter, pick out the three pointings in the Hebrew text above that
are not vowels.”

& 1) is the subject of the sentence. It is the Tetragrammaton, the holy Name of God,
YHWH (or, Yahweh). It is not to be pronounced with the vowels supplied by the
Masoretes. Those vowels merely represent two of the vowelsin "7 Lord, which wasto
be read in place of the Tetragrammaton. In this fashion any defilement of the Name
would be avoided. In order to distinguish between 17 and )R, many English
translations use LORD and Lord, respectively. In this grammar YHWH (the trandliteration
of the Tetragrammaton) will be employed.

1A. Introduction to the Vowels

The work of the scribes ended around 500 A.D. and in their place came a group of men
called Masoretes,?® who were active until approximately 1000 A.0. They were
originally known asﬁj_b?;:tl "?S_.?a (the masters of the tradition), then later smply as
m_’or; (tradition—from 101, he passed down). These men attempted to

e transmit the consonantal text, just as the scribes had done, and

e insurethe proper pronunciation of the text by adding vowelsto the text.

% See Chapter 5 for the discussion of these pointings and their use in biblical Hebrew.

% Both Masorete and Massorete are acceptable spellings depending on which Hebrew spelling is adopted:
DM0n (meassorer) or N0 (masorey). Cf. E. Kautzsch, ed., Gesenius’ Hebrew Grammar, 2nd English ed.,
ed. by A. E. Cowley (Oxford: Clarendon Press, 1966 reprint of 1946 ed.), 18 fn 1. Hereafter, Gesenius’
Hebrew Grammar will be referred to as GKC (giving recognition to the author, the German editor, and the
English editor: Gesenius, Kautzsch, and Cowley).
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Three types of vowel pointings evolved:

The Babylonian and

Palestinian schools placed the

vowel poi

ntings above and

between the consonants.

DR R PrHRS3

D798 RO2 PRS2

The Tiberian school placed them

primarily below the consonants.

DTN 802 OTUNT3

All three systems co-existed until approximately the tenth century A.p., when the
Tiberian system became predominant.

2A. The Vowel Pointings
The Hebrew vowels are written, pronounced and classified as follows:

Class Short Vowels Long Vowels
Sign Name Sound | Sign Name Sound

a ) pataf’ TnD & ) qa@mes VIR a

s6g6/ D10 ¢ ] seré "3 e

’ seré 113 é

i feirég P 7 v feirég P 7

u q7bbis YI3P u ) sirég P b

0 ) qames hatinp™ o j fdterm DN o
0T PRR

fotem 0T o

e To expedite repeated references to the vowels, the following ssimplified
trandliterations of vowel names will be employed throughout this textbook:

Form® | Technical Name | Simplified Name Phonetic Value
N paras pathach aasin pat
N qames gamets a asin father
& séz0/ seghol e asin met
& seré tsere e asineight

%" The pronunciation of pazz/ and s¢26/follows two different traditions: the Sephardic and the Ashkenazi.
The Sephardic gives paza/ the same pronunciation as g@zes and s420/ the same as sé7é. The Ashkenazi
tradition (utilized throughout this grammar) maintains a distinction in the pronunciation of these vowels.

% Thisvowel is also known asgameés hatop sinceit might involve either au-class vowel (P17 = hog from
P11 = hug) or an o-class vowel (727 = hokma from o = hokma,or =72 = kol from 55 = kol). There
is, however, virtually no distinction in actual pronunciation. See Chapter 5 for afull explanation of this
vowel’ s identification and usage.

2 When holem occursin a syllable preceding the consonant &, the holem sometimes coincides with the dot
over the right horn of the consonant: i or Sy,

% The isutilized only for the purpose of demonstrating where the vowel pointing is placed relative to the

consonhants.



Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew 27

N firéy hireq i asin machine™
N qibbiis gibbuts u asin puts
1 sureg shureq uasinsure
8 and) folem holem o asinhole
N Qames [ariup gamets hatuph o asinsod

e While most of the vowels are placed below the consonant, there are afew
exceptions:
> Theshureq (1) and the full-letter holem () follow the consonant.

» Thelesser holem iswritten above the consonant (e.g., '73).

e Thevowel sound follows the consonant with which it is associated.

e Words and syllables normally® begin with a consonant rather than a vowel.

e Fivevowelsare known asfull-letter vowels because they use consonantsin their
formation:* ,* ,3,Jandi7 %

3A. Vowel Letters

Before the time of Christ, vowel-letters (also known as matres lectionis) were
employed as alimited signification of vowel sounds. The vowel-letters may be
observed in the scrolls from Qumran.

Vowel Vowel Examples
Class Letter from Qumran
a Nori o2 =17
iore Tor N MY =D

ooru ] N7 =87

What word would be represented by TP 12R?

3! Many Hebraists prefer to distinguish two different i sounds: the long i (asin machine) and the short i (as
in pin). This distinction appears to have originated with Joseph Qimchi in the 12th century A.D. in aradical
revision of the Tiberian vowdl system. Cf. Paul Jotion, A Grammar of Biblical Hebrew, trans. and rev. by
T. Muraoka, Subsidia Biblica 14/1-11 (Rome: Pontifical Biblical Institute, 1996), 1:37; hereafter referred to
asJM.

%2 See Chapter 8 for an occasional exception.

¥ isafull-letter vowel only at the ends of words. The (likethe* in> _and” ) issilent.
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4A. Vowel Chart

Phonetic Triangle®

open vowels rounded vowels

Note: In pronouncing the vowels of the Phonetic Triangle (beginning at the lower
left corner) the student will observe awidening of the mouth in pronouncing
the ascending vowels of the left side and an increased rounding of the mouth
in pronouncing the descending vowels of the right side.

5A. Vocabulary

Read the trandliteration of each of the following words. Identify each of the letters
and vowels. Feminine nouns are indicated by (f.) in thistext’s vocabulary lists.

Ui gads holy (adj.)
NI 5% of armies, hosts
i\ 7 father
IR  @dam man, Adam
I dama (f.) ground
TN donay Lord, master
Y @/ brother
MmN ehad one (masc.)
TR Ghor one (fem.)
N Ghar after, behind
DON  zkal he ate
AN amar he said
U 7 man, husband
(pl. =2°U3N)
TR s (f.) earth, land
TN Zssa (f.) woman, wife
(pl. =0°0)
UIR  ros man
"2 dén between
o layé he was (became)
o0 hdlak he went, walked

3 Adapted from William Chomsky, Hebrew: The Eternal Language (Philadelphia, Pa.: Jewish Publication
Society of America, 1986 reprint of 1957 ed.), 108.
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CHAPTER 3

The Alphabet — Special Letters, Dagesh, and Raphe

In the Word — Exegetical Insights

2 Samuel 12:5b

TN YT WNT NP2 D M
207 haoseh  AATS pen-mawel ki dondy fay
this whodid theman son of death if/that LORD alive

< For’11,73 and 17 see the Vocabulary at the end of this chapter.
& M7 isYHWH (or, Yahweh). See Chapter 2.

@ 1)1 "0 isaformulaic expression utilized in oaths: as YHWH is alive or as YHWH
lives.

% 12 isaform of the noun ]2. Hebrew uses the noun in many idiomatic expressions. In
those expressions, it is not to be translated as son. ]2 identifies something or someone as
amember of a group, category, manner, or destiny. E.g., '7!3?(2]7 *23 should be translated
as Israelites rather than sons of Israel. In 2 Sam 12:5b the person isidentified with his
destiny, death. Therefore, the phrase may be translated deserving of death.

1A. Guttural Letters

There are four lettersin the Hebrew alphabet that are known as gutturals or
laryngeals. They are 2 T 7 N. In addition to these four, 7 acts like a guttural but is

not one technically. The word guttural means “of the throat” and is used to
designate these | etters because they are pronounced in the throat.

The gutturals are divided into two classes, weak and strong. The weak gutturals
are D and R. Although Y isusually weak, it is variable and can be considered strong
occasionally (especially when it isinitial in words that have cometo be
tranditerated with an initial g; e.g., Y Gomorrah). 7, though technically not a
guttural, is also classified with the weak gutturals. The strong gutturals are T and
.
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The gutturals have three characteristics:

(1) They refuse doubling (indicated by the use of dagesh forte, adot in the
bosom of aHebrew character; e.q., 21077 (4@#£56 = the good).

(2) They prefer a-class vowels.

(3) They prefer compound shewa.

Note:

Although 7 normally refuses doubling, there are occasions when it is found
with the doubling dagesh in the Masoretic Text (e.g., V) ﬂPJJ:'&"? in Prov
11:21). This occurs when the preceding word is accented on the penultimate
syllable and ends in seghol or gamets (71;217) and when the next word (V7)) is

accented on the opening syllable. In such a case, the two words are tied together
by the doubling of the second word'sinitial consonant (cf., also, 77 17K in Gen
33:5).Thisdagesh is sometimes called a conjunctive dagesh.

Silent Letters

There are four letters which sometimes |ose their consonantal character and become
silent. They are” 1 T K. The specia conditions that cause them to quiesce will be
discussed later. For the present, it isimportant to remember them.

Vowel Letters
Prior to the insertion of vowel pointings by the Masoretes (between the sixth and

tenth centuries A.D.), the basic, long vowel sounds were represented by three
Hebrew letters of the alphabet. They were:

Vowel Vowel Hebrew
Sound Letter Vowel
a I ]
eandi 0 Cand
oandu ) J and 3

These vowel letters had a dual function — they represented both vowel sounds and
letters of the alphabet (i.e., consonants).

Labials

There are three | etters of the alphabet that are formed essentially with the lips. They
areD 1 2. “Labial” means“of thelips.”

% For adetailed discussion of the dagesh, see 5A, below.
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Definition: A dagesh (27 = “to pierce”) isadot that is placed in the bosom of a
letter. There are two kinds of dagesh:

1B. The Weak Dagesh (Lene or 102 or 72)

1C.

2C.

3C.

The weak dagesh may occur in six letters of the Hebrew alphabet:
$19 2 7 2 2 (easily remembered as 6%7ad-£%ar, N227132).

When pronounced without the weak dagesh, these letters are spirants
because they are pronounced with a dlight breath. When the weak
dagesh isinserted, these six letters are hardened (cf. Alphabet Chart in
Chapter 1). Therefore, the weak dagesh is commonly referred to as the
“hardening dot” or “hardening dagesh.”

Spirant Hardened
2 ol
b p
T El
2 and ¥ D andT
D and A 3]
gl gl

The weak dagesh isinserted when one of the six letters((0 © 2 7 2 2)

begins a syllable (either at the beginning or the middle of aword),
provided it is not immediately preceded by avowel.

The weak dagesh is not inserted when one of the six letters
(© B D 7T 2 1) does not begin a syllable or when (at the beginning of a
gyllable) avowel immediately precedesiit.

Note:
Even when the 6¢zad-£%pc/ | etter is preceded by avowel, a
dagesh is employed in the following situations:*®
+ following adisjunctive accent
cf. DORM TINID (zeph 3:8)®
 withthe prefixed prepositions2 and 2

% The technical trandliteration of the name of this pointing would be Zzz#s, but, in order to simply
repeated reference to it, dagesh will be employed throughout this textbook.

3" The spirant form of final kaph contains its vowel in its bosom: 7, 7, 7, and 7. The hardened form of final
kaph contains the dagesh lene in its bosom and the vowe! below: 7, 7, 7, and 7.

% See GKC, 821.
39 See 8A below.
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cf. TINIP WR2 "D (zeph 3:9)
* indituations that appear to have no other reason than to avoid
too many spirantsin close proximity
cf. D78 "12 1N’ (Gen 6:4)

2B. The Strong Dagesh (Forte or '77"[; or P1rT)

1C. The strong dagesh may occur in all the letters of the alphabet except the
guttural letters and normally 7, which acts like a guttural letter.

2C. When the strong dagesh isinserted in aletter, it doubles the letter. Thus
the strong dagesh is commonly referred to as the “doubling dot” or
“doubling dagesh.”

3C. Thestrong dagesh isinserted for a number of reasons. The most
COMMON reasons are:

1D. Compensation for aletter that has elided (dropped out). For
example, when the preposition ]2 (“from”) is prefixed to anoun
such as '['7?3 (“king”), the 1 stands vowelless between two
vowelled consonants (‘['7?3]?3) In such cases the vowelless is
scarcely audible and therefore drops out. In compensation for the
loss, the following letter is doubled: ‘['7?3?340

2D. The strong dagesh is characteristic of certain intensive verb forms.
In these verbs the second root letter is characteristically doubled:
1327 (“he spoke, he commanded”).

6A. Raphe™ (7797, soft)

1B. Sometimes aword omits the normally present strong dagesh for the purpose
of achieving a smoother pronunciation. In such cases, a short horizontal line
(M27) is placed above the letter.

For example, the verb 1(27']?3 frequently occurs without the strong dagesh
characteristic in the second root |etter; instead a raphe is placed over the letter
(H(D'P:a) to indicate that the strong dagesh characteristic has been omitted for
euphonic reasons.*”

“0 A similar procedure is followed in some English words such asillegal and irreverent.

“! The technical trangdliteration of the name of this pointing is 7zze#, but raphe will be used throughout this
textbook to simplify referencesto it.

2 |n the case of WWP: the raphe provides away of avoiding adouble? which is already a strong radical.



TA.

8A.

Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

2B. Some words, especially those which occur frequently, omit the use of the
raphe, even though the strong dagesh has dropped away, too.

For example, "1™ is usualy found simply as 7.
Challenge

(1) Circleadl guttural lettersin the following Hebrew sentence:

N} T N DIRTTR R T

(2) What kind of dagesh isused in2?
(3) Put abox around each of the 6¢zad-£%pc/ | etters in the sentence above.

Zephaniah 3:8

All 22 consonants of the Hebrew alphabet, together with their 5 final forms, are
found in Zephaniah 3:8 —

T P O MO TR 127
iSomn "x2p% O MoN? wawn °3
BN 710 53w ooy Teu
INTTOD D080 TRIP UMD U3
Copy the entire verse on a blank piece of paper making certain to keep the same

four lines of structure. Leave enough space between the lines of text to write a
number above the first occurrence of each of the 22 lettersin alphabetical order.

Use an f after those numbers representing Hebrew charactersthat are afinal form.

The following is asample:

4 5 1 14£
TP P O MO TR 127

33
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9A. Vocabulary

2 house® YT heknew™ 2 good, well
12 son, grandson 72 he bore, brought T hand, power
forth
N3 (f.) daughter RX?  hewent out, o day
departed
2173 great, big 57 hewas great, W hesat, dwelt,
_ hig® stayed
" nation 777 way, path MP?  hetook, received
727 word, matter, 77 mountain DM to die® (he died)
thing
28’  hewas good T life; living, aive DM death

33 (house of) is the more frequent form of this word (77% of approximately 2100 occurrences).

“ Most Hebrew verbs listed in the vocabulary will bein the Qal (= simple active) gatal (or, perfect) third
person masculine singular (3ms) form. Thisisthe form listed in Hebrew lexicons (i.e., the lexical form).
Such verbs may occur in contexts that require a future, a past, or a present tense trandation. Context alone
determines the tense of the Hebrew verbs. Until there are adequate contexts to determine the particular
tense, the past tense will be used for convenience in trand ating the gatal form of the verb.

*® This verb is a stative verb expressing the state or condition of its subject. Stative verbs utilize a helping
or auxiliary verb form (from “be") together with the adjective describing the state.

“6 \Verbs with a full-letter middle vowel are listed in the Qal (= simple active) infinitive construct form of
the verb in accordance with the usual practice in Hebrew lexicons. Therefore, these verb forms may be
translated asinfinitives. E.g.: 0@ to place, put, set; 812 to go in, enter; 017 to be high, exalted.
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CHAPTER 4

The Alphabet — Half VVowels
Syllables

In the Word — Exegetical Insights

2 Chronicles 8:17

bl p*xsz‘v TRY 70T W

/45 csyon-geber s€omoh  halofk 7
Ezion-geber to Solomon went then

DTN 7IND D07 M2wOD niNTON

’ea’aﬁz b€eres éayj/am -5 Coat we sl elor
Edom inland thesea edge upon Elat and unto

< For '[5‘[ and m& see the Vocabulary at the end of Chapter 2. For 2, and ), 17, see
Appendix 1, page 185. For 18, 1350, 9, 7237717%p, 58, i, Sy, nay (> o), o,
and Dﬁgﬁ see the Vocabulary at the end of this chapter and the comments below.

el Q?zs Is an adverb meaning then. The pointing over the zayin is not avowel—it isan
accent.*®

e T['?U isthe verb for this sentence. Its form indicates that the subject is athird person,
masculine, singular noun or pronoun. Therefore, it istransated, he went. The trandation
went rather than walked isindicated solely by the context. The pointing over the lamed is
an accent.

e n?’:"vw‘ is the proper name of an individual. Pronounced s¢07726 in Hebrew, the nameis
Solomon in English. Note that the holem associated with the lamed is written to the left of
the uppermost part of the letter. The small slanted pointing above the mem is yet another
Hebrew accent.

e gamby ]1’35Ji7 consists of a preposition ('7) attached to the proper name of alocation,

Ezion- -geber (acity and harbor in the time of King Solomon that was located on the
northern tip of the Gulf of Agaba at the northeast corner of the Sinai Peninsula). The

" Most studies of biblical Hebrew employ > to indicate that one Hebrew form is derived from another form
(usually the root form).
“8 For discussion of Hebrew accents, see Chapter 5.
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pointing under the yod is a secondary accent that will be discussed in Chapter 5. The
elevated hyphen-like pointing between ] and 2 is amaqqgeph. Maggeph indicates that the
wordsthat it joins together are to be pronounced as one word. The primary accent for this
particular compound word is indicated by the backwards z pointing under the gimel and
to the left of its seghol. Utilizing wavy underlining for the secondary accent, double
underlining as well as bold type for the primary accent, and no underlining for
unaccented elements, the compound word’ s pronunciation may be represented as follows:
/C-es-yon-ge-ber.

& [2°RON) is another compound form joined by amaggeph which is to be pronounced
as one word even though it has three partsindicating three words: and unto Eilat. ) isthe
conjunction and. '7&5 isapreposition indicating direction toward, unto or to. The small

circular pointing above the maqgeph is called acircule. It is not avowel pointing nor an
accent. It isasymbol used to indicate that there is a Masoretic notation in the margin of
the Hebrew text. In this particular case the marginal notation ('7) indicates that thisisthe

only occurrence of 117" in the entire Old Testament. The pointing under the
second lamed is an accent. The vowel connected with that lamed is 1. The trangdliteration
of this compound formis: ¢ &/- é/or.

& Y7 IN3 is made up of two elements already encountered in Chapter 1 (see that
chapter’s In the Word section). The context, including the last word in this verse,
indicates that the form should be translated, in the land of.

X :mﬁr;;s isaproper name of aregion, Edom. Taken together with the preceding form,
theresult is: in the land of Edom.

1A. Shewa®
1B. Introduction

When aletter stands vowelless at the beginning or in the middle of aword, a
sign composed of two vertical dots ( ) isinserted below the letter. Thissignis
called shewa and is referred to as a half-vowel. Shewa is normally omitted
when aletter stands at the end of aword, but it isretained in final 7 (cf. ':['?U)
and sometimes under final 1 (cf. R7Y).

* The technical trangliteration of N is s%wa ; but shewa will be used throughout this textbook to simplify
the many references made to the vowel.
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2B. Vocal Shewa

37

A shewa placed under aletter that begins a syllable (either at the beginning or
in the middle of aword) isavocal shewa. The vocal shewa is pronounced as a
very short, quick seghol, sounding like the a in lament or thefirste in
increment. Its trandliteration is a superlinear ¢*°

Example

Pronunciation/
Transliteration

Explanation

1 R
DRIy

SGnor
soni- el

Shewa placed under aletter
beginning a syllableis always
vocal.

2. [mpn AN

SO-7726r772

Shewa following full-letter
vowels are always vocal.

3. T

yis-mera’!

Shewas occurring back-to-back
in the middle of a word follow
aspecific pattern: the first is
always silent and the second is
always vocal.

4, R

Q-1

Shewa placed under the dagesh
forte (the doubling dagesh) is
both silent and vocal. The form
actually repraentsﬂ'?{ﬂmp,
making the situation identical to
#3, above.

5. 27

adib-6¢rz

Shewa in thissituation is
identical to #4, above, but the
dagesh is both forte (doubling)
and lene (hardening). The form
actually represents 1722.

6. 195

rha-lei

When shewa occurs under the
first of two identical consonants,
itisvocal.

* Some Hebrew grammars utilize the inverted e () in the International Phonetic Alphabet (1PA) to
represent shewa (cf. John F. A. Sawyer, A Modern Introduction to Biblical Hebrew [Stocksfield,
Northumberland, U.K.: Oriel Press, 1976], 13). Even though the inverted e in the IPA is called schwa, it
represents a sound value slightly different from the Hebrew shewa. s represents the sound of a in about,
above, and sofa (Edward Finegan and Niko Besnier, Language: Its Structure and Use [San Diego, Calif.:

Harcourt Brace Jovanovich, Publishers, 1989], 48).
* This may also be trandliterated as y2s€.72267 if the trandliterater wishes to represent every vowel, even if

silent.
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3B. Silent Shewa

When ashewa is placed under aletter that closes or ends a syllable (either in
the middle or at the end of aword), it isasilent shewa (unpronounced).

Example | Pronunciation/ Explanation
Transliteration
1. W | yis-mor? Shewa placed under aletter
=20 | oAb closing asyllableis always
A B silent. In such cases the vowel
preceding shewa is usually short
and unaccented.™
2. 0% | leb-nd” Shewa immediately following an
man | zez65" accented (stressed) syllableis
T silent.
3. 770 | me-lef” When final 7 is vowelless, it
always takes a silent shewa.
4. NV | sZ-mart® Shewas back-to-back at the end
B of a word are both silent.
5. VW | yis-mri ¥ Shewas occurring back-to-back
o in the middle of a word follow
a specific pattern: the first is
always silent and the second is
always vocal.

4B. Compound or Composite Shewa

When ashewa occurs under aguttural letter (2 17 7T 8),% it requires a short
helping vowel to accompany it. Three different short vowels join with shewa
to form the compound shewa: pathach ( . = 4&7gp-pataf), seghol (=
harep-s2o/), and qamets hatuph (= 4a@7gp-games). In such cases the
sound of the shewa is not pronounced—only the sound of the short vowel

accompanying it.

*2 May be trandliterated yz$€. o7
3 May be trandliterated 772¢7¢-4a-64.

> For exceptions to this rule, see #6 under VVocal Shewa and #2 under Silent Shewa. Note that one way to
determineif the shewa closes asyllable s if a 6%gaa-4#% ¢ |etter has a dagesh (as with 123772, above). In
such cases the 6%g0d-£%pa¢ | etter has the hardening dagesh because it follows a closed syllable. See page

31 (3C).

** May be trandliterated /a£-74.

% May be trangliterated 726z€.44.

> May be trandliterated 7z¢6-/e£€,

*® May be trandliterated s@-72¢7¢/€.
% See footnote 51.

% See Chapter 3 section 1A regarding gutturals. 71, though it sometimes behaves as a guttural, prefers the
simple shewa rather than a compound shewa.
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Example Pronunciation/
Transliteration
) dama
OToN €[otim
MR Oniyya

2A. Pathach Furtive

When the gutturals ¥ and I (and sometimes, iT) occur at the end of aword,
their peculiar pronunciation demands a pathach under the guttural:

7 = 7o
VI = senoc
*'793 = gabois
The pathach in this situation is called a pathach furtive. It occurs when the
terminal guttural is preceded by atone (= accented) long vowel. Vowels are
characteristically pronounced following the consonant with which they are

associated. However, pathach furtive is always pronounced before the
terminal guttural.

A pathach furtive cannot form a syllable by itself sinceit istreated as a half-
vowel in phonetic value. Therefore, 1717 is but one Hebrew syllable.

3A. Phonetic Chart®

Half Vowels Short Vowels Tone Long | Characteristically
Long
Compound
Class (with Simple | Deflected | Pure Pure | Diphthong
Guitturals)
A a ¢ gl @ é 7%
| & E L e e i e R B
- — —— |
O&U o o ° N u o L7 16

® The dagesh-like pointing in afinal 7 is called mappiq (P20 = mappiy). Itindicates that the 77 isto be
given itsfull consonantal value rather than being avowel letter. Its sound islike a quick closing of the
throat—a mild glottal stop. Its sound is lighter than .

62 Adapted from Kyle M. Y ates, The Essentials of Biblical Hebrew, rev. by John Joseph Owens (New
York: Harper & Row, Publishers, n.d.), 9. The trandliterations represent the proper symbols for the vowels.
% This naturally long vowel (4) isindicated by both the vowel and avowel letter (e.g., 12D = s274) just
like the other four vowels in this category. All trandliterated vowels in this chart with a circumflex ()
indicate vowels with vowel |etters.
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e Characteristically long vowels are found as unchangeable vowels — normally
indicated by the long vowel plus avowel letter (e.g., tsere in &'7?3 = male)).

e Tonelong vowels are located in the accented syllable. These are vowels that
were originally short but were heightened due to the accent or proximity to the
accent (an open syllable immediately preceding the accent). Each gamets in
'?@l? (= gaza/) islong.

4A. Syllables
1B. Definitions

2B.

3B.

In Hebrew a syllable is agroup of phonemes consisting of avowel standing
alone or combined with a consonant or consonants representing a compl ete
articulation.® The syllableisopen if it endsin avowel. It isclosed if it ends
in a consonant. Normally a Hebrew syllable begins with a consonant
(therefore, aword also normally begins with a consonant). An exception at the
beginning of aword arises with one form of the conjunction asin 21 (i-bén,

two syllables with the first beginning with and consisting of avowel, 7).
Explanation

1C. Inaword such as W, thefirst syllable U (5@) is open because it ends
inavowel. The last syllable 773 (mar) is closed becauseit endsin a
consonant.

2C. Inaword such as2212, thefirst syllable 12 (k6) is open because it ends
in avowel (thelisnot a consonant but afull-letter vowel, holem). The
last syllable 22 (kab) is closed because it ends in a consonant.

Rules to Identify Open and Closed Syllables

1C. Normally long vowels occur in open syllables; short vowels normally
occur in closed syllables. Exceptions to this general rule occur in
connection with accentuation: If the long vowel is accented, it may
occur in aclosed syllable; if the short vowel is accented, it may occur in
an open syllable.

For example, in the word 2212, the final syllableis closed but it
contains along vowel because it is accented.®

8 Cf. Mario Pei, Glossary of Linguistic Terminology (New Y ork/London: Columbia University Press,

1966), 268.

% See page 44 (1C under 2B).
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On the other hand, the first syllable of the word 'rorr isan open syllable
even though it contains a short vowel because it is accented.

2C. Normally a shgrt vowel is found in syllables which are closed and have
no accent. 07PN (miq-qé-dém) has three syllables—all containing
short vowels. Thefirst is unaccented and closed (note the doubling

dagesh inP). Itshireq isashort vowel (°

would be thelong i-class

vowel). The second syllable is accented and open. Thethird syllableis
unaccented and closed. Therefore, the first and third syllablesillustrate

thisrule.

5A. Vocabulary

niow

o
2D

N
el

Sup

T

Eilat (also, 07°R)
to, for

(f.)lip, border,
edge, shore, bank,
rm

he kept, watched
he heard, listened

he killed

s
D'f
Y

ORI
mA

137

then
sea
Ezion-geber

Samuel

(f.) spirit,
Spirit, wind
he spoke,
commanded

[mpii

Sy

gialpliy

77

79

Edom

unto, to, toward
upon, above, on,
against

Solomon
king

high

% The glosses (translations) listed for Hebrew wordsin Vocabulary are not exhaustive of the semantic

ranges for those words. This can be especially true in regard to prepositions. In certain contexts’? can have
the following meanings. towards, until, at, in, of, about, against, in relation to, namely, and because of. Cf.
Holladay, 68-69.
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i

CHAPTER 5

Accents
Review of Syllables

In the Word — Exegetical Insights

1 Kings 8:12

DY N TN

.5'6/0/720& cz/mzr az
Solomon  said then

129792 1207 N MM

éa /'ape/ liskon ama/‘ edonay
darkness in dwell to said LORD

< For unfamiliar words, see Vocabulary at the conclusion of this chapter or the
Hebrew-English Glossary at the end of the book.

< After reading this chapter, carefully observe the employment of the Masoretic accents
and how they divide the passage into its logical components. Refer to the discussion of
the accents on pages 45-46 to identify each accent’s name and force.

X ]D(D'? commences with the preposition '? Hereit has ahireq beneath it in order to
prevent the word from having two shewas in arow at its beginning—something Hebrew
avoids.

el ‘7Bﬂ5.73 2 isthe preposition 2. See Chapter 7 for an explanation of the various vowel
pointings empl oyed with mseparable prepositions. ‘7513) is one of the unusual

quadriliteral (four-letter) rootsin biblical Hebrew.®’ It may tranglated with darkness,
gloom, or cloud (especially, dense cloud).

67 Names of wild animals dominate the other quadriliterals beginning with : Y (black vulture), ﬂ'?rg;?
(bat), W22 (spider), 1220 (jerboa), 21W2Y (horned viper), and 2722 (scorpion). These may be loan
words taken from other Semitic languages, or they may be the result of an b prefix (GKC §85w fn). 79
itself might reflect an inserted 2 or may be borrowed from Aramaic where such an insertion is common
(GKC 8309 and 85w).
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1A. Accents

1B.

2B.

3B.

I ntroduction

Accents® were placed into the Hebrew text by the Masoretesin order to
preserve the proper reading of the Scriptures, especially the mode of
cantillation in their public reading. While the origin and intonation of the
accents is obscure, the notations were probably introduced into the text
simultaneously with the vowel pointings. The vowel pointings preserve the
traditional pronunciation and the accents preserve the traditional modulation
based upon logical divisions of the text.

Basic Characteristics

1C. Most Hebrew words (e.g., 1Y) are accented on the last syllable (or,
ultima = ultimate syllable). Hebrew words accented on the last syllable
are caled Milra® (Aramaic SJj‘?D = accented below—meaning accented
after).

2C. Occasionaly Hebrew words (e.g., ‘[")D) are accented on the next to the

last syllable (or, penultima = penultimate syllable). Hebrew words
accented on the next to the last syllable are called Mil el (Aramaic
'7’5;‘??_3 = accented above—meaning accented before).

3C. While Hebrew words may be either Milra“® or Mil el, the accent never
falls on any other syllable. An exceptionally long word may have two
accents with the secondary accent placed earlier in the word and the
primary accent coming on either the ultima or the penultima.

4C. The normal accent mark employed in beginning Hebrew grammar is ‘
(ﬂ'?ﬁﬂ = 0/ , meaning over or ascending). Since most words are
accented on the last syllable, G4 is supplied only when the penultima is
accented. Note this accent’s use in the following word: '['7?3 When no

accent appears in a Hebrew word, the ultima must be accented in
pronunciation.

Basic Accents
1C. Purpose of Accents
e Toindicate which syllableisto be accented in pronunciation.

e To represent and preserve the chanting (cantillation) of Scripturein
the synagogues.

% The Hebrew term for accent isoYR, meaning sense, meaning, or discernment.



2C.

Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew 45

e Toindicatethelogical divisions of the verse. This use of the
accentsis of great value in understanding the text and preserving
the meaning that has been ascribed to it traditionally.

Compare the accentuation in Isaiah 40:3 with the text of Mark 1:3 —

xﬁjp_ 2P
M 77 %2 D3T3

A voice crying: “In the wilderness prepare the way of the LORD.”

bwrn BodrTos €V T €priw” €ToLLdoATE THY 080V KUplov
A voice crying in the wilderness:. “ Prepare the way of the Lord.”

Kinds of Accents

The accents are of two kinds: disjunctive (separating) and conjunctive
(joining). Medieval Hebraists referred to digunctive accents as kings
and conjunctive accents as servants.

1D. Digunctive Accents

Digjunctive accents normally indicate the last word in a phrase or
clause. As such, they indicate a pause in much the same manner as
acomma, semi-colon, or period. For the beginning Hebrew student
the following are the more significant of the digunctive accents:

Sillug (370) isashort vertical mark which is placed to the left
of the vowel under the accented (tone) syllable of the last word
of averse:

¥
TPINT TN DR TN D08 N2 OS2

It marks the principal stop in the verse. It is not always the
equivalent of a period since averse may be only part of a
longer sentence. Sillug is followed by two small diamond
marks (+) called soph pasuq (P02 mi0 = “end of verse”).

Athnach (m7X) denotesthe principal division of the verse. It
does not necessarily divide the verse in the exact center; rather,
it marksthelogical division. The athnach is designated by a
small arrow () and always occurs under the accented syllable:
v
TPINT DN DT 0N DN N3 N3

Zaqeph gaton (Jiup =p7) dividesin half the two halves marked
by athnach. Sometimes it supersedes athnach as the principal
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divider of the verse. This accent is composed of two vertical
dots like ashewa, but is placed above the syllable ( ):
v
81 1P
T T2 3T

2D. Conjunctive Accents

Of al of the conjunctive accents munach (1) is the strongest and
most frequent. A word bearing munach should not be separated
from the word which follows it. It looks like a backwards
miniature “L” ( )and is placed beneath the word:
. 4
v NP P
T T 3T

3C. Example of Accents

Note how the logical divisions and pausesin Genesis 3:24 affect its
meaning and trandation:

DU3RTIN TTE7E7 DTRR JRUN DINTTN DO
CoUOT TR 77N S noedmeT 2907 vI% oW

So He expelled the man |||| and east of the Garden of Eden
He stationed the cherubim | and the flaming, revolving
sword || to guard the way to the tree of life [[||

2A. Review of Syllables

At this point in the study of biblical Hebrew, the student must review the matter of
syllabification in the preceding chapter.” The discussions concerning gamets
hatuph and metheg require an understanding of the formation of syllablesin
Hebrew. Keep in mind that Hebrew syllabification cannot be compared to English
syllabification. Some vowels in Hebrew are not capable of supporting a separate
syllable by themselves. Thisistrue of the shewa, the composite shewas, and the
pathach furtive.

% The vertical accent under the first syllables of D87 and 21777 is a Metheg. See the discussion below at
4A.

1l marks the major pauses (athnach and sillug) while || marks the weaker disjunctive zageph gaton. The
single bar (]) indicates the use of Rebia‘ ( ~) marking the main object (cherubim). In this particular

example, perhaps it would be better to rearrange the English word order so that “to guard” is not mistakenly
limited to the sword: He expelled the man and stationed spirit beings and the whirling flaming sword east
of the garden of Eden to guard the path to the tree of life.

™ Cf. pages 40-41.
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3A. Qamets Hatuph™

1B. Thevowel _isemployed to designate both the long vowel (qamets) and the
short vowel (gqamets hatuph). In order to distinguish between the two vowels
the rules given above regarding open and closed syllables must be kept in

mind.

2B. Thebasicruleisasfollows: If the vowel occursin aclosed, unaccented
syllable, it isagamets hatuph. If the vowel _occursin an open syllable, or in a
closed syllable which is accented, it is the long vowel gamets.

Example

Transliteration

Explanation

oF

ta-nos

Thelast syllableis closed and
unaccented. Therefore, it must have
a short vowel—qgamets hatuph.

o

hok-ma

Thefirst syllableis closed and
unaccented. Therefore, it must have
a short vowel—qgamets hatuph.”

a0

hon-ne-ni

The dagesh forte doubles thel,
making the _appear in aclosed,

unaccented syllable. Thusit must be
agamets hatuph.

3B. Inafew exceptiona casesthe short vowel gamets hatuph may occur in an
open syllable, but only when followed by the composite shewa _.

Example

Transliteration

Explanation

ora

bo-h°-1i

The _ under the preposition 2 was
originally avocal shewa. However,
owing to the influence of the
composite shewa _ , the preposition
takes the corresponding short
vowel—qgamets hatuph.

4B. In some casesthe clearest indicator for the presence of agamets hatuph is
when it replaces either aholem or ashureq in the basic form of the word. For

example, 0" TN clearly commences with gamets hatuph becauseit is derived
from 1N Compare, also, Cj27) from D?{D:: 051'53 fromWD] 52.

2 The gamets hatuph may also be called qamets hatoph, especially in those cases where it represents an o-
class vowel rather than a u-class vowel.
” In words where an initial gamets is followed by asimple shewa, the student may consider the absence of
ametheg sufficient evidence for identifying the syllable as closed.
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4A. Metheg
1B. Definition

Metheg (Jij@, meaning “bridle”) is a pause mark used as a secondary accent. It

is designated in the word by placing a small vertical stroke to the left of a
vowel, causing the reader to pause briefly after it.

2B. Usage

1C. The presence of metheg will cause the syllable in which it appearsto
remain open. Thisis especialy significant in determining if the vowel _
isalong vowel gamets or a short vowel gamets hatuph.

Example Pronunciation/ Explanation
Transliteration
o0 ok-la The first syllable is closed
‘ “food” and unaccented, indicating

that the isaqgamets
hatuph and the shewa silent.

ToON a-k®la Thefirst syllable is now
' “she ate” forced open by the metheg,
making the ~ agamets and
the shewa vocal.

2C. The presence of metheg is also an important clue for distinguishing
between two words that otherwise are identical. Metheg indicates that
they have different enunciations.

Example Pronunciation/ Explanation
Transliteration
WY yi-re The brief pause after yi
' “they fear” helps to distinguish this
word from the following.
WY yir-i No pause after yi.
' “they see”

3C. Hebrew words are normally accented on the last syllable (Milra‘),
occasionally on the second to last (Mil‘el), but never any other
syllable.” In cases of longer words, ametheg is sometimes placed in the
third syllable back from the accented syllable. Any long vowel two or
more syllables before the main stress of the word may have metheg.

™ Cf. page 44 (2B).
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Example Pronunciation/ Explanation
Transliteration
DN ha-a-dam The T isthe third syllable
back from the accent and
thus receives the metheg.
TN me-ha-arés | Whilethe Mil el syllable
has the accent, the third
syllable back from the
accent still receivesthe
metheg.
"2y $€lo-mo-beni The metheg is not limited to
i vagn way-yis-sa-ba’ 16 | thefirstsyllable.
oo vy sa-bu-'0-té-kem Metheg can occur twicein
- the same word.

4C. Metheg should not be confused with sillug.” The sillug has an identical
form and a similar function to the metheg. Both are pause marks. Sillug,
however, occurs only under the tone syllable of the last word of the

VErse.

5A. Words in Pause

Sometimes changes in vowel pointing take place in words when they occur at a
major break (pause) in a sentence or clause. These major stops are indicated
primarily (but not solely) by sillug and athnach. The basic purpose for the changes
in the pointing is to slow down the reader in those places, thus performing a
function similar to the English comma, semi-colon, or period.

Example

Explanation

Sup > up
72 > 177

The short vowel pathach lengthens to a gamets.

MR > MR The vocal shewa becomes a seghol, with the accent
moving back onto it.
N>R The short vowel of the composite shewa is

lengthened, with the accent moving back onto it.

0P > AR
Y > N

In verbs, the shewa under the second syllable
reverts back to its original vowel (PR) which is
lengthened and again accented.

5 Cf. page 45.
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6A. Vocabulary

2
ar
T2

gt
N3

Tty

he dwelt
(f.) night
priest
fruit

servant

he lifted up,
carried

he did, made

AT
225%/25
201D
b2l

=
oy

e

(f.) wisdom
heart

star

(f.) breath, life,
soul, person
people

he ascended,
went up, arose
(f.) eye, spring

R
5ip
127
ah!

L
N7

he feared
voice, sound
wilderness
he saw

he gave

he called,
summoned, read

(f.) city
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CHAPTER 6

The Article & Interrogation

In the Word — Exegetical Insights

Proverbs 30:4

T DML M
TN | IR

2 For unfamiliar words, see Vocabulary at the conclusion of this chapter or the
Hebrew-English Glossary at the end of the book.

< The accent used on H?Q and 7O is metheg (see pages 48-49). Review the note on
page 36 regarding the use of magqgeph.

& The accent on *72 isaminor conjunctive which indicates that the interrogative pronoun
is not to be separated from the following verb. *73 is the personal interrogative pronoun
(who?). See page 54 (1B). The next accent is a compound form of a minor digunctive
consisting of the small stroke over the word and the vertical stroke after the word: | 07U

and! M.

1A. The Article
1B. Introduction

The Hebrew language has no word to designate the indefinite article (a, an). If
aword isindefinite, it isusually implied by the context. Certain nouns are
definite by nature: e.g., 0781 (Egypt), T2 (Sarah), M7 (Yahweh).

The definite article was originally designated by 211. The? was lost when 517

was attached inseparably to aword. The loss was compensated for by the
insertion of astrong dagesh (forte) into the first root letter.”

"® See page 32 (1D).
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Rules

There are five rules which govern the affixation of the article. Thefirst three
govern the majority of cases; the last two govern only arelatively small
portion of cases.

1C. Thearticleis always attached inseparably, normally with a pathach
followed by the strong dagesh in the first root letter of the word.

"% anight becomes 79T the night
o aday becomes o7 the day
2ip  avoice becomes 5P the voice

2C. When the article is attached to aword beginning with one of the weak
gutturals (X or L) or with 7 (which acts like a weak guttural but actually
is not), the article is pointed with a gamets without the dagesh. This
adjustment is necessary since the guttural cannot take the dagesh,”’
causing the preceding vowel (pathach) to be lengthened to a gamets.

078 aman becomes oNA the man
Y acity becomes 707 the city
YRS ahead becomes WRIT  the head

3C. When the article is attached to aword beginning with one of the harsh
gutturals (77 or 17), the article is usually pointed with a pathach. Just asin

the case of the weak gutturals, the dagesh is rejected and does not appear
in the first root letter—instead, that guttural is doubled by implication.

'7?"3 a temple becomes '7;’UU the temple
D27 abreath becomes D277 the breath
W darkness™ becomes T the darkness

4C. When the article is attached to aword beginning with an unaccented 7
or ¥ itisusually™ pointed with aseghol. It is always pointed with a
seghol.when attached to aword beginning with 7.

0" mountains becomes  D7777%  the mountains
"2Y  dust becomes 7207 the dust
PIT astrong [man] becomes PITT  the strong [man]

" See page 30 (1A).

"8 In the case of a generic noun, an indefinite article is sometimes not used.

™ An exception is the word 7 (a festival or feast) whose pathach changes to agamets when the article is
added: 2777 (the festival or feast).

8 There are very few words in the Hebrew OT that begin with an unaccented i1 and that occur with an
article. Note™ 1777 (the mountains) in Gen 22:2, 11377 (the tumult/crowd) in 1 Sam 4:4, 3773 (in the
glory) in Ps 29:4, and 70017717 (herl/its pregnant women) in 2 Ki 15:16.
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5C. Whenthearticleis attached to aword beginning with an accented 17 or
D, the article is usually pointed with a gamets.

mby a cloud becomes 207 the cloud

This rule also explains those nouns whose initial pathach or seghol are
altered to agamets when the article is attached:®

YR earth/a land becomes YN the earth/land
=7 amountain becomes 377 the mountain®
oY people becomes Y7 the people

1778 an ark/box becomes TINT  the ark/box

2A. The Interrogative i1

The interrogative 7 introduces the question in Hebrew. It is always attached

inseparably, usualy to the first word of a sentence or clause. One should carefully
note the differences between this particle and the definite article.

1B. Normaly, theinterrogativeiT is pointed with hateph-pathach.

MW he kept > MW7 Has he kept?
Ty XD hedidnotkeep = waW N7 Has he not kept?

2B. When the interrogativeiT is attached to a word which begins with ashewa or a
guttural, it is pointed with a pathach.
Ry you kept =  ODAUT Have you kept?
o you > 4 NI Are you?

3B. An exception to the above rule exists when the interrogative 7 is attached to a
guttural which is pointed with agamets. In such cases the interrogative 7 is

pointed with a seghol.
TR he perished -> TART  Has he perished?
21D he left > 2107 Has he left?
R0 he sinned > RUAT  Has he sinned?

3A. Interrogative Pronouns

There are two interrogative pronouns which Hebrew uses to introduce questions.

8 These four words can be remembered by utilizing the mnemonic device: Earthy mountain people had the
ark. Seefootnote 79 for an exception.
8 Note that the singular and plural of =7 are treated differently (cf. 4C above).
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1B. The personal interrogative pronoun is 73, meaning who? (subject) or whom?
(object). Itsform never changes (i.e., isindeclinable). It is aways used with
reference to persons, not things.

2B. The second interrogative pronoun is . It usually means what? but
occasionally will mean how? This pronoun, used only of things, follows
basically the same rules for pointing as the definite article.®2 However, since
~r11 and 772 are so easily recognized and are nearly always translated by
means of what? or how?, there is no need to memorize the following
variations in its form.

1C. Preceding non-gutturals: migie
2C. Preceding the gutturalsN, 7™, , and 7: O™
3C. Preceding harsh gutturals (77 and I7): N7

4C. Especialy® preceding gutturals with gamets: D0V

NOTE: The short horizontal line following the interrogative pronoun is
called amaqqgeph. It is used to bind words together, indicating that they
are to be pronounced as though they were one word.®

4A. Vocabulary

WP holiness IR tent Mo (f) year
Moy he sent, stretched o to place® (he 278 heloved
out (a hand) placed)
WP hewasholy; he YR head "9V dust
sanctified (not in
Qal)
D21 temple, palace oY name My what? how?
1N ark, box T darkness »  who?whom?
N0 he sinned 2% toreturn, repent Q1Y heleft, deserted
(he returned,
repented)

8 See pages 52-53.

8 Two different treatments of words beginning with 17 occur (see, aso, 3C): 7ONT 72 (Numbers 13:19)
and M7 (Exodus 32:1).

& There are many exceptions (cf. "87 M, Genesis 20:10). Often this form omits maggeph. It also occurs
before some uses of 77, 17, and Y without gamets (cf. 1v 172, Judges 14:18). Usage may be affected by
distance from the principal accent.

8 See the previous discussion on pages 36. Some uses of 7 and 12 occur without maggeph.

8 |n Hebrew lexicons certain verbs are entered by means of their infinitive form rather than afinite verb
form. Lexicographers did thisin order to preserve the general triliteral nature of Hebrew root words. Verbs
likeD*0 are known as Middle Vowel verbs. The finite form of the verb (e.g., 00, he set/placed) has only
two root radicals showing. Whenever Middle Vowel verbs appear in the Vocabulary, they will be
tranglated as infinitives.
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o water | NOR  he gathered
5A. Decision Table for the Definite Article
Start Here
Isthe article
ADD: NO before
. N,I,m0
or?
YES:
& Which letter?
| I
Nor? Y Jorll
I
o | ADD | | | | | |
i
»  ADD D L’ ﬂ T'f 1 orfl ﬂ
unaccented unaccented accented
ADDJ{ ADDJ{
ADD ADD
| 4 4
7 1 7
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CHAPTER 7

Prepositions

In the Word — Exegetical Insights

Deuteronomy 7:6a

TOR MTD TON UiTD oY
N Se \T T ‘T <

< A chart of the personal pronounsisgiven in Chapter 10.

& Note that the first word (32) is a noun without the definite article: a people.

e \(Lﬁ'r;? Is an adjective defining the preceding noun and completing the predicate for this
clause: a holy people.

1A.

Inseparable Prepositions

There are three prepositions in Hebrew which cannot stand alone. They are prefixed
inseparably to the words they govern. They are:

5 =to, for
2 =in, with, by
D =as, like, according to

1B. Rules

1C. Normally, the inseparable preposition is pointed with a shewa.

TP3%  tomorning DIN?  to aman, for a man
D13 inariver "2Y1  indust
WD like a man nioD  like Lot

2C. When the preposition is attached to a word beginning with asimple
shewa, it is pointed with the hireq. This change is necessary because two
shewas cannot stand back-to-back at the beginning of a Hebrew word
(i.e., asyllable cannot begin with two vowelless | etters).
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Dm% toaspy instead of 217
D32 with a spy instead of gLaian!
D33 like a spy instead of phaiae

In cases where the inseparabl e preposition is prefixed to aword
beginning with ayod and pointed with asimple shewa (e.g., D&iT?),
the shewa which was vocal is silent and drops out. The yod, having thus
lost its function as a consonant, merges with the hireq making it along
hireq: 5.

3C. When the inseparable preposition isjoined to aword beginning with a
composite shewa, it is pointed with the corresponding short vowel (viz.,
the short vowel of the composite shewa).

Niby?  to do, make instead of Diby?
DiT82  in Edom instead of ol
D% like a ship instead of TIND

Exception: When an inseparable preposition is prefixed to D’Ff'?;ﬁ, theN
no longer functions as a consonant and becomes silent. The composite
shewa drops out (elides), causing the seghol to lengthen to atsere:

D’Tb;ﬁ'? becomes D°TORD

4C. When the inseparable preposition is followed by the definite article, the
i1 isomitted, allowing the preposition to usurp the position and pointing
of the article. The presence of the article isidentifiable by the non-
prepositional pointing of the preposition.

7715 for the king instead of Eio
:1‘}_5;_7; in the evening instead of :1'}_5;_73;
OTRD  as the man instead of mih RO

5C. When the inseparable preposition is attached immediately before the
tone syllable (i.e., the accented syllable) of aword in pause® the
pointing under the preposition is sometimes lengthened to a gamets.

07 to waters instead of Hmya
72y for sitting instead of g

8 The gamets under the preposition is agamets hatuph.
8 See page 49 (5A).
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2A. The Preposition ]2
1B. Introduction
This preposition, normally meaning from, is unique and therefore must be
treated separately. It isapreposition that may occur either unattached or
attached to the word it governs.

2B. Pointing Rules

There are three basic guidelines that govern this preposition when attached
inseparably to the word it governs.

1C. Normally, when a2 stands vowelless between two consonants (e.g., asin
'['7?34?3) the is assimilated and drops out, causing the following letter
to receive the dagesh forte in a compensatory doubling of that

consonant.
T2n  from aking instead of EpaNe
1721 from a priest instead of 1172
SiPn from a voice instead of 2P

2C. When the preposition 773 is prefixed inseparably to a word beginning
with aguttural (N, 7,17, Y, or 190), the vowel under the 2 lengthens from
ahireq to atsere. Thischangeis prompted by the fact that the gutturals
refuse the compensatory doubling dagesh required when the 1 drops out.

o782  from Adam instead of mig}yie
Aa  from amountain  instead of mRle!
M7 from a spirit instead of RERIA

3C. When the preposition 772 is attached to aword which hasthe article, the
preposition does not take the pointing and position of the article like
the inseparable prepositions (2, 3, and 9)." The article is retained and,
since the article itself isa guttural, the preposition, when attached, is
pointed with atsere.

2257 from the heart instead of 22%%
0T8T from the man instead of mighie
Wi from the darkness instead of Eivaia

% 5 sometimes behaves as a guttural (especialy when it refuses the doubling dagesh).
%! See page 58 (4C).
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In some cases, however, 773 will be attached to the definite noun by
means of maqgqeph without the loss of the 2:
ORI Fri?_;;’_ TR =and amist/flood rose from the earth  (Gen 2:6)
nAR07A WYY = they went out from the ark (Gen 8:19)
NA¥mTTA = fromthe courtyards (Exod 8:9)

3A. Unattached Prepositions

1B. Thefollowing prepositions™ are utilized as separate words. They do not
attach themselves to the words they govern.

(M%) =8 | after, behind i3 | like, as
'7;*3 unto, to, toward ’;5‘? before, in the presence of
D3N | near, beside 51 | opposite, in front of
BEORT) R | with 1 | from
]°3 | between, among 722 | infront of, opposite to
"S53 | without 2°20 | around, surrounding
5v | on, upon, over TV | until, asfar as, up to
oy | with 10137 | in order that, for the sake of
D5 | under, instead of DD | beyond
2B. Examples
o¥7 N | after today (theday) | 27728 ¥ | in front of God
e N | to awoman 0T 11 | from the heavens
07T DXN | near the water W'NT 7731 | opposite the man
BRI DN | with the man 777 229 | around the land
0737 "2 | betweenthenations | 1127977 7Y | until tonight (this night)
771 72 | without aking 7'wi7 B | against/upon the city
MY 13 | like abrother 7207 oY | with theking
o8 "85 | before God maAT DI | under the altar

4A. Vocabulary

L earn the meanings of each of the prepositions discussed in this chapter.

2 Thisis not an exhaustive list of the unattached prepositions.

® The quasi-plural form of this preposition is the more frequent form used in the OT.

% This form, as compared with the inseparable preposition 2, isemployed in the poetical sections of the
OT.

% % and oY are synonyms. S denotes a close proximity whiley depicts amore general proximity. See
Chapter 15 for additional discussion of nN.

% Context, and context alone, would indicate whether 1% is the direct object marker or the preposition.
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CHAPTER 8

Conjunctions & the Relative Pronoun

In the Word — Exegetical Insights

2 Kings 23:13
T, 0 s T
TIRTIY P Us
oIS YRY PORWD? ON0TTTRR MDY IR U
2N YRY 0
TRY™2 MRYIR 0307
Epolini

< For the accents employed in this passage, see Chapter 5.

2 Read this passage aloud twice. Observing the pauses indicated by the accents, read it
through two more times. Where is the athnach? What does its placement in this passage
indicate? After reading these notes, write out atrangation of this verse.

XX m'd';tl isaplural feminine noun with the definite article: the high places or the
shrines.

% YN isthe relative pronoun. The meanings of who, whom, and which are determined
by usage in the context—primarily by its antecedent. Here, the antecedent for the relative
pronoun is the noun 112217, so the relative has the meaning which.

e D'?t;?ﬂﬁj isthe proper name of acity: Jerusalem. This particular spelling isfairly
common in the OT. The hireq is technically between the lamed and the final mem so that
it indicates that the Masoretes believed that properly ayod would have been between
those two letters. The Masoretes are signaling the reader that ayod is to be pronounced:
yeri-sa-la-yim.

& 7712 consists of the attached preposition 772 (see pages 57-58, 2C, for an explanation
of theway an initial yod can become part of the long hireq). 1727 means right hand or
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south. The gamets had changed to a shewa to indicate a genitival form: right of or south
of.”” The shewa was dropped in favor of allowing the yod to become part of the hireq
vowel under the mem. Being avowel, the compensatory dagesh for the assimilated nun
cannot be employed.

& The phrase Lﬁ’ﬂ(@?@ﬂ'?ﬂ'? begins with the > preposition which completes what was
begun by the preposition J3: on the south of.”® The preposition governs the word
mountain of followed by the destruction.

x DN TPn TRPW M2 WK is asecond relative clause defining the high places or
shrines as those which Solomon, king of Israel, had built.

% Three co-equal phrases, each introduced by the preposition, indicate to or for or on
behalf of whom the shrines were built; 237" rpw mnw::‘v = for Ashtoreth, the
abomination of the Zidonians; :mz: }”7(27 WVJD'W = and for Chemosh, the abomination
of Moab; 715712 NAYIR D;i?D'?W = and for Milkom, the abomination of the
Ammonites.®

X '['?Dﬂ R0 follows the athnach. These two words are placed last, but are somewhat

emphatic by means of delaying their occurrence in the sentence: the king defiled [the
aforementioned shrines which Solomon had built]. By context, thisking isidentified as
Josiah.

1A. The Principal Conjunction

The Hebrew conjunction and is written with a3 and attached inseparably to the

word it governs. In addition to and it can also have the meanings of so, then, even
and the adversative but.'®

Originally the conjunction was pointed with a pathach (1). In biblical Hebrew,
however, it is pointed like the inseparable preposition, with only afew exceptions.
Consequently, the conjunction is essentially areview of Chapter 7.

1B. Normally, the conjunction is pointed with a simple shewa (cf. Chapter 7,
1C):.
Examples:
o aday > D and a day

%7 The genitive (known as the construct state in Hebrew) will be discussed in Chapter 11.

% Cf. GKC §130afn 3.

% For the explanation of the tranglation of the idioms utilizing "12 (literally, sons of), see page 29.

190 Other potential translations for 1 include the following: with, in addition to, namely, also, or, whether,
since, because, so that, if, that, and therefore. Cf. Holladay, 84-85. Context is the key to translating the
conjunction.
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YR aman > ¥R and aman
27 amountain > 4 7T and a mountain
CRT  the man > 07N and the man

Note that the last example above differs from the inseparable preposition in
that the conjunction does not take the position and pointing of the definite
article. The article remains, with the conjunction merely prefixed to it.

2B. When the conjunction is prefixed to a word which begins with a simple shewa
or with alabia™™ (2,2, and ), it is pointed as ashureq.

"3 ahouse > $°37 and a house

771 aking > 771 and aking
e aface > 0'127 and a face
ORAY  you kept > ALY and you kept

Note that when the conjunction 7 is prefixed to aword beginning with a2 or a
B, the dagesh lene drops out since it is preceded by avowel (cf. pages 31-32).

3B. When the conjunction is joined to a word which begins with a composite
shewa, it is pointed with the corresponding short vowel (viz., the short vowel
of the composite shewa).

712D service > 77120 and service
SR truth > DARY - and truth

Exception: When the conjunction is prefixed to D’Tf'?;ﬁ, the X no longer

functions as a consonant and becomes silent. The composite shewa drops out,
causing the seghol to lengthen to atsere (cf. page 58, 3C):

DPR) becomes DTON)

4B. Sometimes the pointing under the conjunction is lengthened to a gamets when
the conjunction is attached immediately before the accented syllable of aword
in pause (cf. page 58, 5C).

:1272) onfY by day and night  (Exod 13:21) instead of  :779°7) o
M) MO and indeed (it (Jer 4:23) instead of 3723 I
was) formless
and empty

101 A |abial isaletter whose pronunciation involves the lips.

192 This Hebrew word occurs about 2100 timesin the OT (Holladay, 293). It is awaysin the plural form
even though it is often singular in meaning. Its meanings include surface, side, and front. It isalso
employed as a preposition (before).
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2A. Other Conjunctions

Although the predominant Hebrew conjunction is?, there are other conjunctions
which do occur with varying frequency:

IR = or (sometimes implying a preference)
OR = if (sometimes expressing the hypothetical; sometimes expressing
the interrogative)
N =also
2 =that, because, for, when, even
OR "2  =hut if, except
2 =lest

3A. The Relative Pronoun

1B. The Hebrew relative pronoun is the indeclinable'® 7% meaning who, whom,
which, and that. While the relative pronoun is employed for the purpose of
bringing the clause introduced by it into relation with an antecedent clause, it
is also a connecting link.** Therefore, W8 may be described as a
conjunction depicting a relationship.

Examples:
Ao D°27OD WK WRT  the man who was over Joseph's house (Gen
43:19)
MR Mp? W 225 for Pharaoh’s daughter whom Solomon
married (1 Ki 7:8)
MY WK 0277792 al thethings which he did (Gen 24:66)
ﬂ:ﬂ&'?(ﬂ& TENTOY with the wife whom you love (Eccl 9:9)

2B. Onrareoccasions WA is abbreviated as® followed by a compensatory

dagesh forte (providi'ng that the word to which it is prefixed does not begin
with aguttural). This abbreviated form is always attached inseparably.

Examples:
D'?@'ﬁ’z ’J_@‘? Y 55 everyone who was in Jerusalem before me
(Eccl 2:9)
MY 72T TARY  that it isyou speaking with me  (Judg 6:17)
31'7 o 1'15(';7"75;(47 5iMD  like the sand which is by the seashore in number
(Judg 7:12)

103 Being indeclinable, thereis but one form for both masculine and feminine, for both singular and plural.
1%BDB, 81.
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4A. Vocabulary

)
270
Y
o
N
29

Syl

gold

sword

vessel, utensil
Moab

to arise, stand (he
arose, stood)
who, whom,
which, that

great number,
abundance

to come, enter
(R2 = perf. 3ms,
he came, entered)

C7
a7
TRY
M)
o °3

blood
Jerusalem
abomination
face, surface
but if, except

month, new
moon

until, asfar as,
up to

N
oN
7

p=
N2

2

65

or
if

aso
lest

he built

according as,
according to
that, because,
for, when, even
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CHAPTER 9

Noun & Adjective: Their Gender & Number

In the Word — Exegetical Insights

Genesis 339, 11

What was it that they said?
Eausad 27 "W (v 9).

But Jacob said, '7;3"'_7'@?__ " (v. 10).

< Read Genesis 33:1-11 in three or four English trandations to become familiar with the
overall context..

&~ is the combination form of ?, a noun denoting positive existence: there is. When
used together with the preposition and the first common singular’® pronominal suffix,
the phrase means | have.

& 17 isthe pausal form'® of 27: numerous, much, an abundance.

1A. General Rules

There are only two genders in the Hebrew language: masculine and feminine. There

is no neuter. That which is considered both masculine and feminineis labeled

common.

1B. Masculine singular nouns and adjectives have no special form or suffix to
indicate their gender.

107

Examples: o}le)
N

horse (ms)
man (ms)

1% The abbreviation for first common singular is 1cs.
106 See page 49 (5A).
197 ms = masculine singular
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2B.

3B.

4B.

SB.
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Feminine singular nouns and adjectives are normally indicated by adding the
suffix i7_to the masculine singular form.

Examples:
D10 horse (ms) becomes mow  mare (fs)'®
YR man (ms) becomes YR woman (fs)

Masculine plural nouns and adjectives are indicated by the addition of O° to
the masculine singular form.

Examples:
D10 horse (ms) becomes D00  horses (mp)'%°
D27 word (ms) becomes 027 words (mp)

Feminine plural nouns and adjectives are distinguished by the i suffix.*°

Examples:
o horse (fs) becomes Dio10  mares (fp)™

Dual ending. Hebrew sometimes uses a dual ending 1° “to depict things
which occur twice, especially those things which naturally occur in pairs.

Examples:
R ear (fs) becomes DO two ears (du)'*?
T hand (fs) becomes o two hands (du)
o} day (ms) becomes 071" two days (du)

When the dual ending is attached to a noun which normally existsin apair,
the dual will frequently be used to connote plurality (i.e., more than two).

2A. Exceptional Considerations

1B.

There are anumber of Hebrew words which are feminine and yet have no
special feminine ending to indicate their gender.

1C. Some nouns are naturally feminine, such asf2 = daughter or OR =
mother.

108 £5 = feminine singular

1% mp = masculine plural

10 Originally the feminine singular noun and adjective ended in 1 . In the development of the language,
however, this ending was eventually replaced by the T . The original N remainsin the feminine plural
nouns and adjectives.

11 £p = feminine plural

12 qu = dual



3A.

2B.

3B.

4B.

Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew 69

2C. Nounswhich are the names of cities or countries are usually feminine,
such a2 = Jerusalem or 78 = earth, land..

3C. Nounswhich depict(organs of the body that are found in pairs are
feminine, such as 1IN = ear or 77 = hand. Most bodily organs which do
not occur in pairs are masculine.

There are afew nouns, such as ﬂ‘?’f? (night), which appear to be feminine but
actually are masculine. The exceptions are rare.

There are afew feminine words which, when they occur in the plural, take
masculine plural endings. Likewise, there are afew masculine words which,
when they occur in the plural, take feminine endings. These are irregular
nouns.

a8 father (ms) becomes D2 fathers (mp)
e woman (fs) becomes o'W women (fp)*t

A unique situation occurs with 72 (daughter), where the plural form takes the
masculine ]2 (son) and appends the feminine plural suffix: 112 (daughters).

Vowel Pointing Changes

1B.

2B.

When suffixes are appended to Hebrew nouns, alterations frequently occur.
These changes are instigated by the Hebraic tendency to hurry on to the
accented syllable, which in Hebrew is usually the last syllable. To facilitate
this desire, Hebrew nouns normally follow this rule to determine the vowel
pointing changes. The third vowel back from the accented syllable is pointed
with as short a vowel as possible.

Examples:

| 1 i v

ms

horse OO0

great i3

wise D27

star 2212

fs

oM

AZARE

T

mp

mpel)

mAPRP

oo

207

fp

niow

nioi

ninon

The first column indicates that the vowel pointings do not change when the
suffixes are attached to a noun with only one syllable.

The second column indicates that the vowel pointing gamets, sinceit isthe
third syllable back from the accent, changes to the shortest pointing possible,
namely, ashewa.

113 Only once, in Ezek 23:44, the form i (women) occurs.
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The third column indicates that the third syllable back from the accent also
changes to the shortest pointing possible. However, because the first letter of
the word is aguttural (and gutturals cannot take a simple shewa), it is changed
to a composite shewa.

The fourth column indicates that no changes take place in the third syllable
back from the accent because it is pointed with afull-letter vowel (cf. page 27,
2A). Because these full-letter vowels use consonants in their formation, they
cannot be reduced.

4A. Vocabulary

TR
o1
w

R

H

these (¢)
horse

thereis, there
are

he was king,
he ruled

g\
1R
'S

—s

b))

g

this (f)
(f.) ear
(construct form of 7°R)

thereis not, there are
not

seed, offspring,
descendants

Abram (the earlier
form of the name
Abraham)

m
oR
==y

55

07738

this (m)
(f.) mother
wise

al, every,
everything,
everyone
Abraham
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CHAPTER 10

Noun & Adjective: Their Relationship

In the Word — Exegetical Insights

Judges 16:27a

00T TOUINT N 2R 1T

T =T <

< See Vocabulary for &'7?3

The Hebrew adjective is related to the noun in one of two ways: either as an attributive
adjective or as a predicate adjective. The functions of these two types of adjectives are
given below.

1A. Attributive Adjectives

The attributive adjective is employed as a modifier, qualifying the noun to which it
isrelated. When the adjective functions as a qualifier, it adheres to the following
grammatical structure.

1B. The adjective follows the noun it qualifies.

Examples:
English Hebrew
a good horse mjjufelie) a horse, a good (one)
a great man 0973 N a man, a great (one)™

2B. The adjective always agrees with noun it qualifiesin gender and number. If
the noun is feminine singular, the adjective qualifying it also must be feminine
singular. If the noun is masculine plural, the adjective qualifying it also must
be masculine plural.

114 Cf. 2 Sam 19:33.
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Examples:
English Hebrew
a good horse 2 010 a horse, a good (one)
a good mare 721 7o a mare, a good (one)
good horses 0°2i 001 horses, good (ones)
good mares D121 70w mares, good (ones)

3B. Inaddition to the adjective' s agreement with its noun in gender and number, it
must also agree with it in its definiteness. If the noun isindefinite (without
the article), the adjective must also be indefinite. If the noun is definite (has

the article), the adjective must possess the article.

Examples:

English

Hebrew

a good horse

2in oW

a horse, a good (one)

the good word™™

2T 12T

the word, the good (one),
Josh 21:45

the good mare

mainT 1o

the mare, the good (one)

the good land

T3S TN

the land, the good (one),
Deut 6:18

the good horses

o"ain 00N

the horses, the good (ones)

the good things

0ien 3T

the things, the good (ones),
Josh 23:14

good mares

Ni2in niow

mares, good (ones)

the great trials /
burdens

e Plyligicloly

the trials/burdens, the great
(ones), Deut 7:19

2A. Predicate Adjectives

The predicate adjective is employed as a predicate in association with a noun. When
the adjective is used predicately, it is structured in the following manner.

1B. The adjective normally precedes the noun, with the noun bearing the article
and the adjective being anarthrous™® (without the article).

1510 Josh 21:45 the complete phrase includes a qualifying word that means every or all and the context
indicates that the meaning of 127 here is most likely promise (therefore, every promise or all the promises

—acollective).

18 Anarthrous is derived from the Greek a(v) + appov (the alpha privative “not” plus “joint/articulation”).
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Example:

English Hebrew
the horse is good 017 i good (is)™*" the horse

2B. The adjective occasionally follows the noun, in which case the grammatical
construction would be emphatic, placing emphasis upon the noun:

Example:
English Hebrew
the man was great 5971 U the man (was) great,
T ’ 1 Sam 25:2

3B. Just asthe attributive adjective must agree with the noun it qualifiesin gender
and number, so the predicate adjective must also have the same gender and
number as the noun with which it is associated.

Example:
English Hebrew
the man was great '71‘[ bl \W’SU the man (was) great,
1 Sam 25:2
3A. Demonstrative Pronouns/Adjectives
1B. Thefollowing isachart of the demonstrative pronouns:
Near Demonstratives Remote Demonstratives
ms ) this N7 that
fs i) this N7 that
cp” D hee ¢

mp

2B. The demonstrative pronouns may function either as pronouns or as adjectives.
They relate to the noun in the same way as the attributive adjectives and the
predicate adjectives do.

AT od those
ngfr 17 those

1C. When used as adjectives, the demonstrative pronouns function the same
way as the attributive adjectives.

17 Hebrew does not normally employ any form of the verb to be (i) to express the present tense of that
verb (am, is, are). Thisverb is known as the copula. The copulain Hebrew is usually implied by the
context and must be supplied in English trandation.

18 ¢p = common plural
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e They take the article if the noun has the article.
e They follow the noun they qualify.
e They agree with the noun in gender and number.

Examples:
this man = T URT
this woman = DINTT TTURT
that horse = N7 0107

That mare is good.
after these things

S yainiaiekioly iy miii
TPRT 000277 0N

. o, (Genl5)
these eight Milcah ;'DIWD TI'IIT ”1?3 ”,3;?3"@7
bore (Gen 22:23)

2C. When used as pronouns, the demonstrative pronouns function the same
way as the predicate adjectives.

e They do not take the article.
e They precede the noun.
e They agree with the noun in gender and number.

Examples:
This is a man. = )
This is the man. = NI M
This is the good man. = 2T UNRT M
These are the = PIRT) DRAUT DTN 98
generations™ of the (Gen 2:4)

heavens and the earth.

3C. When used together with another adjective, the demonstrative pronoun
stands last.

Examples:
this good man = T 20T UNT
that good woman N7 72107 TUNT
this good land DT TaTeT PNT
. (Deut 4:22)
DRI LT I
’ T(T\Ium<£4:3é)

this evil congregation

119 Even though the phrase utilizes a plural pronoun and the plural noun, it isidiomatic and could just as
well be trandlated asthis is the history of the heavens and the earth.
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4A. Vocabulary

TR or O
TN

1
Y

nigh)

those (m)
Assnhur,
Assyria

bad, evil

(f.) assembly,
congregation,
gathering

now

N7
N7

s
Py

that (f)
this (f)

he was full, he filled

innocent, just, right,
righteous

there

120 The asterisk (*) indicates aform not found in the Hebrew OT.

837
al

T or 77
1203900

T DN

75

that (m)
this (m)

those (f)

(f.) (line) of
descendants,
generation,
history

El Shaddai
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N’
CHAPTER 11

The Construct State

In the Word — Exegetical Insights

Psalm 19:10'%*

T8 DT TR YT AN
VT DT DR T DR

- At e

2 See Vocabulary and/or Glossary for unfamiliar words.

% 771777 1R commences a clause with no verb (i.e., anoun clause). The verb isto be

supplied: is. FINT)? is afeminine singular noun in the construct state governing the
following noun: the fear of Yahweh.

& qﬂ'ﬁ;‘@ is the predicate adjective defining the subject: the fear of Yahweh is pure.
Note that it agrees with the subject in gender and number.*? The masculine form of this
same adjective would be 7T, In Holladay’ s Lexicon, the masculine form is the one

listed at the beginning of the entry, not the feminine.**® This word’ s range of meaning
includes clean, pure, and genuine. It is used both of cultic or ritual purity aswell as moral

purity.

& ﬂjﬁ?'"mawp is another construct phrase. The first noun is a masculine plural noun
in the construct state.

121 The Hebrew numbering of versesin the Book of Psalms often differs from the English numbering. In
this case, the Hebrew verse number is 10, but the English verse number is 9. This difference occurs because
the headings of individual psalms are included as part of the text in the Hebrew numbering. Sometimes (as
here) the heading has its own number. In other psalms, a brief heading may beincluded in verse 1 (asin
Psalm 23).

122 Cf. pages 72-73 (2A).

123 See Holladay, 121-22.
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1A. Introduction

In order to fully understand the nature of the construct state, the proper function of
the magqgeph must be reiterated."®* Words which are bound together by the
maqgqgeph are essentially considered and pronounced as one word. The fact that
maqqeph is often utilized to connect words in the construct relation demonstrates
that the construct state connects words very closely. However, the student must not
assume that the maqgeph is a genitive or construct state marker. Maqgeph is
employed to connect words in many constructions besides the construct state.

1B. For example, the three wordsin 2700 (2 Sam 14:32) are pronounced as

one word. Therefore, in accordance with the rules for accentuation in Hebrew,
only the last word is accented because it is considered as but one syllablein
this construction. All other words connected by the maqgeph in this example
lose their accent.*®

2B. If any of the words bound together by the maqgeph have along vowel, the
long vowel (if changeable) is shortened. This shortening is due to the fact that
the vol\%el isnow in aclosed, unaccented syllable and therefore must be
short.

1C. For example, when 20T 955 (all the men,™” Neh 11:2) is connected
with amaqgeph (C"WINT52, Exod 4:19), the holem in 93 is reduced
(shortened) to a gamets hatuph ("7?).

2C. However, 957971 (Gen 33:11)' shows that when the words
connected by maqgeph have afull-letter vowel (1,3,7 ,and” ), it
remains long since these cannot be reduced.**

2A. Definition
When two or more nouns are closely connected in a genitive relationship, they form

one compound idea. The dependent word™* is said to be in construct, while the
independent word is said to be in the absolute state.**

124 See pages 36 and 51 for previous notes regarding the use of maqgeph.

12> Thisis due primarily to the fact that the occurrence of two accented syllablesin succession is disruptive
to rhythm. By connecting single syllable words with amaggeph, this disruption is avoided.

126 See page 41 (2C).

127 The " preposition is untranslated in this particular example because it introduces the object of the verb
(the people blessed all the men).

128 See In the Word at Chapter 9 (page 67).

129 Cf. page 39 (3A).

20 There might be more than one dependent word since a string of construct nouns may be put together
(see 4B on page 79).

13! These two elements of the construct relationship are also called the pregenitive and the genitive (cf.
IBHS, §89.2a. The older grammars refer to them as the regens (governor or ruler) and rectum (governed or
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3A. Usage

4A.

The word in the construct state is usually joined to the word in the absol ute state
with the English preposition of, causing the two words to make one compound idea.

For example, in the phrase '[17?3;7 12N (the weight'* of the king or the king’s
weight, 2 Sam 14:26), the first word (]2 is dependent upon the last word
('[’7?3;'[) and thusin construct. The last word ('[17?3;'[) isindependent and thus

absolute. The first half of the phrase (weight of) is not completein itself and
depends on the last half (the king) to complete the thought.

Rules

1B. Inbiblical Hebrew the construct is connected to the absolute by either a
conjunctive accent or amaqgeph.

2B. Whilethe construct is usually followed by the English word of in translation,
occasionally for, with, or in are employed.**

3B. When the compound thought is definite, the word in construct never takes
the article — only the word in the absolute. For example, the weight of the king
iswritten '[5?37[ ]:m never '[5?37[ ]D&ﬂ
Note that when the absolute is definite, the word in construct with it is also
definite. '['7?31'[ 12N isnot a weight of the king, but the weight of the
king.**

4B. Thewordsin construct are thought of as one compound word and cannot be

separated. Thus, two coordinate constructs cannot be attached to the same
absolute. Consider the following chart of ways to say the sons and daughters
of David in Hebrew:

ruled) — cf. GKC §128a. Modern Hebrew grammar utilizes the term 77201 (supported) for the first noun (the
one in construct) and the second noun is called 71310 (supporting). The relationship between the two nouns
is called M2>°120 (support) — cf. M 8§129a note 2.

22 | iterally, stone.

133 The context plays a dominant role in the determination of the proper English translation for the construct

relationship.

3% In order to express an indefinite noun’s genitival relationship to a definite noun, a variety of
circumlocutions are employed in biblical Hebrew: '['7?35 ]8T (a son-in-law of the king, 1 Sam 18:18),
D’ﬁ;@ﬂ 'M‘? 72D (a servant of the captain of the bodyguard, Gen 41:12), Tf]ﬂ’l? N"21J (a prophet
of Yahweh, 1 Ki 18:22), '71&\47‘? TWR 532 (a corner of Saul’s garment, 1 Sam 24:6).
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the sons and

daughters of David

STATUS HEBREW LITERAL TRANSLATION
Incorrect 717 £1121 *32** | sons of and daughters of David
1. Correct 1221 M7 712 | sons of David and his daughters
2. Correct 11321 717 *32 | sons of David and the (or, his™)
daughters
3. Correct 'H:I'? YR 122 073127 | the sons and the daughters who
belong to David
CORRECT COMPOUND GENITIVES
1 TSI C10NR MTTH2 | all the magicians and
wisemen of Egypt
Gen 41:8
2 TENT) ©I0¥RT20 TPWR | the cupbearer and the
baker of the king of
Egypt
. ’ Gen 40:1
3 D70%R 7207 WUN TTONT) TR | the cupbearer and the
baker of the king of
Egypt
Gen 40:5

A succession of constructs in which one construct builds upon the previousis
grammatically legitimate. For example:

the days of the years of the
lives of my fathers
Gen 47:9

NIRRT NYRTI20R N

and the remainder of the
number of bowmen of the
warriors of the sons of
Qedar®®’ lsa21:17

% The asterisk (*) indicates aform or phrase not found in the Hebrew OT. See page 75, footnote 120.
%6 The article in this case should probably be understood as possessive (cf. HBI, §1.4.3b).
137 The phrase the sons of Qedar would be better translated Qedarites. See page 88.
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5B. If an adjective modifies anoun in the construct state, the adjective cannot
interrupt the connection of the construct with the absolute. Therefore, it must

follow the compound expression: 1707 D’_}s‘,fb?S'Uﬁ (an evil spirit of**®
God, 1 Sam 16:15).

Note:  This foer of expression can be somewhat ambiguous. For example,
2773 720 "2 can mean:

e the house of a great king, or
e agreat royal house (palace).

This ambiguity is rare. When it does occur, the exact meaning must
be determined by the context.*

5A. Adjustments in Vowel Pointings

1B. Changesin vowel pointsin the formation of the construct state are motivated
by two factors:

e Thenounsin construct are unaccented and, therefore, the closed
syllables must have short vowelsif possible.**

e The Hebrew tendency isto hurry on to the accented syllable by
reducing the preceding vowels (if possible) to the shortest possible
vowel sounds.***

138 Better translated as from (agenitive of source).

BOAMRGT 37 0727 7122 (Hag 2:9) should probably be taken as the second (or, latter) glory of this
house rather than the glory of this second (or, latter) house. The primary clue to this particular example
would be the placement of the demonstrative pronoun immediately after W\EU rather than after the
adjective (]1TR7T). See JM §139%.

140 See page 41 (2C).

1 See pages 69-70.
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2B. Thefollowing table illustrates the various pointing adjustments of words in

construct:*#?
Absolute | Construct | Absolute | Construct Dual
Gender singular singular plural plural Absolute/Construct
Masculine 010 o1 0°010 o1 0010 / o1
B A = =i 5 O B =
Feminine | 1101 oo | piowe | niow
I Pl oI T o /BT

142 Some of the formsin the chart are not found in the Hebrew OT, but are shown here so that a full picture
of potential forms can be seen.

143 Note that the masculine singular (ms) construct in this particular example does not change because the
vowel isafull-letter vowel and cannot be reduced. The maqqeph isinserted in this chart only for the
purpose of making the construct form more visible. The student should beware, however, of making the
maqgeph a marker for the construct. In the following examples the maggeph has no relationship to the
construct:

(D Zﬁfﬂ":-_) 7783 (Gen 1:4; the maggeph joins the particle that to the predicate adjective; (and
God saw) that the light was good.

2 127 ]’T&ﬂ"?ﬁ 127IVT WR (Gen 1:11; the first maggeph joins anoun with a
pronominal suffix to an adjectival prepositional phrase, the second maqgeph joins a
preposition to its object, and the third maqgeph joins averb to an adverbial modifier: whose
seed is in it upon the earth, and it was so.

% The masculine plural (mp) dropsthe final 2. To indicate that it has dropped, the full-letter vowel (* )
changes to another full-letter vowel (° ). Note that neither vowel can be shortened, for both are full-letter
vowels.

145 The construct dual follows the same form as the construct plural nouns that do not have a dual ending.
the’ simply changesto” , just asin *90, above. The second vowel back (*) is pointed as short as
possible —with ashewa.

146 The construct singular has two vowel reductions. The last syllable (72) isnow aclosed and unaccented
syllable and therefore must have a short vowel — thus the gamets is reduced to a pathach. The first syllable
takes the shortest pointing possible — the shewa.

" The last syllable of the construct plural changes from212(7) to *12(7), just aswith >, above. The

shewa under the =7 changes to a short hireq following the procedure noted previously (see pages 57-58, 2C)
—viz., when two shewas occur back-to-back at the beginning of aword, the first shewa is changed to a
short hireg.

148 The feminine singular (fs) construct retains the full-letter vowel 3 but the T _shortenstoan_. Two
changes have occurred:

(1) Thelong vowel gamets in 790 (fs) must be shortened because the construct form TN has
lost its accent, forcing the closed, unaccented syllable to have a short vowel.

(2) The change from theiT to thef at the end of the word is due to the fact that originally the fs
form was 20 (see page 13, 1A, and page 68, footnote 110). With the evolution and
development of the language, the N was replaced by the 7. However, certain forms of the
feminine noun still retained the 1.

149 The fp construct does not change because the two vowels are full-letter vowels and cannot be reduced.
30 The construct singular of T simply reduces the gamets to a pathach due to the fact that the syllable is
now closed and unaccented and thus must have a short vowel.

> The second vowel back (?) is pointed as short as possible —with ashewa.




6A. Vocabulary

%
rD
oiPR
miuie
s
o3
P13

o
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Note the variations in forms for the following irregular nouns:
Absolute | Construct | Absolute | Construct
Gender singular singular plural plural
Masculine N R DU BRAN
N PR PN IR
Feminine | o8 TR = —U3
forever D'?i:.’ eternity, along time R"2] prophet
tree, wood TR () battle, war PIT hewasstrong
place oReT (f.) sin, sin-offering R (f) fear
he surrounded wﬁn@ clean, pure, genuine 127 heremembered
altar M3} sacrifice M2 he sacrificed
silver T1aY  he stood AR (f) truth
hewasright, in 17T together, equally, al | ©2WR  judgment,
the right, just, together, entirely justice
righteous
deep, primeval | 1277V therefore 37 (m) fish
ocean 37 (F)
from where? N2> environs, circuit; the 7322  hero, mighty
(N +72) broad southern man, warrior
portion of the Ghor
(he Jordan Valley)

152 The pathach occurs in the first syllable to replace the composite shewa since two shewas (including
composites) cannot occur together at the beginning of aword. Keep in mind that gutturals prefer a-class
vowels (see page 30, 1A).
'3 The construct singular for 2% (father) shows retention of the original genitival suffix (see page 13, 1A).
The hateph pathach occurs due to the preference of gutturals for composite shewa (cf. page 30, 1A). The
same form occurs with another term of relation, ¥ (brother): N,
™ The plural of 28 (father) isirregular.
155 The construct singular of Tz follows the normal feminine pattern of changing 77 to 1. The resultant
form would have been ni with the doubling dagesh being rejected from &. The hireq under & was
heightened to tsere and a seghol was employed as the vowel under ¥ —11 _isacommon feminine ending in
some Hebrew nouns and participles. Cf. GKC 896.
156 Like 28, T is an irregular noun.
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ul
CHAPTER 12

The Personal Pronouns

In the Word — Exegetical Insights

Genesis 21:26
T30 NATTON DY R NPT ND
"D [ATRRITRD RO
(DT P92 YR KD DI 03)

< For unfamiliar words, see the Hebrew-English Glossary at the end of the book.

2 Carefully observe the employment of the Masoretic accents™ and how they divide the
passage into its logical components.

& 017 isliterally the day, but isto be translated as this day or today, by context.

1A. Personal Pronouns—Subject

Pronouns are specialized words that take the place of nouns and noun clauses.
Those nouns or noun clauses represented by pronouns are called antecedents. In
Hebrew there are two kinds of personal pronouns. independent pronouns and
pronominal suffixes. The following forms constitute the independent personal
pronouns to express the subject of averb:

37 See Chapter 5.
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Chart of Personal Pronouns

Person Singular Plural
1% (W) W | 1 () (I73) N | we (o)
2" | () I | you (m) ool | you (m)
2" 8 | you (f) (JFIN) 738 | you (f)
3" N7 | he (@) T | they (M)
3" R7%% | she 37 | they (f)

2A. The Definite Object
1B. Definition

When the direct or definite object is governed by an active verb in Hebrew,
the particle N or "IN is usually given to avoid confusing the subject with the

object. Thereis no English equivalent.'® It merely indicates that the following
word is the definite object.

2B. Usage

1C. When 8 (or ") is used before a common noun, the direct object is
always definite and usually hasthe article.

Examples:
myfa) ]U'DU ﬂp'? = The priest took water. (Num 5:17)
2RI T MRS = David took the'® lyre, (1 Sam 16:23)

-[‘mn Mp? = The king took ... (2 Sam 8:8)
* 20708 MRS = He took the king.™®

2C. When R (or "R) is used with proper nouns or names, the articleis
usually not employed, although the object is still considered definite.

158238 (870 times) is the more common of the two forms ("33, 358 times).

159 The abbreviations represent the gender: ¢ = common, m = masculing, f = feminine.

19033738 (125 times) is the more common of the two forms. The second form is found only 6 timesin the
OT. 18 isarare form found only once in Jer 42:6.

1L This form occurs only 5 timesin the OT; TN occurs 743 times.

192308 is found only 4 times in the OT; 1A% only occurs once in Ezek 34:31.

1% 1137 occurs 282 times and 077 269 times.

18411 the Pentateuch this pronoun is commonly spelled 87.

165 Some Hebrew grammars utilize the symbol )( to represent the direct object marker.

186 The article hereis probably best taken as a possessive: his. See page 80, footnote 136.

167 The asterisk following the Hebrew indicates that it is not aform or phrase found in the Masoretic Text,
but is consistent with the grammatical rules of biblical Hebrew. See page 80, footnote 135.
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Examples:
TN T2 ONUIR = Methuselah fathered Lamech.  (Gen 4:18)
DRUIITIN T2 = He fathered Methuselah. (Gen 4:18)
3C. When the verb has two or more direct objects, the N is repeated before
each.
Examples:
PIINT DR DORWT O D’ﬁ‘?bﬁ 872 = God created the heavens and the earth.
(Gen 1:1)
TN TR DY = He appointed™® Moses and Aaron.
(1 Sam 12:6)
4C. When DR isattached to *73, the meaning is whom. However, 5N is never
attached to I12.
Examples:
’m;?w':; TIOR8 =Whom have | exploited? (1 Sam 12:3)
WY ™ = What have you done? (Gen 31:26)

3A. The Old Accusative
1B. Definition

It isthought that Hebrew, like Arabic, originally possessed three case endings:
anominative ending inu (1), agenitiveending ini (* ), and an accusative
endingina (7). While the nominative and genitive case endings seem for
the most part to have disappeared from biblical Hebrew, the accusative case
ending has remained in one particular usage. This usage does not denote the
direct object of atransitive verb, but designates an adverbial accusative of
direction or motion toward by appending i7 .

2B. Usage
Thistermination is sometimes referred to as the locative-i7 (or, i1-locale)
because it usually has reference to place. Its usage subscribes to the following

guidelines:

1C. Itisused with alimited number of nouns (never with verbs) and usually
has reference to place.

1% The Hebrew verb Y is avery common verb with many possible meanings, depending upon the
context in which it isemployed. In 1 Sam 12:6 appointed is more appropriate than made.

189 For the form of the interrogative, see page 54 (4C).

170 Cf. page 13 (1A).
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Example: )
AP = toward the heavens (Gen 15:5)

2C. Itoccasionaly isused with regard to time.
Example:
A DA =from day to day (every day)  (Ex 13:10)

3C. Itisnever used with reference to persons. Motion toward personsis
usually designated by the preposition 4.

Example:
"'m‘gn-'jg SRURTIN WONT [MR71) = Then'™ the man shall [take] his wife'’
' ' ' " unto the priest (Num 5:15)
TUNRTOR UmaT [DARY] = and the serpent said unto the woman
AT T \T T \N“TOT S (Ger] 3:4)

4C. TheiT_ ending never takes the accent. When the old accusative ending is

added, the accent remains where it was before the termination was
added.

Examples: )
o%n = Egypt
TRTINR = to (toward) Egypt (Gen 12:10)
LT = the city
Y7 =to (toward, into) the city  (Gen 44:13)

4A. Vocabulary

Learn al of the personal pronouns in the chart on page 86.

noT  Joseph T Sarah N2 not
W snake, serpent o%n  Egypt T8y (f) counsel
‘7‘?; he mixed, confused ’m'?a not, except, 21 verb: hewasold;
(languages) without noun: elder
T helived, wasaive 5> hewasable 58 not
702 blessed 77 hedescended, 107 he added, did
went down again
m®  here 227 Rebekah 2py Jacob
i Nahor 127 Laban "IPIDT  the Canaanites

1 This translation of the Hebrew conjunction is determined by the context. See page 62 (1A).
2N possesses a 3ms (third person masculine singular) pronominal suffix: his. The translation wife is
derived from the context. &% can mean either woman (see the very next example, above) or wife.

3 The Hebrew negative is generally placed prior to that which it negates. For example, your servant did
not go iswritten 772y 72785 (2 Ki 5:25).
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J’
CHAPTER 13

The Regular Verb — Perfect

In the Word — Exegetical Insights

Exodus 31:16
NAYT N ORI R
1059 D2 COTTS D2WTTON MDLS

< For unfamiliar words, see the Hebrew-English Glossary at the end of the book.

O Observe the use of "1 in this passage.*™
© For the meaning of the verb 177, see the chart at the end of this chapter.

& '7&'1@"’]3 The noun’J2 may be translated literally assons of. However, the word
denotes either literal sons, literal grandsons, or those who are members of a group or
classification. The last meaning is normally intended when it is used in the phrase
DRILII2 (Israelites).™

1A. Introduction
1B. The Triliteral Root
The Hebrew verb is similar in nature to other Semitic languages in that,
among other things, it is normally constructed with three root letters.*® Kind
of action, mood, person, gender and number are expressed by changing the

vowel pointings and by adding prefixes and suffixes.

Theroot is the fundamental base for building the Hebrew verb. The three
letters of the normal root are usualy the three letters of the ssimplest formin

7% See pages 86-87 (2A).
7> See. als0, page 80, footnote 137.
176 See page 13 (1A).
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the third person masculine singular of the perfect. Those three letters appear in
all forms of the strong or regular verb forms.

Simple Perfect | Triliteral Root

1CSl77

Nl Sup
Nmiay e
Ngmigi iyl
g T

Simple Perfect | Triliteral Root

3msl78

oo onp
e e
iy i)
17 "

2B. The Nature of Verb Action

Strictly speaking, thereis no tense in Hebrew. Rather, the verb occursin two
forms:

1. thesuffix form known as Perfect or gatal; and
2. the prefix form known as Imperfect or yiqtol.

These two verb forms can express a variety of shades of meaning, depending
upon the dictates of the context. Exegetically significant emphases or
meanings of these verb forms will be described as each form is discussed.
There are three different views among Hebraists'™ regarding the components
and meaning of the classical (Old Testament) Hebrew verb forms:

1C. Aspect or Aktionsart view: The Perfect, or gatal, represents action that
is completed. The Imperfect, or yiqtol, represents action that is
incomplete.*®

2C. Aspect and Tense view: The Perfect, or gatal, represents action that is
completed and is normally past tense. The Imperfect, or yiqtol,

1771 ¢s = 1% person common singular.

178 3ms = 3" person masculine singular.

1 Hebraists are Hebrew scholars.

180 Bryce K. Waltke and M. O’ Connor, An Introduction to Biblical Hebrew Syntax (Winona Lake, Ind.:
Eisenbrauns, 1990), §29.6. Heresfter, this volume will be referred to as IBHS.
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represents action that isincomplete and normally future.®* One modified
form of this view includes athird form, wayyiqtol, as a past tense but
without aspectual implications.’®

The view taken in this grammar is a modification of the first view (1C). We
hold that tense (time) is afunction of context alone'® and that the wayyiqtol
formisnot strictly a preterite.”

The Perfect (gatal) of the verb 7% can be translated:*®

Hebrew( Form Parsing Translation
Singular A 1cs | kept
A 2ms you kept
Al 2fs you kept
Y 3ms he kept
7Y 3fs she kept
HebreV\{ Form Parsing Translation
Plural Ehimlaivs] 1cp we kept
onaY 2mp you kept
10 2fp you kept
Y 3cp they kept

3B. The Seven Conjugations

The simplest conjugation or stem of the verb is called Qal. The nameis
derived from '7]? , which means light, i.e. simple. This denotes that the other
Six conjugations are heavier or more complex due to the additional prefixes
and infixes attached to them.

181 payl Jotion, A Grammar of Biblical Hebrew, trans. and rev. T. Muraoka, Subsidia Biblica 14/11 (Rome:
Pontifical Biblica Institute, 1996), 8111. Hereafter, this reference work will be referred to as JM.

182 Cf. E. Lipinski, Semitic Languages: Outline of a Comparative Grammar, Orientalia Lovaniensia
Analecta 80 (Leuven: Uitgivelj Peeters en Departement Oosterse Studies, 1997), 341.

183 Cf. Chisholm, 86: “The conjugations do not indicate tense; time frame must be determined
contextually.” “We must not forget that the concept of the tenses of verbs, to which we are accustomed
today, was unknown in the classic period of the Hebrew language” (U. Cassuto, A Commentary on the
Book of Genesis: Part 11 — From Noah to Abraham, trandlated by Israel Abrahams[Jerusalem: Magnes
Press, 1992 reprint of 1964 edition), 91.

184 Cf. Chisholm, 95: “Since the label ‘preterite’ isinadequate and inaccurate in some cases, our discussion
only uses this label when the form is truly functioning as a past tense. Otherwise, the label ‘ short prefixed
form’ is employed, even though the original morphological distinction between this form and the imperfect
is, with afew exceptions, no longer apparent.”

185 Alternate translations may include the following: he keeps, he will keep, he has kept, he had kept, he
has been keeping, he had been keeping, he did keep, he is keeping, he will have kept, and he will be
keeping. The context alone will determine which trandlation is the best choice.
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The following chart presents the seven Hebrew conjugations and a ssimplified
description of the kind of action they indicate:

Chart of Hebrew Verb Conjugations

Traditional Hebrew Action Linguistic
Name Name Name
Qal op Simple Active G = Grundstamm
Niphal Dy Simple Passive N = N-stamm
Hiphil Soon Causative Active H = H-stamm
Hophal Sy Causative Passive Hu = Hu-stamm
Piel HD Intensive Active | D = Doppelungsstamm
Pual Sy Intensive Passive Du = Doppelungs-
stamm with u
Hithpael '7:,’597[ Intensive Reflexive | Dt = Doppelungsstamm
with t infix

Miscellaneous Rare Intensive Conjugations

Poel 5vip Intensive Active
Poal 5yip Intensive Passive
Hithpoel SyienT | Intensive Reflexive
Polel 55ip Intensive Active
Pulal Pl Intensive Passive
Hithpolal 5%ianT | Intensive Reflexive
Pilpel Pl Intensive Active
Pulpal 5878 Intensive Passive
Hitpal pel 727207 | Intensive Reflexive
Hishtaphel Somwim | Intensive Reflexive | [with metathesis of
' sibilant*7]
At present we will focus on the Qal Perfect; the other verb forms will be
discussed later.

1% The use of Hv2 (he worked) was initiated by early Arab grammarians who prepared some of the first
Hebrew grammars. Yy was used as the verb in paradigms. Later grammars used the stronger, more regular
'7@;? (he killed). To avoid the negative meaning of the latter verb, modern grammars tend to use verbs like
22 (he visited), ‘:['??; (he reigned) or 202 (he wrote).

187 A sibilant is an s-sounding consonant. These include the following Hebrew consonants: 7, 9, X, &, and &.
Metathesis refers to two consonants switching places in the order of the letters given as the word' s spelling:
AU becomes ANUT.
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2A. The Suffix or gatal Verb Form

1B. Introduction
Hebrew grammars have often represented the suffixed verb form (Perfect or
gatal) asreferring to or conceiving of the action as completed. However, the
primary force of thisform is to represent the action itself as more prominent
than the actor or the object or any adverbial element limiting the action. The
gatal looks at the situation as awhole (complete, not completed) and indicates
the simple fact of the action or state.’®® Some of thisis reflected in the suffixed
form in that the root comes before the endings which indicate person, gender
and number. Thus, it follows the normal Hebrew word order:
Verb =» Subject = Object.”®
This order gives prominence to the verb rather than the subject, object, or any
modifiers.
The endings are added to the third person masculine singular (3ms) stem and
are essentially the main parts of the personal pronouns.'*
2B. The Suffixed Form of the Qal Conjugation (Regular)
Parsing Form Suffix Translation Personal
[Singular] Pronoun
1cs Y i | kept N
2ms DAY g you kept )
2fs N g you kept N
3ms MY none he kept unrelated
3fs TRy . she kept unrel ated
Parsing Form Suffix Translation Personal
[Plural] Pronoun
1cp N7 Eh we kept JATIN
2mp migimiaivi mig you kept Eig
2fp 1Y i3 you kept [
3cp Y ] they kept unrelated

188 E2E, 86; Gary A. Long, Grammatical Concepts 101 for Biblical Hebrew: Learning Biblical Hebrew
Grammatical Concepts through English Grammar (Peabody, Mass.: Hendrickson Publishers, 2002), 92.
18 This order is normally referred to as VSO. Since Hebrew isread from right to left, it is actually better

represented as Object € Subject € Verb.
1%0 See page 86, Chart of Personal Pronouns.
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3B. Note: Likethe noun and adjective,™* the verb must always agree with the
subject in gender and number.
Examples:
D728 72 = Abraham buried (Gen 23:19)
YINT Y2 = the earth/land was dry (Gen 12:10)
DRI I2 1050 = the Israelites walked (Josh 5:6)
3A. ldentifying Hebrew Verb Roots
The Hebrew verb adds a variety of prefixes, suffixes, and infixes to the basic three-
letter**® root to form inflected words. The root is a semantic clue to the meaning of
the word. It is also the means by which Hebrew words are listed in the lexicons. In
order to identify the basic triliteral root,™*
o all prefixes, suffixes, and infixes must be removed
e all internal full-letter vowels must be reduced
Form Eliminated Elements Triliteral Root
al-zjvdlm prefixed 2 naw
Mo prefixed 12 and suffixed T oo
250 suffixed * 700
RIS suffixed °f PIx
PIm infixed full-letter vowel i P
PIST prefixed i7; infixed full- Sy
letter vowel * ; suffixed? }
DT prefixed 1 and suffixed 71 o
4A. Vocabulary: Learn the Qal Perfect (gatal) of Y.
778 bundle, sprinkling 2R hyssop 737 behold
~ bush
b2t hedipped M P why (inthe -hRY  saying (Qal
world?) infinitive from
AN) = colon
Ao bowl NI the Amorites 7 the Hittites
1727 the Perizzites 7T the Hivites
191 See page 71 (2B).
192 See page 89.

9§13, 0P, and 0" have amiddle vowel and only two consonants — but still three [etters.

194 There are many forms whose roots will not be successfully identified by these two steps alone. Such
verbs will be treated in the discussions of what are known as weak verbs.

1% Many Hebrew words that have a’ or 1 following a prefix are formed from roots that originally began
with a consonantal 1 which has become a full-letter vowel in the form. That original 1 of the triliteral root
eventually became a consonantal °.
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7’
CHAPTER 14

Pronominal Suffixes for Nouns

In the Word — Exegetical Insights

Isaiah 55:8

D DIAWTR "DI2UT KD 3
HTYTI ORI P77 027007 KDY

< For unfamiliar words, see the Hebrew-English Glossary at the end of the book.

< Observe the use of pronominal suffixesin this passage. Match them with formsin the
charts on pages 96, 97, 98, and 99.

2 \’m:l@m_: isan-prefix feminine noun (T2Wm/M2wna) occurring herein the plural
plus a 1cs pronominal suffix: my thoughts.

& D?”DI:@U?; is the same noun as the one preceding, but with a 2mp pronominal
suffix: your thoughts. The zagef gaton marks alogical pause. An overly literal translation
of the first phrase of this verse would be: indeed, not-my-thoughts your-thoughts. It isa
noun clause needing aform of the verb to be in order to translate it into English. The
predicate is probably the first phrase (\’DHWUD Nl7) following the normal Hebrew
word order, so that would be placed after the supplied verb: Indeed, your thoughts are not
my thoughts.

% The second clause of thisverseisidentical in structure to the first, merely substituting
the noun 777 with areversal of the order of the pronominal suffixes: and my ways are
not your ways.

1A. Introduction

The adjective was not highly developed in the Hebrew language. To compensate for
this situation, the Hebrew normally expresses the adjective by attaching the
personal pronoun as a suffix to the construct form (cf. Chapter 11) of the noun.
Thus, the phrase my horse ("270) is technically expressed horse-of-me. Some of the
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suffixes exhibit a slight variation from the persona pronoun. These variations will

be evident in the list below.

2A. Singular Nouns with Pronominal Suffixes

1B. Suffixes on Masculine Nouns

Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

Absolute form 010 = horse 127 = word
Construct form 010 = horse of 127 = word of
sing. 1com. 00 = my horse M2 = myword
2 masc. 7110 = your horse 7737 = your word
2 fem. 770 = your horse 5737 = your word
3 masc. JOI0 = his horse 1927 = his word
3 fem. FOI0 = her horse M127 = her word
plur. 1 com. 11010 = our horse 11727 = our word
2 masc. 02010 = your horse 02727 = your word
2 fem. 12970 = your horse 12737 = your word
3 masc. 000 = their horse 0727 = their word
3 fem. 1970 = their horse 1727 = their word

Explanatory Notes:

1.

Notice the progression in the chart from the absolute form to the
construct form to the forms with suffixes.

Note the following vowel behavior:

e In010 thelong vowel (1) does not change: (1) becauseit is never
more than one syllable back from the accented syllable and (2)
because it is afull-letter vowel and thus cannot be reduced or
shortened.

e In727, however, thefirst vowel (qamets) is reduced to ashewa.
This change occurred because it is the third syllable back from the
accent, owing to the Hebraic tendency to hurry on to the accented
syllable.

The pronominal suffixes are attached to the construct form of the word.
While the masculine singular of ©1° does not change in the construct.
127, however, does change except in the 2m and 2f plural: £2727 and
12727

In the remainder of the forms, however, the pathach under the 2 has
lengthened to a gamets. Why? The addition of the pronominal suffix in
those situations has forced the 2 syllable open, thus requiring that the
pathach be heightened to the gamets: 2.
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4,
5.
and definiteness:
b oty Meklolyf
b iohy jolle
6.

the good horse
my good horse

The 3fs1970 (her horse) hasadot inthe . It is called amappiq (P 20 =
bringing out). The mappiq isinserted so that a distinction might be made
between mare (7910) and her horse (7910). The mappiq givesthe T full
consonantal status as compared to its normal silent status

The pronominal suffix attached to a noun makes that noun definite,
therefore it does not take the article. If a noun with apronominal suffix
ismodified by an attributive adjective, that adjective must have the
article since it must agree with the noun it modifiesin gender, number,

The pronominal suffix is repeated with each coordinate noun:
DTN TN TN T 103

paii=riRigiahiiiielni=iiaickalvi
Blessed be YHWH, the God of my master Abraham,

Who has not abandoned His loving kindness and His truth with my master.
(Genesis 24:27)

Comparison of Pronominal Suffixes to the Personal Pronouns

Observe the similarities and differences between the forms of the pronominal

suffixes and their corresponding personal pronouns.

Singular Plural
Person Personal Suffix Personal Suffix
1 0om) W - (41 AN -
271 (R) o - B o2-
2 PN - (%) T 12-
3" N i- @) man D-
3" N i L I;

Note that all 2nd person pronominal suffixes utilize some form of the 2.

Each pronominal suffix (with the exception of 3fs) identifies with one element

of their corresponding persona pronoun.

What are the similarities between the personal pronoun and the pronominal

suffixes that make them easy to identify?
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3B. Suffixes on Feminine Nouns

The pronominal suffixes attached to feminine nouns are identical to those
attached to masculine nouns.

Absolute form o0 = mare sy = counsel
Construct form DO = mare of D¥Y = counsel of
sing. 1com. TI010 = my mare XY = my counsel
2 masc. 77910 = your mare TOXY = your counsel
2 fem. 0210 = your mare R = your counsel
3 masc. 010 =  his mare XY = his counsel
3 fem. 00 = her mare FO8Y = her counsel
plur. 1com. N0 = our mare NZY = our counsel
2 masc. O2oNo0 = your mare 02ON¥Y = your counsel
2 fem. ]250910 = your mare ]208Y = your counsel
3 masc. 0010 =  their mare ON¥Y = their counsel
3 fem. 17010 = their mare 158y = their counsel

Explanatory Notes:

1.  Thefeminine singular 791 was originally ngno.l% Since the pronominal
suffixes are attached to the construct form of the noun, the 7010
reappears before the suffixes.

2. Thesecond column of the chart, depicting the declension of ¥
(counsel), follows the same vowel pointing alterations as 127 did in the
previous chart. The only exception is the composite shewa under the
first root letter. This change is demanded by the fact that it is a guttural
and thus prefers composite shewa.

3A. Plural Nouns with Suffixes

The pronominal suffixes attached to plural nouns are identical to those attached to
singular nouns.

1% See page 82, footnote 148.
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Masculine Feminine
Absolute form D010 = horses D100 = mares
Construct form 0310 = horses of 00 = mares of
sing.  1com. "0 = my horses DOV = my mares
2 masc. 7910 = your horses ?[’;jiono = your mares
2 fem. q,@no = your horses 7791010 = your mares
3 masc. 1010 = his horses 10100 =  his mares
3 fem. U’C}JO = her horses T0I010 = her mares
plur. 1com. 11’010 = our horses WOIO0 = our mares
2 masc. 0200 = your horses n,_ym‘ono = your mares
2 fem. ]2°0%0 = your horses p*m’ono = your mares
3 masc. 0700 =  their horses O7°IoW =  their mares
3 fem. 77910 = their horses ]U’DiOﬂO = their mares

Explanatory Notes:

1.  Both the masculine and the feminine plural nouns employ ayod infix

between the plural noun and its suffix.

2. Thefeminine plural noun maintains the i throughout the declension.

3.  Theny and 7 suffixes of the 3rd plural are rare and represent an ol der
stage in the development of the language.

4A. Vocabulary

Memorize the pronominal suffixes attached to the masculine singular nouns as

given below:
127 =| word
127 = | word of
27 = | my word
7737 = | your word
57327 = | your word
9927 = | his word
F727 = | her word
71727 = | our word
027327 = | your word
12737 = | your word
0727 = | their word
1737 = | their word

010 = horse
010 = horse
010 = my horse
710 = your horse
770 = your horse
JOI10 = his horse
FOI0 = her horse
uéno = our horse
02010 = your horse
12970 = your horse
000 = their horse
1910 = their horse
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S0, thus, as
follows

he passed by,
crossed over
pure gold

i

oD

22

(F.; pl i)
command,
commandment
why?

he visited, provided
for, cared for

7

Wy
|

an

comrade,
companion,
friend, fellow
Esau

many, NUMerous

field, country
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CHAPTER 15

Pronominal Suffixes for Prepositions and 1N

In the Word — Exegetical Insights

Joshua 1:15
TRTTRL )
m‘v m D:’-rb& TN m&’wm

ﬂm? '{33) ;'[xDD DDI? TDQ W}DN

< For unfamiliar words, see the Hebrew-English Glossary at the end of the book.

< Observe the use of pronominal suffixesin this passage. Match them with formsin the
charts on pages 102-4.

£ 1W): Do you recognize the components of the first word? What is 1? What is

indicated by the on the end of 17?2 Given the fact that the root is 7, parse this verb

completely utilizing the following order:

Conjugation (Qal, Niphal, Hiphil, Hophal, Piel, Pual, or Hithpael?)
Aspect or Form (Perfect = gatal or Imperfect = yiqtol?)

Person (3rd, 2nd, or 1st?)

Gender (masculine, feminine, or common?)

Number (singular or plural?)

Root (the three consonants or letters forming the triliteral base)

When you have completed this identification, compare it with what isin the footnote.

SahhwdpE

198

197 |f the common symbols of 10 and 5 were to be employed for 15, the result would be the same
consonants as the name of Y ahweh (Y ah). Therefore, to avoid defiling the divine name, the Jewish people
utilize 9 and 6 for 15.

1% Qal perfect 3cp < U,
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& ﬂ?;ff'i:l_ isaparticle (04) = even or also. Do you recognize the pronoun that follows
it? Note that these two words are not in construct relation. The maggeph simply indicates
that they are to be pronounced as one word.

=Y mimlgivinl ]’7&5 Trandate: to the land of your possession. The construct

relationship between these two words makes the first noun definite by reason of the
pronominal suffix on the second. The second noun |sﬂ\DW’ property or possession.

1A. Pronominal Suffixes with the Sign of the Definite Object

When the personal pronoun is employed as the object of averb, it isaways
definite. Consequently, the sign of the definite object (M%) is employed with
pronominal suffixes attached to it to depict the pronominal object. The form 1k (or,
NiR) is an alternate form of NN that is normally used to express the object wheniit is
apronoun. Four of the pronominal suffixes, however, are considered “heavy” (02,
12,017, 17) and are always attached to N (note the reduced vowel when the suffix is
attached) instead of M.

Pronominal Suffixes on Definite Object Marker

Person & Gender Singular Plural

1st common TR me Eiigh us

2nd masculine TN you mmigh you

2nd feminine TONR you BN you

3rd masculine g him migiy them
oIoON (rare)

3rd feminine O her TN them
[ (rare)

2A. Pronominal Suffixes with Prepositions

1B. R — Compare the chart in 1A above with the one below. One easy way to
remember isto observe the following vowel agreement:

—R = Object
—N =wlth
Pronominal Suffixes on the Preposition N8

Person & Gender Singular Plural

1st common TR with me N with us
2nd masculine TN with you mmIgh] with you
2nd feminine TN with you 120N with you
3rd masculine R with him migh with them
3rd feminine RIgH] with her R with them
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2B. With?and2
Since prepositions cannot be attached to personal pronouns, they accept
pronominal suffixesinstead. Thisis similar to the manner in which the
definite object marker takes pronominal suffixes.
Number | Person & Gender 5 ml
Singular 1st common 5 to me ) in me
2nd masculine '['7 to you 73 in you
2nd feminine '['7 to you 73 in you
3rd masculine 5 to him a in him
3rd feminine i to her M2 in her
Number | Person & Gender 5 2
Plural 1st common e to us 23 in us
2nd masculine 0ok to you 023 in you
2nd feminine ]:'7 to you 123 in you
3rd masculine oo to them o732 in them
3rd feminine 17 to them 172 in them
3B. With2
When the pronominal suffixes are used with the inseparable preposition 2,
they are usually attached to its poetical form 1122. (Be certain to read the
footnotes for the following chart.)
Number & Gender Singular Plural
1st common el like me D)k like us
2nd masculine T2 like you 003 like you
2nd feminine T2 like you 122 like you
3rd masculine 37982 like him =hche like them
3rd feminine ek like her e like them
or 7TTD

1% The "] ending is related closely to "IN of the personal pronoun (used as subject).
2% The T and 7 endings are primitive forms of 1 and /7 which have survived with various forms.
2% The longer poetic form does not occur with the “heavy” suffixesD2, 12, 07, and 1i7.
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4B. Withn

When the pronominal suffixes are used with the preposition ]2, they are
attached in the following manner:

Number & Gender Singular Plural

1st common pbinla) from me Ehlnla) from us
2nd masculine ‘[DD from you mipja) from you
2nd feminine Elola) from you 121 from you
3rd masculine 15{;5?_3202 from him qugm from them

i
3rd feminine ﬂ;@?_: from her 17 from them
or 713

5B. With 98, D9, and T (also, D and TTY)

There are some prepositions, such as‘?t;; (to, unto), 2L (on, upon, over), TV
(unto, until, as far as), 77N (after, behind), S Ne (beneath, under, in place of),
and others, which, owing to their formsin poetry, have suffixes attached only
to the plural form.?** Although the form is plural, the translation does not
change (thereisno singular or plural in trandation).

Number | Person & Gender D8 = "8 PR
Singular 1st common B8 unto me oY upon me
2nd masculine TON untoyou | TV upon you
2nd feminine TN untoyou | TOU upon you
3rd masculine TON unto him 1o upon him
3rd feminine TR unto her | T upon her
Plural 1st common O unto us oY upon us
2nd masculine 0>'28 | untoyou | ©2°5Y | uponyou
2nd feminine 12708 untoyou | 12°7Y upon you
3rd masculine o728 | untothem | 2L | upon them
3rd feminine TN | untothem | 3720 | upon them

22 The pronominal suffix on the preposition 113 suggests a reduplicated 121, accounting for the dagesh
forte (compensatory) in thef2. Both 11 and 17313 are shortened (contracted) forms of 3723 and 7723,
accounting for the dagesh forte (compensatory) in the 1.

2% The “heavy” suffixes02, 12, O, and ] are not attached to the reduplicated form.

204 5ee Chapter 14 for discussion of plural nouns with pronominal suffixes.
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6B. U and N

While simple possession is denoted in Hebrew either by the use of the
construct?® or by pronominal suffixes,?® possession in point of time is
indicated by & and .

¥ essentially means existence and thus corresponds to the stative verb is, are,
was, were, will be. It is generally tranglated there is, there are, etc.

"N isthe construct form of 1’_& and is the opposite of &°. It means non-

existence, nothing, naught. It is employed frequently as a particle of negation,
generaly trandlated there is not, there are not, etc.

Below are afew examples of their usage:

(Genesis 18:24) V" /T -pn: DP"-_IB 'C’}DDT_‘] \D’ ’II?WR
Perhaps there are fifty righteous individualsin the city ...

(Paim14:1) D'TOR TR 272 921 R
A fool says in his heart, “There is no God.”

PRUN 27700 "PIDT I DPRD D08 DN PO 000N 03
(Genesis 20:11)

“Because/Indeed | thought, “Surely there is no fear of God in this place

and they will kill me because of my wife.””

3A. Vocabulary

oD hefinished, N2 hecut 20D hewrote
completed
521 fool "5 perhaps oWy rain
myow  three (f)® (MW two iR () law,
(f) o instruction
oy six (f) e five(f) T2 four (f)
uun  nine (f) MY eight (f) 7YY seven (f)
law, instruction W7 he possessed, 7Y ten (f)
subdued
177 heslew, killed 'Y where? what kind? 2R enemy
731 male map1 female 0% image
2i2n Tabor
25 gee Chapter 11.
26 gee Chapter 14.

27 Hebrew employs the feminine forms of the numerals 3 through 10 with masculine nouns and the
masculine forms with feminine nouns.
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CHAPTER 16

The Regular Verb — Imperfect and I mperative

In the Word — Exegetical Insights

Psalm 37:29

TP TYD DU PIONTIWY DTS

a-

b ]’ WN'M?T“ D’/P";[B: The normal word order (VSO*®) is not followed in this verse.
Its order is SVO. Emphasis, therefore, has switched to the subject: righteous ones. Since
the emphasis is on something other than the verb itself, it is natural that the prefix form of
the verb would be employed. The tense or time for the verb is derived from the context.

& 'f}]l? isthe preposition 5 and the noun TTY: forever or for a very long time.

1A. Introduction

The action of the prefixed verb form (imperfect or yigtol) of the Hebrew verb has
often been described (or is concelved of) asincomplete or moving toward
completion. The primary force of thisform, however, isto represent the subject,
object, or circumstances as more prominent than the action itself. This prominence
is reflected in the prefixed form by the fact that the prefix precedes the root.?*
Thus, it alters the normal Hebrew word order: Verb = Subject = Object.
Imperfect verbs view an action or situation from the inside, focusing on the internal
progress of action.”° They may involve actions that are repeated (iterative),
habitual, in progress (continuous), or completed (culminative) from the viewpoint
of the writer. These verb forms also may represent key modal nuances (e.g.,
subjunctive mood). The time of the Hebrew imperfect is determined by context.

The prefixes of the imperfect or yigtol form of the verb designate person, gender,
and number. These prefixesare, °, 2, and 1.

27 See page 101, footnote 196. If the common symbols of 10 and 6 were to be employed for 16, the result
would be similar to the consonants employed in the name of Y ahweh (Y ah).

28 See page 93 (1B).

209 3, Weingreen, A Practical Grammar for Classical Hebrew (Oxford: Clarendon Press, 1955 reprint of
1939 ed.), 76.

29| ong, Grammatical Concepts 101 for Biblical Hebrew, 94.
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2A. ThePrefix or yigtol Verb Form

Just asin the formation of the Hebrew perfect (gatal)?* the root isthe
fundamental base for building the Hebrew imperfect (yigtol). The three letters of
the normal root are usually the three letters of the simplest form in the third
person masculine singular of the perfect. Those three letters appear in all forms of
the strong or regular verb forms.

Simple Triliteral Root
| mperfect 2mp*2

1o0PR P

ity S

Pmlgig iy

Dopiag Ton

1B. ThePrefixed Form of the Qal Conjugation (Regular)

Parsing Form Prefix Trandation
[Singular] and Suffix
1cs AR OooN | will keep®®
2ms mlialig ooon you will keep
2fs palalvig "ooon you will keep
3ms plaley ooo’ he will keep
3fs gy ooon she will keep
Parsing Form Prefix Trandation
[Plural] and Suffix
1cp plalvi ooo) we will keep
2mp iy o008 you will keep
2fp MIAwn mooon | you will keep
3mp Emlalviy 29000° they will keep
3fp phpialijg mooon they will keep

Note: In cases where two forms are identical (3fs and 2ms; 3fp and 2fp), the
context must determine which formitis.

21 See pages 89-90.

212 2mp = 2™ person masculine plural.

213 The future tense is employed solely for learning purposes to distinguish from gatal. Both forms of the
Hebrew verb are used in past, present, and future contexts and must be translated accordingly.

#1 On occasion the 3mp and 2mp add afinal nun after the shureq: 13 and 3R
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The imperfect (yigtol) of the verb 7Y can be translated in avariety of ways, such
as he will keep, he keeps, he kept. The future tense is more predominant and thus
will be employed for trandlating the charted forms solely for temporary learning
purposes. Ultimately, its proper trandation depends upon the context in which each
individual form is used.

2B. Emphatic or Modal I mperfects

The prefixed or imperfect form of the Hebrew verb can be employed to
express avariety of emphases and moods. Some of these uses have their own
specialized forms.*®

1C. Cohortative

The cohortative occurs with the first person and normally is indicated
by the addition of theT_suffix to the imperfect. It depicts emphasis,
desire, permission, or intention.

Examples:
Simple I mper fect Cohortative | mperfect
R | 1 will keep TN | | will keep;
B | let me keep
2wl | we will keep 7w | we will keep;
' | let us keep

2C. Jussive

The jussive occurs with the third per son and sometimes isindicated by
a shortening of the final syllable of the imperfect—thus conveying
brevity and abruptness. It depictsintent, determination, wish, request,
permission, or purpose. Sinceit is frequently impossible to shorten the
final syllable of an imperfect, the jussive is most often indicated solely

by context.
Examples:
Simple Imperfect Jussive | mper fect
S0 | he will keep 2L | let him keep
2R | she will keep 2R | let her keep
1Y | they will keep 1" | let them keep

15 5ome Hebraists would prefer not to even classify these specialized forms as imperfects. In this grammar
the jussive and cohortative forms are treated as part of the prefix conjugation and the student is reminded
that differentiation in formsis often non-existent.
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Simple I mper fect Jussive | mperfect
2RI MY | The father will 2RI MY | Let the father
| keep. | keep.
207287 | he will visit; TP87 | let him visit;
he will appoint let him appoint

3A. Thelmperative
1B. Commands

The imperative (command) isidentical to the second per son imperfect minus

the prefix.
Examples:

Simple Imperfect | mper ative
ms AAWR | you will keep Y | Keep!
fs WA | you will keep M | Keep!
mp 1R | you will keep 1Y | Keep!
fp 7I7RWR | you will keep TI7Y | Keep!

Note: In cases where the removal of the imperfect prefix would have
resulted in two shewas back-to-back at the beginning of the word
(fsand mp), the first shewa changes to a hireq.”’

2B. Prohibitions

Prohibitions in Hebrew do not use the imperative. Instead, the imperfect with
the negative particle is employed. The negative 82 normally occurs to denote
permanent prohibition (i.e., never do something). Another negative, 28, is
utilized to express amor e immediate prohibition (i.e., don’t do something
now). 78 is often employed with the jussive imperfect.

Examples:

:ﬁ:'ﬁ:ﬂﬂm R'? CXDY =and never break a bone of it
o o (Exodus 12:46)
mhbiy Nb = Don’t ever steal!
' (Exodus 20:15)

'[3?5."7 ’j”:}%ﬁﬂ"?& = Don’t (at this time) ask me to leave

you. (Ruth 1:16)
WW@C@?D"?S DTDRWRTNRY  =and do not (at this time) keep their
ordinances. (Ezekiel 20:18)

#1% This verb is a Hiphil imperfect 3ms < 7. Note how the shortened form reduces the hireq yod () to a
tsere (). The shortened jussive form shows up best and most frequently in the Hiphil conjugation of the
verb sinceitsfina syllableis most easily shortened.

27 See pages 57-58 (2C).
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3B. Imperativeswith Paragogic®®iT—

On occasion the imperative masculine singular is employed with a paragogic
71— that has an emphatic origin. However, it often causes no appreciable
difference in meaning, especially when it seemsto be euphonic. At timesit
appears to be honorific when addressing a superior. The particleR1 is
sometimes added to give additional force.

Examples:
PW_S kinh TISTJ?;IL? = Hear a righteous cause, O Yahweh.
. ’ ’ (Psalm 17:1)
MY N22W = Lie with me.
' (Genesis 39:7)
WR) T = Guard my soul.
’ ’ (Psalm 25:20)

4A. Comparative]l

One of the ways to express the comparative degree in biblical Hebrew is by
attaching the preposition j73 to the object of the comparison.

Examples:
D”'DQ '['IDT'I 31?3"3 = For your steadfast love is better than
 life. (Psalm 63:4)
T[?;DD myaRevy C’:?"IR, 0’2 =nations greater and mightier than you
' o ' (Deuteronomy 4:38)

D51 is often employed as one of the ways to express the superlative degree.

Examples:

TIOT 077 D20 03MY 7T W) = And the serpent was the shrewdest of
the living creatures of the field
‘ . . (Genesis 3:1)
D’ﬂ'?ﬁ[["?;?; T 177/'[:(7"? ’DSJ‘J: = | know that Yahweh is the greatest god
h ' ' (Exodus 18:11)

218 paragogic “ added to the end of .” It refers to letters added to the end of aword to lengthen the word's
pronunciation. In Semitic languages such lengthening of ordinary words can indicate additional emphasis

or could indicate some other change in the meaning.
219 The gamets in place of ahireq is normal with most forms of the Qal imperative ms with pronominal

suffixes and paragogic he.
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5A. Vocabulary

Learn the Qal Imperfect (yigtol) of Y.

P32
ny
23

Suin

Pi'r
(pl.: 2PM)

(f.) covenant
(f.) time
he stole
he ruled

statute, decree

™
pie=Y
el
1y
127

Y

how?
Rebecca

he broke
iniquity, sin,
guilt
therefore

testimony,
witness

i

5m

D3P
Jopl
n;ﬁr

Bou

again, still
Rachel
(f.) bone

he touched, met,
entreated
harlot, prostitute

judgment,
ordinance
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?3
CHAPTER 17

The Participle

In the Word — Exegetical Insights

|saiah 66:12
DYDY 73D TN 1T T N 77D
02 7722 Y 272

& ﬂ@] " 1377 consists of the particle 377 with a pronominal suffix (1cs) followed by a
participle employed as a verb.

e q_pﬁw: The second participle may be understood as continuing the previous participial
construction.

1A.

Qal Active Participle
1B. Introduction
The Hebrew participle corresponds with the English participle and is used to

express continuous or characteristic activity. The following table indicates
how the principle parts of the Qal active participle are formed:

Gender & . .
Number Y — he kept 2 — he sat
ms Y keeping, keeper 2" sitting, sitter
fs DAY or 1Y keeping, keeper | N2 or (TAW" sitting, sitter
mp D™ keeping, keepers 02" sitting, sitters
fp S keeping, keepers DY sitting, sitters

2B. Explanatory Notes

1C. Theparticipleisaverbal adjective (noun), consequently it takes
adj ective/noun endings, not verb endings.
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Because the participle is averbal adjective (noun) and takes
adjective/noun endings, it possesses no person or subject in itself—only
gender and number. Therefore, a subject (noun or pronoun) must
always accompany it.

Examples:

2" RYT) =and he was dwelling.  (Genesis 14:12)
:D2W YT =she was dwelling. (Joshua 2:15)

Asindicated in the examples above, the participle must agree with its
noun or pronoun in gender and number and may precede or follow
the noun or pronoun.

Examples:

D2 DUINT* = the men are sitting

DAY O°WIT* = the women are keeping
'['707[ WAU* = the king is keeping
T 79T = the king is keeping

The participle is often translated with the English participle ending in
ing.

The recognition of the Qal active participle involves three keys:

(1) A holem abovethefirst root letter. Occasionally this holem
appears as afull-letter vowel holem, asin 922. In the case of
2U)°, the dot above the ¥ serves as both the holem and the dot that
distinguishes the & from the ®.

(2) Thenoun endings.
(3) Theaccompanying subject.

The alternate form of the feminine singular participle does not occur
with frequency.

When the participle is used with the article (the only verb to take the
article), it istranglated into English with the relative pronoun, who (or,
which).

Examples:
7@@ TIi?E;JU* = the king is keeping
T TR = the king who is keeping

7&@3'175_3 QYT TTYID = pharaoh who was sitting upon his
throne (Exodus 11:5)

Note: Context determines the tense (time) of the participle.
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2A. Qal Passive Participle

1B. Introduction

The passive participle follows the same rules governing the active participle.
It, too, corresponds to the English participle expressing continuous or
characteristic action. The following table indicates how the principle parts of
the Qal passive participle are formed:

Gender & _ _

Number Y — he kept 20 — he sat
ms MY being kept 23 being sat
fs 7MY being kept 721" being sat
mp DY being kept 0°23" being sat
fp DI being kept D123 being sat

2B. Explanatory Notes

1C.

2C.

3C.

Similar to the Qal active participle, there are three keysthat assist in the
recognition of the Qal passive participle:

(1) A full-letter shureq infixed between the second and third root
letters.

(2) Thenoun endings.

(3) Theaccompanying subject.

The passive participle does not differ from the active participle in terms
of chronology (i.e., it gives no indication as to whether the continuous
activity is occurring in the present or if it occurred in the past from the
viewpoint of the writer); rather, active ver sus passive focuses on the
actor and therecipient of the action.

In the Qal active participle, the subject isthe doer of the action. For
example, in Y YN (the man is/was keeping), the man (the subject
of the verb) isthe one who is performing the action, namely, keeping. In
the Qal passive participle, the subject isthe recipient of the action.
For example, in W N7 (the man is/was being kept), the man (the
subject of the verb) is the one who receives the action, namely, being
kept.

Just like the active participle, the passive participle, when prefixed with
the article, istranglated into English with the relative pronoun, who (or,
which).
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Examples:

Ay 2T

AT TR
mpmbieioly Bk by fie imhioh ik mplo
ghnfipblok:

= the king is being kept

= the king who is being kept

= all the words of this law which are
written in this book

(Deuteronomy 28:58)

4C. The Qal isthe only conjugation or stem to have both an active and a
passive participle. All other conjugations possess only one participle.

3A. Vocabulary

Ry hefound
T field
"0 official, leader

T® midst (construct:
Tim)

772 heblessed

O8]  he redeemed

Qg

55

(f.) pattern, form,
shape, image
he was able

331  flood, deluge

oy
My
gt

Ny
T
DASN

T

2

he stretched out
he answered

he passed over
garden

he rested, he
ceased (work)
he bore, gave
birth to

(f.) finger

foundation,

foundation wall,

base

young bull

piah
my
T3y
Y

gl
TN
07

N

RE

700

he fell

he commanded (Piel)
he served

gate

sabbath
messenger
evil

(A particle of
urgency that is
difficult to trandlate;
often untranglatable.
In some cases, please
might be legitimate.)
(f.) horn

(plural: D7)

he poured out,
spilled, shed
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M
CHAPTER 18

Thelnfinitive

In the Word — Exegetical Insights

Proverbs 25:27
2ITRD NIRTT WaT 908
tTIA2 D722 R

XX I?D& : The Qal infinitive absolute (to eat) is employed as a noun in this clause, but it

still maintains the ability to govern an object the way averb does. \47:1'[ (honey) isthe
infinitive’ s object.

& \L?D_f isin the construct state followed by the Hiphil infinitive construct (> 727).
e 371“_’)'&17 isthe predicate: is not good.

'HZD C'I:D 72107 involves 3 nouns. The first isin construct: searching of. The

second has a 3mp pronominal suffix: their glory or their honor. The third is the same
noun as the second but without the pronominal suffix and having a different meaning. It
isthe predicate: is heavy or is grievous.

1A. Infinitive Construct
1B. Introduction

Theinfinitive construct is a verbal noun whose formisidentical to that of a
masculine singular imperative. In 84% of cases it occurs with an inseparable
preposition. It has similarities to the English gerund (verba nouns ending in —
ing). Nearly 69% of infinitive constructs in the Hebrew Bible have the 5
preposition as the prefix. Corresponding to the English infinitive, it expresses
existence or action without reference to person, gender, or number.
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2B. Examples:
WDU? = to keep (Genesis 3:24)
'7\17?3 = ruling, to rule (Proverbs 19:10)
'DY'? = to remember (Genesis 9:16)
T‘I'N?b = to send (1 Samuel 26:23)

T'II?U =sending, to send  (Numbers 22:15)

IIT VY TOITON AL = to keep the way of the tree of life
.. o ' . ' (Genesis 3:24)
D'?UJ o2 W'D'f‘? = to remember the eternal covenant
. . ' ' (Genesis 9:16)
'['7?37["?& N ﬂ'?\lb = to send him to the king
o ' ' (2 Samuel 24:29)

3B. Explanatory Notes:

1C. When theinfinitive construct endsin a guttural, the furtive pathach®® is
added. E.g., 0% or pidu.

2C. Theinfinitive construct possesses no person, gender, or number. One
form is employed with any person, gender, or number.

3C. Theinfinitive construct emphasizes the existence of purpose (cf.
examples under 2B). Similar to the Greek aorist, it emphasizes the fact
of the act rather than the doing of the act.

2A. Infinitive Absolute
1B. Introduction

The infinitive absolute is averba noun whose form has a full-letter vowel
holem inserted between the second and third root letters. In addition, in about
55% of occurrences, the infinitive absolute is accompanied by afinite verb.?*
When it occurs before the finite verb, it normally emphasizes or strengthens
the force of the verb. This construction is called the prepositive intensive
cognate infinitive absolute (Pl CIA). When it follows the finite verb, it
normally suggests duration or continuance. This construction is called the
postpositive continuative cognate infinitive absolute (PC CIA).

220 5ee page 39 (2A).
21 Cf. IBHS, 581 fn 8, 585 fn 25. The infinitive absolute is found approximately 875 timesin the Old
Testament. Approximately 470 of these involve an accompanying finite verb.
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2B. Examples

1C. Emphasis (Pl CIA)

D2VTON T DINNTIN 1R Y = You shall surely keep? the
commandments of Yahweh your God
(Deuteronomy 6:17)

THION T TTOLTIUR DR VDI 121 = You shall surely remember?? what
Yahweh your God did
(Deuteronomy 7:18)

2C. Duration (PC CIA)

032 [R202] 73N '[’WTP'7 278 2PD =1 hired you to curse my enemies, but
you just keep on blessing them.
(Numbers 23:11)

IO TR7POR = You shall keep on eating
(Joel 2:26)

3B. Explanatory Notes:

1C. There are two keyswhich assist in the recognition of the infinitive
absolute:
(1) theinfixed full-letter holem between the second and third root
letters, and
(2) theusual accompaniment of afinite verb.

2C. Similar to theinfinitive construct, the infinitive absolute usually takes a
furtive pathach when it endsin aguttural (e.g., D).

3C. Similar to the infinitive construct, the infinitive absolute has no person,
gender, or number. One form is employed with any person, gender, or
number.

4C. Unlike the infinitive construct, the infinitive absol ute takes no prefixes
or suffixes— it stands absolutely alone.

3A. Parsing Verbs
1B. Introduction

“Parse” isderived from the Latin pars (plural of “part”) and means to describe
aword grammatically. In Hebrew language study parsing identifies the eight

222 Or, you must keep or you are obligated to keep.
22 Or, you must remember or you are obligated to remember.
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possible things about a verb. The eight categories are depicted on the parsing

sheet at the end of this chapter.

224

Examples
(Compare the number below with the corresponding number on the parsing
sheet at the end of this chapter.)

1. 'mP38 —  Sincethereisno prefix, that section isleft blank on the
parsing sheet.

2. "maun—  Thefour lettersy, 1, 1, and * prefixed to averb to make it
an imperfect (yigtol) are not treated as a prefix when
parsing averb.

3. MU — Since all imperatives are in the second person, that section
isleft blank.

4, TP1— Note the prefixed article as well as the fact that participles,
being verbal adjectives, have no person.

5. niawr —  Notethe samethings asin #4, above.

6. 'rpa'? —  Notethe prefixed preposition as well as the absence of any
person, gender, or number.

7. vidun (a) Sincetheverb endsin aguttural, it takesafurtive

4A. Vocabulary

<

W
g

oion
ghie

72D

evening
nose, anger

dream
exceedingly,
very

he perished

to understand (he
understood)
glory, honor,
weight, heavy

pathach.
(b) Note the absence of person, gender, and number.
(c) Note the prefixed interrogative .

TP3  morning 128 (f.) stone
AR (f.) forearm, >R ram
cubit
T2 flesh T2 garment
727 hemultiplied, T2  he poured out, he
he became shed (blood), he
many spilled
Y hedrank 077 to be exalted (he
was exalted)
Mo2  hetrusted 077 hedreamed
MY heruined, Ui  to be ashamed
(Piel) destroyed, (hewas
annihilated ashamed)
W27 honey

2% The category of the verbal suffix can be disregarded at this point. They will be discussed in Chapter 24
and Chapter 25.
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0
CHAPTER 19

Segholate Nouns and Stative Verbs

In the Word — Exegetical Insights

Genesis 32:11%°
glal nppiolatl =iy telsta fipjolally ghiie
TTDTON DY YR

& ’DMP Qal perfect 1cs, | am small.

X?\D’TQT]U 17;3?,3 is a comparative phrase:??® than all the lovingkindnesses.?*” Such a
phrase demands a retrandation of the preceding verb: | am smaller.

& ND&H'IXDDW is a second comparative phrase: than all the faithfulness.

S T2DTOR N’USJ WU& Thisrelative clause (which You have performed for your
servant) defmesthe precedl ng nouns, lovingkindnesses and faithfulness.

1A. Segholate Nouns
1B. Introduction

There are asignificant number of Hebrew nouns which
(1) generaly have aseghol under the second syllable and
(2) havean accent on thefirst syllable (if aword endsin aseghol, the
accent precedes it).
Such nouns are called segholate nouns and demand special attention since
they are pointed uniquely.

5 | n the English trandations, this verseis verse 10.
226 See page 111 (4A).
27 Or, steadfast love.
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2B. Declension Examples:

1C.
2C.
3C.
4C.
SC.

3B. Explanatory Notes:

1C.

2C.

3C.

4C.

5C.

2A. StativeVerbs

Singular Plural

T7n king oo%n  kings
M sacrifice o7 sacrifices
YR land DiXI8  lands
aP3 youth oY1 youths
N ear DO ears

1B. Introduction

Note the pointing of the plural: T*CICI0O. This pointing
isfollowed by most plural segholates. (Remember that
Hebrew characteristically moves from accented syllable
to long vowel to short as possible—cf. Chapter 9.

Since gutturals prefer pathach under them and even
before them, the seghol has given way to a pathach.

Two things should be noted about this segholate:
1. Theword isfeminine and takes a feminine ending
in the plural.
2. Theword begins with aguttural and since gutturals
cannot take simple shewa, it receives a composite
shewa.

Similar to 2C, the pathachs owe their presence to the
preference of gutturals to have pathach under and before
them.

This dightly different segholate:
1. Takesadual ending (cf. Chapter 9).
2. Takes aqgamets-hatuph under the aleph since the
gyllableis now closed and unaccented, thereby
demanding a short vowel.

There are three basic types of verbs in Hebrew which are named according to
the vowel in the second syllable:

(1) Thea verbs, such as Y, are generaly fientive® and denote
motion or action.

28 Fientive verbs are verbs denoting actions—verbs of doing. Fientive verbs may be further divided into
two groups: transitive and intransitive. Transitive verbs take an object. Intransitive do not take an object.
Some verbs may partake of both senses when used in different contexts. Consider the use of the English



Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

(2) Thee verbs, such as 23, are generally stative,® describing the
condition or state of being of the subject. Statives are normally
trandated with the English present tense, depicting a present
condition resulting from a past act or experience.

() Theo verbs, such as7>7, are also generally intransitive (stative).

2B. The Conjugation of the Stative Verbs

The stative verb is conjugated essentially the same as the Qal of the regular

verb, with only afew exceptions.

123

QAL
Active Stative

Perf.sg. | 1com. Bar nIAD "Iy
2masc. | poop 122 maly

2 fem. mowR 722 P

3 masc. oup 723 1

3 fem. TR 722 IR

pl. | 1lcom. 170P hgmic) 1P
2masc. | DRWR op722 R

2 fem. IRR 0722 IR

3 com. g 3722 )

Impf.sg. | 1 com. Pk 720N LN
2 masc. ohpn 7200 ToRR

2 fem. R ER P

3 masc. St 72> oR

3 fem. ohpm 7200 1oR8

pl. | 1com. ohp] T722] 0P

2 masc. 10D 17220 MR

2fem. | m370p0 37220 TR

3 masc. 120D 172 0D

3fem. | moEpm PRERR RENRR

Impv.sg. | masc. S 723 7
Ptcp.sg. | masc. S0P == 17

verb run, for example. (1) Instead of walking, the man ran. In this use of run, the verb isan intransitive

fientive—an active verb describing an action that is not imposed upon a direct object. (2) Mr. Jones runs a

factory. This sentence employs run as atransitive fientive—an active verb describing an action which is

effected upon a direct object (a factory).
9 gtative verbs are verbs denoting states—verbs of being.
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1. Notethat the stative verb’s participle has the same form as the perfect
3ms. Context as well as the rules governing participles will help one
determine which formit is.

2. Notethe gamets-hatuph in the perfect 2 pl forms of 11>. The long vowel
holem was replaced by the short vowel because the syllable is now
closed and unaccented, thereby demanding a short vowel (cf. Chapter

5).

Note the strong dagesh (forte) in the of 112 in the perfect 1cp and in

the imperfect 2fp and 3fp. The strong dagesh (*the doubling dot”)
alows the1 of the root and the 2 of the suffix to be combined.

4A. Vocabulary

seed
he redeemed
bread, food

he sought
womb; D’DU‘]

(plural of intensity),
compassion, mercy

"T;TD
S

mEk
R

St

=T

he was heavy
strength, power

to sojourn (he
sojourned)
he was small

he killed

5133
n23
Ton

o)
M0

meE

boundary
he wept

steadfast love,
lovingkindness
he revealed, he
uncovered
hekilled

Euphrates
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CHAPTER 20

The Waw-Consecutive and Waw-Correlative
The Niphal Conjugation

In the Word — Exegetical Insights

Deuteronomy 23:10

TRWTOD IR R¥DTD

: D7) 72T ‘7::: Qipialiuby

& RXND KX isthe Qal imperfect 2ms from RX*: you go out.

& T:’&"?ﬁ This prepositiona phrase modifies the verb in an adverbial fashion
answering the question “Where are you going?’: against your enemies.

& DWD\D]T isawaw-correlative (or, w'gatal) form of the perfect. Note the normal suffix

of a2msfor the suffix conjugation or perfect. However, this verb also has a prefix (1)
which indicates that it isa Nipha conjugation verb. In this context it is being employed
in areflexive sense: you shall keep yourself.

& D7 2T 173?3 This prepositional phrase modifies the preceding verb in an
adverbial fashion answering the question “How must you keep yourself?’: from every
evil matter/thing.

1A. TheWaw-Consecutive
1B. Introduction

Biblical Hebrew frequently employs the waw conjunction in ways other than
merely as a connective. The smple waw may be attached to a perfect (qatal)
form of the verb. This particular form is found most often in prophetic
contexts, therefore it isnormally futurein itstime orientation. Since it deals
with logically related events, it is best termed the waw-cor r elative or wégatal.
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A second form is also found in biblical Hebrew. It occurs most oftenin
narratives and represents actions that are either temporally or logically
sequential in nature. Therefore, it is best termed the waw-consecutive or
wayyiqtol (it is attached to the imperfect). Many refer to it as the Hebrew
preterite (meaning “past tense”).%*

These two forms are characteristic and common in biblical Hebrew. They
demand close observation. The origins, nature, and significance of these two
verb forms are hotly debated. However, all are agreed that they cannot be
ignored.

2B. Form

1C. Thewaw-correlative (w°gatal) with the perfect. The conjunction’s
vowel pointing isidentical to the simple waw conjunction.

1D. Theusual pointingis?:
DY WNT Y — the man will watch and will listen.
2D. Beforelabias (2,13, 2) the pointing is?:
T[i??;ﬂ '['7?37[ 5{Ein” — the king will rule and will reign.
3D. Before asimple shewa the pointing is?:
DR 17210 — you will remember and you will keep..
4D. Before acomposite shewa the is pointed with the corresponding
short vowel of the composite shewa:
DT 17N — you will watch and you will stand.

2C. Thewaw-consecutive (wayyigtol) with the imperfect. The conjunction’s
vowel pointing isidentical to that of the definite article.

1D. Theusual pointingis -1 (apathach followed by a doubling dagesh
in the next letter):
pljag) '['7?37[ '['7?3 — the king reigned and ruled.

2D. Beforethe gutturals the pathach is lengthened to a gamets to
compensate for the guttural’s rejection of the doubling dagesh:

PR "M — | remembered and | kept.
3B. Additional Notes:

1C. Thewaw-correlative (w°gatal) occurs only with the perfect and the
waw-consecutive (wayyigtol) occurs only with the imperfect—never
with any other form of the verb.

%0 gee page 91 footnote 184 concerning the use of the term “preterite.”
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These forms of the waw will always be attached directly to the verb. No
word may intervene between these two waws and their respective verbs.

Since the waw-correl ative (w°gatal) is employed in prophetic materials,
the context will generally assist the reader in determining if the waw
attached to the perfect is connective (simple conjunctive) or correlative.

When the waw-correlative is attached to a perfect, the accent tends to
move forward to the last syllable of the word. On the other hand, the
waw-consecutive on the imperfect often attracts the accent backward
toward itself. Thus:

£ — and you will keep
1?;5&’] — and he said

The perfect verb 77777 and its imperfect form 7777 frequently occur in
biblical Hebrew with the waw (77777 and *717, respectively) asthe first
word of a section or paragraph. Therefore, they behave as
macrosyntactical markers. While a continuation with what has gone
before may not be implied, they may be consistently trandated in the
following manner:

M1 — and it shall be (or, and it was)
"7171%*" — and it came to pass or and it came to be or and it
happened

2A. The Niphal Conjugation

1B. Introduction

In Chapter 13 it was noted that the Niphal stem (or conjugation) of the
Hebrew verb was employed to express the simple passive (i.e., the subject is
the recipient of the action). While thisis the most common function, the
Niphal is also used to express reflexive action (i.e., the subject is both the
actor and the recipient of the action).

As noted earlier in this grammar, the Hebrew verb is normally constructed
with three root letters. Hebrew expresses different kinds of action by changing
the vowel pointings and by adding prefixes and suffixes. The Niphal
conjugation has essentially the same prefixes and suffixes as the Qal. The only
exceptions are the prefixed 2 and changes in pointing.

1 Occasionally the strong dagesh (forte) is omitted from the more commonly used forms for euphonic
reasons. *i1 is a shortened form of 7777, The waw-consecutive, when attached to the imperfect, prefers the
shortened form of the imperfect whenever one exists.
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2B. TheForm of the Niphal (See the chart on the following page.)

1C. Recognition K eys™?

1D.

2D.

3D.

4D.

oD.

Perfect: The prefixed is characteristic.

Imperfect: The Niphal triangle.

(a) hireq under the prefix,
(b) dagesh in thefirst root letter, and
(c) gamets under thefirst root letter.

Notes:

1. Thedoubling dagesh in thefirst root letter is
compensating for the ] that has been assimilated. Just as
with the preposition 112,%* when the letter 2 stands
vowelless between two consonants, the 1 is assimilated

and drops out, causing the following letter to receive
the dagesh forte compensative.

MY S MY

2. If theword begins with a guttural, then, because
gutturals cannot take a dagesh, the preceding vowel
located under the preformative is lengthened to
compensate.

T S T

I mperative

(a) Prefixed 7 with the Niphal triangle.
(b) Always understood as second person (as with al imperatives).

Participle

(a) Always passive.

(b) Same form as the perfect 3ms, except that the pathach has
changed to a gamets.

(c) Always takes noun endings (as with all participles).

Infinitive Construct: Same form as the masculine singular
imperative, but normally preceded by a preposition.

232 gpa “K eys to Hebrew Paradigms” chart.

3 See page 59 (1C).
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Regular Verb Paradigm®* QAL NIPHAL
'7@)? / 722 /1P Active Stative
Perf. sg. 1 com. T Ngmimio Pt TIOR3
2 masc. rioh 732 g QR
2 fem. Fonp A72D PR AR
3mas., S 720 Thp oup]
3fem. Toup 773D P TouR]
pl. 1 com. N70P 273D uihp N70R:
2 masc., oroup opTaD mighlule mgplump
2 fem. e 19723 T AR
3 com. P 1722 0P 1o0P3
Impf. sg. 1 com. ‘7'@]::;.3 7208 PR '7@;?3
2 masc. Sbpn 7200 1opm oupn
2 fem. bopn | *72om FLER "oupn
3 masc. St 720" P R
3fem. Shpn 1200 opn oopn
pl. 1 com. 53 7223 e ouR:
2 masc. Hon 17200 PR upA
2 fem. n;‘?ﬁ]?m gegmiy n;@pm motRn
3 masc, o>, 172" Dy R
3 fem. n;‘?&l?m ﬂ;‘[j;m ﬂ;@;?m ﬂ;'?@;?ﬂ
Impv. sg. MasC. Sp 723 o SR
fem. L0 733 P LR
pl. masc. q‘jmp 1723 NP 3'7@);23
fem. M5t M o mowR
Ptcp. active | masc. sg. D ek Top
passive | masc. sg. bml? 5@;?1
Inf. abs. i Sbpa
ohp
Inf. consir, Sin 723 P A

B4 Cf. M, 2:658.
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6D.

(a) Holem above second root | etter.

I nfinitive Absolute

(b) Niphal triangle or a prefixed 2.
(c) Normally occurs with afinite (perfect or imperfect) form of the
verb.

Some verbs occur in the Niphal stem (or, conjugation) only, such asDU'?J (he
fought). While some residual passive or reflexive idea may exist, these
Niphals are generally given asimple active trandation in English.

3A. Vocabulary

N
'r:;ir:
TR

=7
"

2280

7N

he regarded, he
thought
appointed time,
feast time
angel,
messenger

(f.) family
coast, region,
island

food

food

g
el
e

oo (Ni)
Slal)

=

he encamped
he was unclean
rod, tribe

he fought
violence

he divided,
Separated,
spread

25 (Ni)
a0 (Ni)
i

510 (Ni)
T

TN

he polluted

he was left, he
remained
Camp

he hid

(f.) tongue,
language
First
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CHAPTER 21

The Piel and Pual Conjugations

In the Word — Exegetical Insights

Genesis 1:2
DI 3RT0D UM AT T T 08T
:DAT "IRTOD N2 OIOR M)

% 71077 should not be translated became. 777 is a stative verb (averb of being, as

opposed to doing). Stative verbs consistently define a state of being or existence
(= static stative) by means of the perfect (gatal) and a state of becoming or happening
(= dynamic stative) by means of the imperfect (yigtol).”

Sampialy ’J1_5'17S_J SJWIT: The noun clause must be supplied with aform of the verb to

be as the copula: and darkness was upon the faces of the deep. ’},5_‘72 isan idiomatic

way of saying on the surface of. The definiteness of the last noun is not a function of
form here since it does not have the definite article. The supplying of the definite article
in tranglating this noun is due to the deep being a unique or particular thing in and of
itself.*® Final translation: and darkness was upon the surface of the deep.

& DA ’/]"5"75_.’ ghpmie D’s'b& 177 isaclause that employs a participle
(217R) asitsmain verb. The subject of a participleis not inherent in itsform, so it
must be supplied and normally precedesit in word order. Since 737 is afeminine noun,

the participle agrees with it in both number and gender. The action attributed to the Spirit
of God does not appear to be intended to represent a characteristic action (an action
which the Spirit performs as a normal rule). Instead, the participle presents continuous or
repected (iterative) acti on:*" and the Spirit of God was hovering over the surface of the
water.

25 gee JM, §113p.
2% 5e HBI, §1.4.2b.
%7 See HBI, §2.2.5h.

?% The plural (Z77277) may be taken as aplural of abundance or even of complexity (due to its wave-
broken surface?). Cf. HBI, §1.1.3b.
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1A. Introduction

The Piel and Pual stems represent the factitive forms of the Hebrew verb. These
two conjugations characteristically duplicate the second root letter by placing a
strong dagesh (forte) init.

It must be noted that the traditional characterization of these stems as intensive is
misleading. In actuality, the Piel and Pual are most often employed in acausative
sense best described as factitive. If averb isfound to be a stative verb (averb of
being) in the Qal, it isnormally afactitive in the Piel and Pual. Factitive means that
the subject of the verb causes the object of the verb to enter a state or condition
expressed by the stative (e.g., God brought Abraham into a state of righteousness or
God made Abraham righteous).

2A. ThePid (Factitive Active)
1B. TheForm of the Piel (Seethe chart on page 134.)
2B. Recognition K eys®™®

1C. Perfect

(@ Hireq under thefirst root letter.
(b) Strong dagesh (forte) in the second root letter (and so throughout
the conjugation).

2C. Imperfect

(@ Shewa under the preformative.
(b) Pathach under thefirst root letter.

3C. Imperative: Theimperfect form without the preformative.

4C. Participle

(@ Prefixed with a?.
(b) Pointed like the imperfect.

5C. Infinitive Construct

(@ Sameastheimperative.
(b) Normally prefixed with a preposition.

6C. Infinitive Absolute

(@ Same astheimperative.

%9 See “Keys to Hebrew Paradigms’ chart.
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(b) Normally occurswith afinite verb.

3A. ThePual (Factitive Passive)

1B. TheForm of the Pual (See the chart on the following page.)

2B. Recognition K eys?®

1C.

2C.

3C.

4C.

5C.

Per fect

(@ Qibbuts under thefirst root letter.

(b) Strong dagesh (forte) in the second root letter (and so throughout
the conjugation).

Imperfect: Shewa under the preformative (like the Piel imperfect).

Imperative: Thisform does not exist in the Pual.

Participle

(@ Prefixed with an.
(b) Pointed like the imperfect.

Infinitive Constr uct and I nfinitive Absolute: Holem above the second
root letter.?*

4A. Additional Notes

1B. Apparently due to euphonic reasons, the strong dagesh (forte) is omitted in the
preformative of the imperfect when the waw-consecutive is attached. For
example, MW" with the waw-consecutive is W1, not 1AL.

2B.

Also because of euphony, the strong dagesh (forte) characteristic is sometimes

omitted when the second root letter

(@) hasavocal shewa and
(b) isa?,m,30rp.

While the consonant is no longer doubled, the shewa is still considered vocal.

240 gpa “K eys to Hebrew Paradigms” chart.
241 The Pual infinitives are rare occurrences in the Hebrew Bible.



134 Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

Regular Verb Paradigm** QAL NIPHAL PIEL PUAL
oup
Perf.sg. | 1com. R | m79p 0P "mop
2 mase. P0p | momRd | Eoop | oo
2fem. TR | Fmpl | momp | o
3 masc. Sup o) Sup 2R
3 fem. 1202 20 2R T2up
pl. 1 com. N70P N70PI NP N8P
2 mast. DR7Wp | DEPWpl | mEYmp | oEDmp
2 fem A s < O
3 com. o0p To0p1 P oup
Impf. sg. 1 com. ‘ml?g '7@‘?3 '7@@25 '7@;?}3
2 masc. SbpR SopR oD SR
2 fem. "onpn R R R
3 mast. St P e R
3 fem. SbpR SopR SRn oupn
pl. 1 com. 53 DR DBR) oup]
2 masc. oupn 0P 0PN Rl
2 fem. miPbpn | mttpm | mitpn | mogpn
3 masc. bR p? R LT
3 fem. L L R R e R P
Impv. sg. masc. 'ml? '7@;?;; 5@1?
fem. wp | Towpd P
pl. masc. 10D DR 0D
fem. Tobp | mvepa EREE
Ptcp. active | masc. sg. S oupn
passive | masc. sg. S Sop) oupin
Inf. abs Sip SR Stp P
oip] oup
Inf. constr. Hhp SR oup

22 Cf. M, 2:658-59. For the Qal statives, see the chart on page 123.
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5A. Vocabulary

Y3 heinherited, oD he covered, YD)  he departed
possessed concealed
W25 hewas clothed oM inheritance, 192  hewiped clean,
possession ) made atonement for
7Y sin, iniquity, 0% toflee (hefled) 1Y) youth
guilt
W2 hedrew near, oY (f.) burnt Y33 hetouched
approached =iy offering
T8Y  (f.) sheep, flock
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CHAPTER 22

TheHiphil & Hophal Conjugations

In the Word — Exegetical Insights

Psalm 22:16 [Eng. 15]

TIR7R PRTR WY T DI WY
$INBUN MRTDYR)

% 7D vimlyio xD:’ The first word is the verb of this clause. It is an e-class stative
verb, Qal perfect 3msa*: he/it is/was dry. WWT'D isaprepositional phrase modifying
the verb adverbially and answering the question, “How dry iswas it/he? D)1 isa
segholate noun with the meaning of clay, clay pot, or potsherd. The strong guttural is
doubled by implication in the formation of the definite article (note the pathach) under
the inseparable preposition 2: like the potsherd. *IT2 isthe subject of the verb. It hasa
1cs pronominal suffix attached to it: my strength.

% ’AT:HP‘??_J PATR ’JMIW is a clause employing aHophal participle (P271) asits
verb: is/was made to cleave. Its subject (normally placed before the participle),

’JWDI?. ’UﬁPI??_J, isanoun in the dua with a 1cs pronominal suffix: my jaws, or, by
association, my palate.

% ¢ ’JDD\DN mr:‘wzw'm The verb is Qal imperfect 2ms o with a 1cs pronominal
suffix employed as the direct object: you have ordained/appointed me. The prepositional
phrase (ﬂ]/?;'WEEJ:I?]) precedes the verb in the emphatic position.

1A. Introduction

The Hiphil and Hophal stems represent the causative forms of the Hebrew verb. In
acausative verb the subject of the verb causes the object to perform the action
specified by the verb (e.g., he made me fall). The Hiphil represents the active
causative and the Hophal represents the passive causative. Whereas the Piel
factitive causes a state (see page 132), the Hiphil causes an event.

2A. TheHiphil
1B. TheForm of the Hiphil (See the chart on page 139.)
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2B. Recognition K eys?®

1C.

2C.
3C.

4C.
5C.

6C.

Perfect

(@ Prefixedi.
(b) Infixed long hireq (generally) between the second and third root
letters (and so throughout the conjugation).

Imperfect: Pathach under the preformative.

Imperative: Prefixed T with apathach (built on the imperfect).
Participle: Prefixed 2 with apathach.

Infinitive Constr uct

(@ Prefixed T with apathach (built on the imperfect).
(b) Normally occurs with a preposition.

I nfinitive Absolute

(@ Prefixed T with apathach.
(b) Normally occurs with afinite verb.

3A. TheHophal

1B. TheForm of the Hophal (See the chart on the following page.)

2B. Recognition K eys®*

1C.

2C.
3C.
4C.

5C.

6C.

Perfect

(@ Prefixedi.

(b) Qamets-hatuph under preformative (and so throughout the
conjugation).

Imperfect: Qamets-hatuph under the preformative.

Imperative: Does not exist.

Participle: Prefixed 2 with a gamets-hatuph.

(a8 Prefixed 2 with gamets-hatuph.
(b) Pathach heightensto gamets under second root |etter.

Infinitive Construct: Prefixed 17 with agamets-hatuph (same form as
the perfect 3ms).

Infinitive Absolute: Pathach changes to tsere under second root |etter.

43 See “K eys to Hebrew Paradigms” chart.
24 e “Keys to Hebrew Paradigms” chart.
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Regular Verb QAL NIPHAL PIEL PUAL HIPHIL HOPHAL
onp

Perf. | lcs | potp | moBpy | Rtp | Rtp | notpn | motpn
2ms | poop | popl | pYBp | motp | movpn | ooupd
As | mowp | mowpy | moup | mbwp | moopn | mobpd
3ms | Swmp | Swpy | Swp up | Dupn | owpn
Sts | mPwp | T7wpl | T7wp | T7wp | A7Upm | mowpn
Icp | a%0p | Ry | Wy | whop | woHpm | uotpn
2mp | DR | OnPwpl | CODup | onowp | CODURT | Dnobpy
2o | o | moupl | 1E7ep | mtup | 1R7upd | jmonpd
3cp PO | Pupl | oD PR | PwWpT | oupn

Impf. [1cs | Sbpw | Tupn | Supw | Tupn | Dupw | Oup
2ms | Sbpn | Ywpm | Ywpm | Tupm | Swpm | Supn
As | Dwpn | “wpn | Dwpn | Pwpn | PBpR | Dupn
Sms | Stpr | Swpr | Ywpr | Swpr | Yo | Swpe
Sts | Sbpm | Swpm | Pwpn | Swpn | Twpn | Ywpn
lop | Obp1 | Swpy | Tmpy | Ywpl | Twpr | Yopl
2mp | oupn | Pwpn | twpn | wpn | odpa | owpn
2o | mbhpm | mhpn | mITERpR | mIPUpR | mIPUpn | moopn
Smp | Pwpr | Pmpr | Gwpy | Swpy | e | o
Stp | myPbpn | m79RR | M7URD | M7EpD | MR | mitpn

Impv. | ms ‘7DP '7mPﬂ ‘7DP 5@13,-[
fs | "Dup | “Pwpd | vDup A EN
mp PO | VLRI | 0D 1B
o | mbtp | motpm | mbdp 28R

Ptcp. ms ‘7@P bmpm ‘7*@]?;_3

active

Plep. |ms | Smp | onp) SR oopn

passive

Inf. Siop | Shpm | SR Shp | Dwpm | Swpm

abs. '7IDP:3. 47@_‘?

Inf. Sop | Swpm | Sop Topn | Sopn

constr.

139



140 Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

4A. Additional Note

Occasionally the long hireq will change to the shorter tsere, such asin the Hiphil
imperative. Thisis the characteristic procedure when the Hiphil imperfect receives
the waw-consecutive. For example, '7’?_3;?? becomes '7@@2].

5A. Vocabulary

J2p heburied D31 (Hi) hedelivered, Y2p  hegathered,
snatched collected
990  hewrote, "2p grave =90 to depart, to turn
counted aside (he departed,
turned aside)
Moy  heforgot 972 hechose D39 (f) foot, leg
N80 scribe 1@@ book, scroll, W2» hewasdry, dried up
letter
721 (Hi) he made ®7 17 potsherd, 75 thus, s0
known, "~ pottery
reported
Y7 hefed, tended,
pastured,
shepherded
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CHAPTER 23

The Hithpael Conjugation

In the Word — Exegetical Insights

Genesis 3:8
132 TPI0N DTN YT DTN 1bnun
YR OIRT X207 09T M7
A7 TR TIND OUToN T En

& DTON YT 2IPT0R 197U What is the verb form that commences this
verse? What does it indicate about the context in which the verse occurs? What is the
subject of the verb? Note that 177‘9 isthe object of the verb and isin a construct
relationship with the word following it.

%733 '[‘?HND is a clause employing a Hithpael participle(*[j?ffij?:) asitsverb. Its
subject is2TON TTIT.

& Dﬁ:U mﬁ'?: The adverbial prepositional phrase defines the time when the walking
around too place: at [the time of] the wind of the day.

e mum D'INT[ &\Qmj?]: The wayyigtol verb form continues as anormal element in
narrative. RN is the Hithpael of N2, averb found primarily in passive and
reflexive conjugations (Niphal, Pual, Hiphil, Hophal, and Hithpael).?*®

& D’ﬂ'?& AN \’JED is another adverbial prepositional phrase. It modifies the
preceding verb (R2M51MY). The phraseis best translated, from the presence of Yahweh
God. *J272 should not be translated literally (faces of).

25 Holladay, 93.
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% 1137 7Y TIN2: Thisisyet another adverbial prepositional phrase—this one
defining where the man and his wife were hiding. "D isin a construct relation with 7377

1A. Introduction

The Hithpael stem represents the reflexive and reciprocal actions of the Hebrew
verb. Two characteristics distinguish the Hithpael:

(@ theprefix (0i7) and
(b) the strong dagesh (forte) in the second root letter (just like the Piel
and Pual stems).

2A. TheHithpael

1B. TheForm of the Hithpael (See the chart on the following page.)

2B. Recognition K eys*®

1C.

2C.

3C.

4C.
5C.

Perfect

(@ Prefixed 1.
(b) Strong (doubling) dagesh in the second root letter (and so
throughout the conjugation).

Imperfect: Prefixed 8%, 5, 17, or 511 (a contracted form of SN, DiTa,
ST, or FT3).

Imperative: Prefixed 17 (just like the perfect) with imperfect endings
(2nd person only).

Participle: Prefixed i (contracted form of DiM).

Infinitive (Construct and Absolute): Prefixed IiT (just like the
perfect) with the same characteristics as other infinitives.

3A. Additional Notes

1B. When thefirst root |etter of averb isasibilant (i.e., an s sound) such as?, O,
X, ¥ and ©, theD of the preformative is transposed (changes places) with the
sibilant.?*” For example,

RWNT becomes TRMYT
VAWIN] becomes AN
200" becomes P2R07*°

246 See “K eys to Hebrew Paradigms” chart.
247 This transposition is described by Hebrew grammars as metathesis.
%8 |_amentations 2:12

29 psalm 18:24

20 Ecclesiastes 12:5
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Regular Verb

'ml’ QAL | NIPHAL PIEL PUAL | HIPHIL | HOPHAL | HITHPAEL

Perf. | 1cs | pothp | motp1 | mdp | omdp | mRtpm | Rotpn | nopnn
2ms | poop | §P9p1 | pRdp | pobp | potpm | mtpy | motpnm
As | womp | mowpl | moup | mowp | mo8pm | motpn | mowpnd
Sms | Smp | Sops oup oup | upn | opn DU
Sts | mowp | mPwpl | mRwp | mPup | PRI | mAwpd | m7wpmd
lop | wodp | mBdpy | nPRp | nbdp | whpn | whbpn | nhdpmd
2mp | opoup | DRDLRI | DRYvp | OEPwp |anbupd | COPWRT | COPuROT
2p | mwp | mompl | WoRp | R7RR | Eoupd | jmoepd | moupnd
3P | wp | Pwpy | Twp | wp | wpm | Ywp | oupnm

mpf. 16 | Sy | Dwpy | Smpy | Cups | ups | Swpy | Supny
2ms | Shpm | Swpm | Swpn | Swpn | Swpm | Swpm | Swpmm
2ls | Swpm | Swpm | CPwpm | Dwpn | SgpR | Ywpm | omprn
Sms | Sbpr | Swpr | Pwpr | Swpr | Swpr | Pwpr | Pwpm
s | Sopm | Swpm | Swpm | Swpn | Swpm | Swpn | Swpmn
b | Sbpy | Swpr | Tepy | wpy | Tbpy | Sbpy | Dwpm
2mp | Dwpn | Hwpn | Hepn | Hwepn | Ddpn | Ywpn | Poupnn
2P mH8pn | mPopn | mpRpn | miptpn | miRtpn | mbpn | miopnm
Smp | Dwpr | Swpr | Dwpt | Vot | e | Pmpy | ompm
Stp |mibtpm | Mo | mIDERR | MRpR | MIPRpR | mIDpR | mibdpon

Impv. |ms | Sips | Dopm | Sup SR o
fs | Hwp | Pwpm | Dup R oupn
mp | Pomp | Yopm | op 0P 120
P | molp | mbvpd | mTEp 28R PR

Ptcp. | ms | 5pmd oupn Supn

active

Plop. | ms | Swp | Sops oopn Swpn | Pupon

passive

Inf. Sip | Sbpm | Sbp Shp | Pupd | Swpn | Svpnm

abs. Shpy | Smp

Inf. Shp | Dwpm | Tup mpm | SupT piCeiy

constr.
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2B. Inthe caseof X, not only doesthe X exchange places with the{1, but the
becomes a softer 1. For example,
T80T becomes 1 TIDRITF

3B. When thefirst root letter isadental (7, 1, 5 and sometimes 1 and 7), the N of

the prefix is assimilated. In such cases, recognition is greatly dependent on
closely observing the pointing. For example,
17700 becomes 17T

4A. Vocabulary

;m friend, P he burned m hewasglad,
neighbor incense " rejoiced

yu=  wicked ;mié midst, inward 27, he came near,

T ' parts " approached
niby  peace, well T torun (heran) | yaw (Ni) heswore
" being
-.,[ﬁ a1 Enoch 777 he pursged (with
' accusative);
he persecuted (with
prepositions)

%1 Joshua 9:12
32 E7ra6:20
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CHAPTER 24

Verbal Suffixes for the Perfect/Qatal

In the Word — Exegetical Insights

Genesis4:14

TATRT 12 Do o R A

P82 T 83 0T pes TEm
PR, RE2 T

2 Utilize Holladay’ s Lexicon to identify the meaning of &1,

2 Utilize Holladay’ s Lexicon to identify both Y1 and 771. How do they differ in their
meanings?

& ﬂ?ﬂ'[&'f ) \175.’?3 is an adverbial prepositional phrase describing the direction of
the action represented by the preceding verb. Note that the preposition is a compound
with but asimple meaning (12 175]?3 = from). What is the best trand ation of TID'T&'[
in this context?

IO 77123 What are the keys that identify the correct parsing of the verb?

X ]’1&3 'Tﬂ Dl ’D”Iﬁj: Note the employment of the perfect (qatal) of 1. Keepin
mind that it focuses on a condition or a state of existence (being) rather than upon a
transition or occurrence (becoming).

AT ’?%3?3'17?: There are two pronominal suffixes on verbsin this clause. They
are both object suffixes, 1cs (me). Note that the hireq yod is consistent with the closing
vowel of the 1cs personal pronoun (2 or *ois).*

247 See Chapter 12.
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While a pronominal object of averb may be designated by T, T8, etc.,**®
following the verb, the pronominal object is frequently attached directly to the verb
itself as a suffix. Generally, only the active stems (Qal, Piel, and Hiphil) are given
verbal suffixes. The passive and reflexive stems of Niphal, Pual, Hophal, and
Hithpael are grammatically unable to receive verbal suffixes (with the exception of
the infinitive construct, which may receive suffixesin the passive and reflexive

stems).

Verbal Suffixes of the Perfect

1B. Basic Forms

Below agrid is presented showing:

(@ theregular form of the Qal verb,
(b) the basic vowel changes which occur in the regular form when
suffixes are attached, and
(c) thebasicform of the verbal suffixes.
Suffixes Verbs
Suffix Verbal Suffix | Suffixed Form | Regular Form Parsing
PGN**
1cs "] Bmial NRY Qal Perf 1cs
2ms T mlal DAY Qal Perf 2ms
2fs 7. Y N Qal Perf 2fs
3ms or ) e Qal Perf 3ms
3fs 7_orid A TRAY Qal Perf 3fs
1cp Eh Ehiplalvs] N Qal Perf 1cp
2mp oo S ij@@ Qal Perf 2mp
2fp = T JIRpal Qal Perf 2fp
3mp = Rty Y | Qal Perf 3cp
3fp ] T @ DT
See the chart on the following page for the forms of the perfect with pronominal
suffixes.
28 See page 102 (1A).

249 PGN = Person, Number and Gender
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Insert “Verba Suffixes with the Perfect” Chart
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2B. Keys to Remember

1.  Only active stemstake verbal suffixes (with the exception of the
infinitive construct).

2. Theverba suffixes are those of the personal pronoun objects. Thus, if a
verb ends with ad> or a7, it must be averbal suffix acting as the object
of the verb.

3. Thesame basic keys of recognition remain in force: the Piel still hasa
hireq under the first root letter and adagesh in the second root letter,
while the Hiphil still retainsitsiT prefix.

4. Dueto #2, above, the recognition of averbal suffix isnot difficult. The
more difficult matter will be to determine the person, gender, and
number of the verb itself. Together with practice, the context will give
considerabl e assistance in the deciphering process.

3A. Vocabulary

A7 he burned TR light N0 he hated
SR other, another DS (f) sister ONU  he asked
77 chest, coffin TRY  heremained QY  he shattered
T2 (f) brute, beast | 9103 firstborn MM he bowed
(Eshtaphal) down™
P32 cattle, herd 22U helay down, MY he destroyed
reclined (Pi, Hi)

%0 gee Holladay, 365.
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CHAPTER 25

Verbal Suffixes for the Imperfect/Yiqgtol

In the Word - Exegetical Insights

Deuteronomy 30:7
TR T 0]
TPNT DIONTT0D DN
FTRTY PN T TANTOY

& '[’#7& AN TDJW A waw-correlative begins the verse, tying it to the preceding
context (perhaps as one of the concomitant actions of God described in this passage).

et ﬂ'?&ﬂ ﬂﬁ'?&ﬂ'l73 DN isthe object of the previous verb. Why |sﬂ5&ﬂ
employed here?

2 '[’&4\&'17 0 '[’3’&"753 : The adverbial prepositional phrases define the secondary
objects or recipients of NWK‘S 1. What is the antecedent for the pronominal suffixes?

& 1 IDTT) TWN: Note the employment of 5771. Check the Vocabulary of Chapter 23.

1A. Verbal Suffixes with the Imperfect
1B. Basic Forms

Similar to the pronominal suffixes attached to the perfect, the imperfect of the
active stems (Qal, Piel, and Hiphil) also take pronominal suffixes. The chart
below depicts the basic formulation of the Qal imperfect verb with
pronominal suffixes.
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Suffixes Verbs
Suffix Verbal Suffixed Form | Regular Form Parsing
PGN*" Suffix
1cs " QA AU | Qal Imperf 1cs
2ms 7 "N TR | Qal Imperf 2ms
2fs 7. iy R | Qal Imperf 2fs
3ms i sy YT | Qal Imperf 3ms
3fs ] plaig YR | Qal Imperf 3fs
1cp n A "Y1 | Qal Imperf 1cp
2mp [ 1N TR | Qal Imperf 2mp
2fp B AT AR | Qal Imperf 2fp
3mp o LialviN WAL | Qal Imperf 3mp
3fp ]. Emlalvijg Ehigialijg Qal Imperf 3fp

2B. Explanatory Notes

1. Whentheregular verb endsin avowel, then no “helping” vowel is
needed (nor possible). In such cases the suffix is appended directly to the
verb.

2. Whena“helping” vowel is needed, it usually takes the tsere.
3.  Notethat the 2fp and 3fp follow the more primitive form. This similar
form, however, is not confusing since the pronominal suffixes attached

clearly distinguish them from each other.

4.  Occasionaly, the singular suffixes have anun energic inserted
immediately before the suffix. When this does occur, the nun frequently

(@ isassmilated into the following consonant:

eg., "I and AL

(b) o, if thefirst letter of the suffix isaiT, then the nun remains
and the 17 drops out:

e.g., A" (for FTYAW") and T3 (for T AL)

These unique forms are found most commonly in pause.

%1 PGN = Person, Number and Gender
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3B. Chart of Verbal Suffixes with the Imperfect
Qal 3ms Piel 3ms®* Hiphil 3ms
Suffix it ey Do
1cs 1L he keeps®™ me | *372L" he preserves me | *19°27 he makes me
B - " lord
2ms T he keeps you | 7" he preserves you |77 he makes you
lord
2fs T he keeps you | " he preserves you |77 he makes you
lord
3ms | 3T he keeps him | 373" he preserves him 7" he makes him
lord
3fs 7AW" he keeps her HWDW’ he preserves her U'ﬁ’(ﬁ_??;’_ he makes her
o ‘ " lord
1cp N he keeps us | Y he preserves us | 1PN he makes us
- - " lord
2mp | 027" he keeps you |[DD7AU" he preserves you | 027U he makes
- - ~ you lord
2fp 127 he keeps you |12V he preserves you 277U he makes you
lord
3mp | OY he keeps them (D772 he preserves them 07727 he makes them
B o ~ lord
3fp 1772 he keeps them | ]7W" he preserves them 1‘?’(;7'?;2 he makes them
lord

4B. Keys to Remember

1.

Aswith the perfect, the verbal suffixes are those of the personal pronoun

objects.

The same basic keys of recognition still apply. The Piel still maintains a
shewa under the prefix, a pathach under thefirst root letter, and a
dagesh in the second root |etter. The Hiphil still has a pathach under the
prefix and a hireq yod infixed between the second and third root |etters.

Because the distinguishing characteristic of the imperfect stem isthe
prefix, the addition of pronominal suffixes does not significantly alter
the form. Therefore, recognition of an imperfect with averbal suffix is

relatively smple

%2 pigl should not be translated utterly keep. See Holladay, Lexicon, 378. The only occurrence of Piel of
Y in the Old Testament is a masculine plural participle in Jonah 2:9.
3 ~ryj does not oceur in Hiphil. S does occur in Hiphil.

%% The present tense is employed in this chart to provide variety in translation. Remember that time for
verbsis not inherent in the form itself, but is determined solely by the context.
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Verbal Suffixes with the Imperative
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1B. Basic Forms: The pronominal suffixes appended to the imperative are the
same as those of the imperfect. Below are the imperative forms to which the
pronominal suffixes are added.

Qal Piel Hiphil

Suffix Regular Suffix Regular Suffix Regular

Form Form Form Form Form Form
ms Y R, Y Y T T
fs T T R WY | e | e
mp AL iat] miniv Eini] AU | IAYE
fo | 7w | mAY | VMW | TRw | YTRun | mnun
2B. Explanatory Notes

3B.

1.  Normally, when two shewas occur back-to-back, the first becomes a
hireq. However, in the Qal ms, the shewa changes to a gamets-hatuph.

2. Aswith the verbal suffixes of the imperfect, the fp follows the more
primitive form when pronominal suffixes are appended.

Chart of Verbal Suffixes with the Imperative
Suffix Qal ms Piel ms Hiphil ms

LA Y ety
1cs ’JWDW keep me ’ﬁ?;(;? revere me ’J'?’CL??;U make me lord
2ms
2fs
3ms | AT keep him | Ty revere him | 377" make him lord
3fs T keep her | VW revere her | 7' make her lord
1cp "YW keepus | WY revereus | NPT make us lord
2mp
2fp
3mp | DAY keep them | DAY revere them D'?’(Z_??;U make them lord
3fp 17720 keep them | 7AW revere them 1'?’(47?;U make them lord
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3A. Verbal Suffixes with the Infinitive Construct
1B. Basic Forms

Suffix | Subject Suffix | Translation Object Suffix Translation

1cs™° A my keeping glavs keeping me
2ms Y your keeping T keeping you
2fs B your keeping B keeping you
3ms LA his keeping LA keeping him
3fs 7Y her keeping TRAY keeping her
1cp Ehiglal our keeping Ehiglal keeping us
2mp DoAY your keeping il keeping you
2fp IERAY, your keeping IERAY, keeping you
3mp mgial their keeping migial keeping them
3fp 1AW their keeping 1AW keeping them

2B. Explanatory Notes

1.

The pointing of the infinitive construct with suffixesis similar to the
imperative when suffixes are appended to them.

The infinitive construct generally occurs with a preposition, either

inseparably (e.g., 2 or ) or as a separate word (e.g., 78).

3B. Examples

when he stood before Pharaoh?®

when anyone came near®>’

when he catches him in his net

Sinai

and it came to pass, when
Moses descended from Mt.

259

258

T2 EY Tmra @
URTI0P2
HRYIR PRI @)

PO IR TIYN T2 0T @

5 The shaded suffixes are the only ones in the chart to possess separate forms for the subject and object
suffixes. All other suffixesin the chart utilize the same form for both subject and object suffixes.

26 Genesis 41:46
%72 Samuel 15:5
28 Psalm 10:9

29 Exodus 34:29
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4B. Parsing Note: Parse the verbs which have verbal suffixesin the same way as
those without with the addition of the person, gender, and number of the
verbal suffix.

Eg., 7'[?35.7:1 (#1 under 3B above) would be parsed:
Qal inf constr w/2 prep & 3ms pron suff, =Y stand

4A. Vocabulary

(1T) 77 generation 770 (Hi) hecast, threw
moY hejudged | 09U (Qal) hewaswhole, | MY (Pi)*®  he ministered
was complete
05U (P))  he made amends, TR he seized,
repaid, fulfilled carried off,
(avow) pulled

%0 Thisverb isfound only in the Piel in the OT.
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CHAPTER 26

Weak Verb Forms — 1st Root Letter

In the Word - Exegetical Insights

Ezekid 10:7
DO MIran TR 23027 TOUn
CO2727 DI UK WRTTON
C°727 W27 "IETTON 0 NG
IR TP

& m: 212 isacompound preposition (;°2 + Ji) with the same meaning as172n: from
between

& " J2MT isanoun in the masculine plural construct. The first vowel is agamets-hatoph
derived from the absolute form with an initial holem: 127 (the two hollow hands).

XX \L?Zb isalso in the construct state. It isthe Qal passive participle masculine singular
from &2, Note that both nouns in the construct acquire grammatical definiteness (the
definite article) from the final noun in the construct chain: 271277,

1A. Introduction to Weak Verbs
Weak verbs are those verbs possessing one of the following characteristics:

aguttural as one (or more) of the three letters of the root
afull-vowd letter as the middle letter of the root

ayodh or waw asthe first letter of the root

anun asthefirst letter of the root

the same consonant for both the second and third | etters of the root

agrwbdE
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The primary concepts to be remembered and applied in the identification of weak
verbs are the rules concerning gutturals:**

e Gutturalsregject the doubling dagesh. When this occurs, the preceding
vowel is normally heightened in compensation. (Remember, however, that
both 7 and I are doubled by implication and do not require compensatory
heightening for the preceding vowel.)?%

e Gutturas prefer a-class vowels around them.

e Gutturals prefer compound shewa.

2A. Nomenclature for Weak Verbs

There are two systems of weak verb nomenclature. The older system utilizes the old
Hebrew paradigm verb Y92 (he worked, he made, he performed, he practiced).?®®

The first root letter of this verb isD, the second is Y, and the third is . Those letters
are employed to identify their respective positionsin the three-letter root.

Weak Verb Name or ‘7 L) )
Classification
B-Guttural or 872" 5 ) N\
Y-Guttural @ N a
S-Guttural or 875 N 5 .
Geminate or D 5 5 P

The second system is more popular and current:

Weak Verb Name or
Classification I 1 I
I-Guttural or -8 5 - N
I1-Guttural ® N n
[11-Guttural or [11-8 N 5 n
Geminate 5 5 P

%61 See page 30.

%2 gee page 52 (3C).

%63 Note that this same paradigm verb is the source of the names of the Hebrew verb conjugations. See
pages 91-92 (3B) and footnote 186.

%% This nameis to be read as Pe-’Aleph and the later one as Lamed-’Aleph.
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3A. Verbs Weak in the 1st Root Letter
1B. I-Guttural (2-Guttural)

\ Rule: Incorporate the peculiarities of the gutturals.

Those verbs with a guttural as the first letter of the root are among the most
common weak verbsin the Hebrew Old Testament. They may also be called

Pe-Gulttural:
17 =7 e ma L
2] P o > a7
oY oY Ty 12y T2y
Ly N2 o) P oy
o g 728 g 728

1C. Theguttural in thefirst root letter refuses the doubling dagesh
characteristic of the “Niphal Triangle” that appearsin the Niphal
imperfect, imperative, and infinitive.

N7 RRIPoN

2C. Where ashewa appears under the first root letter, the guttural prefersthe
compound shewa. Prefixes usually will take the corresponding short
vowel.

TR P TRy

Note:  When asyllableis closed by a strong guttural after the original
vowel of the preformative, the ssmple shewa usualy is
preserved.

T e

3C. Niphal perfect and participle, Hiphil perfect, and some Qal imperfects
prefer seghol and the corresponding hateph-seghol.

RN TIRMR

4C. When compound shewa is followed by a simple shewa, the compound
shewa changes to the corresponding short vowel.

D73k 1

5C. Pe-"Aleph (I-X) verbs follow the same rules as the other I-Guttural verbs.
Six of the verbs, however, show certain peculiaritiesin the Qal

%5 Thisfinal row of verbs are sometimes treated separately since the "aleph becomes silent and loses its
consonantal value. These verbs are called Pe-’Aleph or |-’ Aleph.
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imperfect.
TNV D08 IR TN T

1. TheN losesits consonantal character and the preformative
vowel changes from pathach to holem.

TR DoRR

2. Sometimes the holem of the first syllable becomes tsere due to
the contraction of seghol and hateph-seghol.

ARD DN

3. Inthefirst person singular the W is elided after the preformative
N.

R P
4. In cases other than the first person, the X is sometimes elided.
ﬂQh (Ps 104:29) :WJIB__'??_: (Job 35:11)

5. Thestem vowel is never holem, but generally pathach. In
pause it becomes tsere and, when the accent recedes, it
becomes seghol.

2B. 1 (C7D)or I (17D)

Rule: The” or 1 contracts with the preceding vowel,
or assimilates to the following consonant,
or elidesif possible.

1C. 1-3()"B) Proper

1. Thetwo classes are distinguished only in the Qal imperfect,
imperative, and infinitive construct.

a. Class #1: Those verbs which reject the Y (9 verbs only):
TU AW TT IR ONY AR T W T
Examples: 772 2R 8% 077 »7
b.  Class #2: Those verbs which retain the ) (over 50% of all 178
verbs):
WU ONT W) P oA T
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The?, when retained in this fashion, joins with the hireq of the
prefix:

{120 R 1

. Theoriginal Y appearsasa” whenitisinitial in:

Qal perfect, infinitive absolute and construct, participle

Piel perfect, infinitive absolute

Pual perfect, infinitive absolute

Hithpael perfect, imperative, infinitive absolute and construct

Examples: DT 790 D7

. Inthe Niphal perfect and participle, 1 contracts to 1 with the

preceding vowel:
DY awh g ahh

. Inthe Hiphil, Y contracts to 1 with the preceding vowel:

s B o7 oy BT O

. Inthe Hophal, 1 contracts to 7 with the preceding vowel:

52 T DY

. The Niphal imperfect, imperative, and infinitives, as well as some

Hithpaels, behave like the regular/strong verb:
TN TTS YT

I (D)

1. Proper: Only 6 verbs.

TR LT YR A

a. IntheQal imperfect and the Hiphil, the” is not elided, but joins

with the hireq of the prefix to form hireg-yodh in the Qal and
tsere-yodh in the Hiphil:

AT 2em

b.  Some exceptions:

QISP (Prov 6:22) 7P (1sa29:8) IR M (Exod 2:9)
TN (Isa45:2)  WiT (Ps5:9) 7RIS (2 Sam 14:19)
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c. Borderlineverbs(1-* or I-1):

W2 (he was dry) 7%’ (he formed)
TN (Isa45:2) W (Ps5:9) 1T (2 Sam 14:19)

2. Assimilating

a.  The’ isregarded asafull consonant. It is not elided nor
contracted, but rather assimilated to the following consonant
(ust asin -1 verbs).

b.  Thesecond root letter isnormally asibilant (usually X).

Examples:
(he spread under) V¥ < 1°%°
(he burned) 0¥ < XN
(he placed) 1¥° < 2X¥°

c.  Some roots sometimes behave as assimilating I-":

(he poured out) PXY < PXN
(he formed) 737 < W1OX°

d. A few exceptiona forms also appear:
(1 Kings 3:15) V2N
(Gen 40:20) 07711
3C. I (79)or I-1 (77D) Research

Utilizing Holladay’ s Lexicon, available commentaries, and the contexts
for each passage, parse the following verbs and identify whether they are
[->or|-Y.

(1sa40:30) 12" (1)
(Isa65:23) 17" (2)

(2 Kings 17:28) W7 (3)
(Gen 37:4) N7 (4)

(Gen 47:11) 2 (5)
(Zech 10:5, 11) 27 (6)
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3B. 1-1("D)

Rule: Whenever it is supported by a shewa,
the nun is either rejected or assimilated to the following consonant.

1C. Rejection takes place when the” would be initial in verbs having tsere
or pathach as the stem vowel.

1. Qa imperative:
WO WO A TRy Wl b3 Dy IR

2. Qa4 infinitive construct (normally found in a segholate form with al
suffix:

oNpR Wy nmd? ol o

2C. Assimilation takes place when the® would be initial in verbs having
tsere or pathach as the stem vowel.

1. Qal imperfect, Niphal perfect and participle:
me T Tl nn
2. Hiphil and Hophal:
AT T
3C. Additional Observations
1. All other stems and forms are regular:
POI BN TN

2. Theassimilation of J does not take place in those I-] verbs that are
also I1-Guttural:

EE I A )
3. ﬂp'? follows the pattern of I-1 verbsin the Qal and Hophal:
TRl MR TR
4. 101 hasits own peculiar forms:

® Qal infinitiveconstruct: D07 D02 DER OO
® Qa imperfect and imperative: 0 10 IR R
® Final- assimilation: D) 0RO PR
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Translation

Trandate 1 Samuel 16:1-10. Form proper paragraphs in accordance with normal
English style. Observe the context carefully in order to translate verbs with their
correct tense. Remember, tense (= time factor) is afunction of context, not a
function of the form of the verb. In other words, perfects should not always be
trandated with a past tense nor should imperfects always be transated with afuture
or present tense.

Vocabulary

From 1 Samuel 16:1-10 compose avocabulary list consisting of words that are not
familiar to you. Include in your list words that you may have studied in this
textbook’s Vocabulary sections, but which you cannot yet recognize immediately.
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CHAPTER 27

Weak Verb Forms — 2nd Root Letter

In the Word - Exegetical Insights

Isaiah 6:10
pinf=Piug= il sl
VYT TIY) TADT VU]
DU YIRDY IR TR
112 8271 W) 1A 22

e rrm DJSTJU'JI? ]DWH Note that the verb is an ambiguous Hiphil form sinceit could
be either the imperative ms or the infinitive absolute (]DQ?). Context isthe key for
identifying the proper parsing.

& J\Dﬂ 11D isathird parallel phrase closing out the first logical half of the verse
(note the placement of athnach). With heart and ears being the preceding objects, eyes is
obviously the object here and V7T isyet another Hiphil imperative (D 2U).

X ﬂ}ST'TB: The preventive conjunction (J2) introduces the concept of preventing

some action that is theoretically possible. The verb is aform of T&7.

% 19 RDM nm are two perfects (qatals) introducing the results of the two preceding

imperfects (yigtols). Since 3\47 isasingle syllable, it is also the accented syllable, thus
accounting for the gamets under the conjunction.?®® What is the grammatical subject for
each verb? 7 isthe direct object of RO

%66 See page 63 (4B).
%7 gee Holladay, 344 (gal 1).
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1A. Verbs Weak in the 2nd Root Letter
1B. [1l-Guttural (Y-Guttural)

Rule: Incorporate the peculiarities of the gutturals.

Those verbs with a guttural as the second letter of the root are called 11-
Guittural or ‘Ayin-Guttural:

boy oMY oT? PR TN 12 w3 03
1C. Rejection of the doubling dagesh in intensive stems.

1. Normally, the preceding vowel (under the first root letter) is
heightened to compensate for the rejection of the characteristic
dagesh forte of the intensive stems:

INY ascompared with oy
772 ascompared with Y
7727 ascompared with mloiy

2. Sometimes compensation does not take place:
e Egspecialy beforei:
RY  (Jer 29:23) 1NN
e Occasionally before U:
(1 Sam 16:14) WY
e Strong gutturals (iT and 17):
oy o on
2C. Preference for composite shewa.
Examples: 278 sy oopmon wmy n3
3C. Preference for a-class vowels.
Examples: DI OM1 790 IRID pYuN

Exceptions: 92 28y 77

8 Thet prefix isthe inseparable relative particle identical to TN in its usage. This particular form
(M278Y) isemployed in Song of Solomon 1:7; 3:1, 2, 3, 4.
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I1-Vowel (Middle Vowel)

\ Rule: The middle vowel rarely appears as a consonant.

Those verbs with afull-vowel letter (° .1, or 1) as the second root letter are

called Middle Vowel or Hollow verbs. In the older nomenclature, they were
alsocaled1”Y and " V:

DWOr2 N2 v op wia M
Note: If themiddle) or* are consonantal, the verb isnot all-Vowe (Middle
Vowel) verb:
TR mE Ty

1C. Roots for I1-Vowel verbs are listed in lexicons and vocabularies by their
Qal infinitive construct form in order to preserve athree-letter root since
many of these verbs show only the first and second root lettersin the Qal
perfect 3ms.

2C. Threeclasses of 11-Vowel verbs occur due to the vowel pattern of the
Qal perfect forms.

1 adass @P)Dp @)D @®2)N3
2. idass M) (D)2
3. o-class. (Ui2)wia

3C. Lengthening of the prefix vowel occursin open syllables before the
tone (accented syllable).

1. Qal imperfect: 2N

2. Nipha: 7121 7i22

3. Hiphil:  ®277 oOp7 P T

Note: Inthell-" (*”D) verbs, the Qal imperfect and Hiphil
imperfect have identical forms.

(1sa28:9) 12 (Ps48:12) MM

4. Hopha: 07 OpWT

4C. Middle vowel:

1. Normally preserved before consonantal suffixes except in the
Niphal:

TR TR TR
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2. Sometimes preserved by employing a helping vowel to open the
syllable:

(Qal imperf) TIMAPR (Hiphil imperf) 7178720
(Niphal perf) 073321 (Hiphil perf) D7PT (Qal perf) DT

5C. Intensive stems:
1. Piel becomesPolel and Pilpel: ~ ip P00 i
2. Pual becomes Polal: D?_NP ﬂ];b
3. Hithpael becomes Hithpolel: 13120 271

Note: Theseintensive stems can usually be identified ssmply by
pronouncing them.

3B. IlI-Double/Geminate (VD)

Rules:
(1) Drop the 3rd root letter and the vowel under the 1st
root |etter.
(2) The 2nd root letter contains a doubling dagesh
before all suffixes.

Those verbs with a duplicated second root letter are called Geminate or Y Y
verbs:

ooy T 922 220 ;O

Note: Whereasthe |I-Vowel verbs seek to approximate tri-literality by
emphasizing the characteristic stem vowel, the I1-Double verbs seek to
approximate tri-literality by strengthening the consonantal element of
the root.

1C. Someformsareidentical to theregular (or, strong) verb forms:

Son m w20 SS2 tn ooun

Note: Thisistrue of those fientive formsin Qal perfect 3rd person
which denote action or movement:

77X (he wrapped, tied up, shut away)
The stative, however, follows rule #1.

2% (he/it was narrow, cramped, hampered, oppressed)
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2C. Intensive stems are sometimes special.
1. Poel, Pilpel or Pilpal: 991 Dpop D993
2. Poal: Hhiv
3. Hithpoel: 5590

3C. The closed/short stem vowel creates lengthened vowelsin the open
syllables of the prefixes:

P D B o0 e

4C. Helping vowels before consonantal suffixes allow the doubling dagesh
to be fully pronounced:

(perfect) D10 (imperfect) (1220

Translation

Translate 1 Samuel 16:11-23. Form proper paragraphs in accordance with normal
English style. Observe the context carefully in order to trandate verbs with their
correct tense. Remember, tense (= time factor) is afunction of context, not a
function of the form of the verb.

Vocabulary

From 1 Samuel 16:11-23 compose a vocabulary list consisting of words that are not
familiar to you. Include in your list words that you may have studied in this
textbook’s Vocabulary sections, but which you cannot yet recognize immediately.
Add these words to the list you prepared for 1 Samuel 16:1-10, arranging themin
alphabetical order by the form utilized by Hebrew lexicons for their entries.
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CHAPTER 28

Weak Verb Forms — 3rd Root Letter
Recognition of Hebrew Roots

In the Word — Exegetical Insights

Genesis 42:25
02 T2 TR A0 RN
POTON UK TTE0D 27T
2 077 YN T2 78 OO 0

& Genesis 42:25 employs five different weak verbs. Using the steps described in 3B
under 2A, below, carefully identify each verb. Also, note the different forms of those
verbs and their individual exegetical significance in this context.

% Arethere any unfamiliar vocabulary or forms? With a pencil, circle those forms and
proceed to identify them utilizing Holladay’ s Lexicon together with pertinent chapters
within this grammar.

1A. Verbs Weak in the 3rd Root Letter
1B. 111-Guttural (?-Guttural)

Rule: Every fina guttural must have an a-class vowel beforeit.

Verbs with a guttural as the third (final) letter of theroot are called I11-
Guittural or Lamed-Guttural:

Y ﬂ'?sD Ys F21 mar ol
Note: Verbsendingin™ are considered regular or strong verbs since the

7 in such situations normally does not call into play the rules
governing aguttural. Also, a™ does not elide at the end of aroot
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when suffixes are added and there are no conjugation-specific
characteristics that affect the last root letter.?*

Those verbsending in N are considered 111-8 (R "'7) and those
ending iniT are entitled I11-77 (77 "'7) since those two letters may be
elided (disappear entirely) in some forms. An exception involves
verbsthat have i1 (77 with mappiq) astheir third root letter, since

the mappiq strengthens the consonantal value of the letter and
normally preventsits elision.

When the final guttural is preceded by an a-class vowel, it istreated like
astrong verb:

VAW MY TLRAT M MR
1. Qalsarenormally a-class: Dp27) OURY 1B

2. Pathach isretained in al forms where there is normally atsere
(except for the infinitive absolute, participle, and cases described in
2C, below).

YT DI MDY DRU

Characteristically long vowels, vowels essential to aform, and vowelsin
pause are sometimes unchangeable. In such cases a pathach-furtiveis
placed between that vowel and the final guttural:

mhur moy mRe? pab o pmen w3

When suffixes are part of the verb form, the form follows the strong
verb pattern with two exceptions;

1. Perfect 2fsreceives a helping vowel under the guttural:
npIm o onnaY neRY or nuny

2. The 2fp and 3fp of both imperfect and imperative in Hiphil and Piel
employ pathach instead of tsere beforeiT:

MOAn  TIoUn

A preference for composite shewa is indicated in some situations
immediately before pronominal suffixes (predominantly second person
suffixes):

TR DoLAED  TenG

%9 Note that the first root letter is especially affected by the compensatory dagesh when the characteristic
nun is assimilated to the first root |etter in the Niphal imperfect, imperative, and infinitive. Then, in all the
intensive conjugations (Piel, Pual, and Hithpael) a doubling dagesh characteristically appears in the second

root |etter.
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HI-R (875D)

Rules:

@

(2) When theR issilent, the preceding vowel is alwayslong.

The RN prefers a-class vowels preceding it.

Verbsendinginan N are called 111-’Aleph or Lamed-’Aleph:

NZR N2 N NDD R NI NED

1C. Qal imperfect and imperative prefer the a-class vowel:

NgD O ONEER NI NP N

2C. Thelong vowel occurs before the N:

1. Informswithout consonantal suffixes:

NED NI ONTD MND ND NI N
Thevowel istsere inthe Qal stative: N71 N7 N

In the Hiphil jussive, consecutive imperfect, and imperfect hireq
sometimes occursin the final syllable: ROTM

2. Informswith consonantal suffixes:

Qamets in Qal perfect: ~ DINTMN  OONKM
Tsere in all perfects of stems other than Qal: "TNSR DRI
Seghol beforeiT] in imperfect and imperative: mxm NG
Hateph-pathach before some pronominal suffixes:

IR ORI

3C. Theinfinitive construct may be formed by adding 1. Otherwise, it
follows the regular form:

RO R NERD ONY

4C. Thesilent (quiescent) X is sometimes elided:

TSR TR oo

5C. Somelll-8 verbsareinflected like 1117 verbs: A% TINDR
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3B. HI-T (77D)

Rules:
(1) Include the characteristic form vowels.
(2) Insomeformsan origina * or 1 areretained in place of

thefinal 7.

Verbsending iniT arecalled I11-He or Lamed-He:

1C.

2C.

3C.

4C.

5C.

mIomR TR TNy ey 7% ATy T
When the third root letter isfinal, an original * occursin the Qal passive
participle:  "193 "2
When the T isfinal, it acts as avowel letter:

1. 1 indlpefects 7 719> 10
2. i1 _inal imperfects and participles (except Qal passive participle):
T2 MPT TRAN Thm mss Tam mT
3. T _inall imperatives, construct participles, and Hiphil and Hophal
infinitive absolute:
3 R i S £ B 17}
4. 11 inadll infinitive absolutes (except Hiphil and Hophal, and,
sometimes, Piel):
o2 N
Infinitive constructs all have 1 (testifying to an original Y):
DRy iy nivaon
When the suffixes are vocalic, the /> normally elides (together with its
preceding vowel) except in pausal or emphatic inflections:
T M

When the suffixes are consonantal, the i7/° contracts with the preceding
stem vowel (always pathach) and becomes:

1. ° normally in perfects of passive stems (but, cf. ’ZT'?D):
TR TR
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2. 7 normaly in perfects of active stems:
v mop
Note: The two cases above sometimes interchange (especialy in
the Piel and Hiphil):
oo ooun

3. 7, inimperfects an imperatives before
mroyn Ar2a

The perfect 3fs of all stems elidesthe 7/° and utilizes the feminine{
ending to which the T suffix is added:

T (cf. 2msITRT) TN

I
Some forms elide the third root letter entirely:
1. Pidl, Hiphil, and Hithpael imperatives:
o ben %

Note: Inthe Hiphil ahelping vowel is often inserted:
(Judg 20:38) 2777 <277 <1127
(Exod 8:1) D071 <7121

2. Imperfect employed as a jussive or with waw-consecutive:

925 I i B i I /A G IR 3

11-T (777) verbs were originally 111-> (*#) verbs. Verbs with final y in
Ugaritic®™ occur asfinal he in Hebrew:
UGARITIC HEBREW
bky o2
‘ly oD
gny P

An example of the rare 1 verb may be seen in Job 3:26 — "MW,

%1% 5ee page 13 (1B) and page 15 (3A).
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2A. Recognition of Hebrew Roots*"*

1B. Thefollowing chart demonstrates the patterns of weak verbs when only two
out of three root letters remain or are visible. (See part 2 of the
Classification Key, below.)

FORM TYPE OF WEAK VERB
0o 11-Vowel or I1-Doubled
OO0 1-Y or 117
OO0 11-7
00 117
O [-7 (sometimes written as holem)
H|m 11-Vowel
a0 B
a0 I1-Doubled
The vowel represents the vowel of an open preformative
(prefix); the [J’ s represent the two remaining root letters.

2B. Thefollowing isaClassification Key to be employed in identifying Hebrew

weak verbs.

1.  When all root letters appear:

11

1.2

1.3

1.4

If the vowel of the imperfect prefix is pathach

1.1.1 andthefollowing root letter is astrong letter (i.e., not a
guttural or avowel letter), the form is Hiphil;

1.1.2 if thefollowing root letter is a guttural, the form is either
Qal or Hiphil.

If the vowel of the imperfect prefix is hireq, the form will
normally be either Qal or Niphal.

If the vowel of the imperfect prefix is gamets-hatuph, the form
will normally be either Hophal.

If the vowel of the imperfect prefix isshewa, the form will
normally be either Piel or Pual.

2t Adapted from John H. Marks and Virgil M. Rogers, A Beginner’s Handbook to Biblical Hebrew (New

Y ork: Abingdon Press, 1958)

, 76-78.
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2. When only two root letters appear, the following key applies to about
90% of forms:

2.1  If thereisaprefix, and if the vowel of the open-syllable prefix
is

2.1.1  gamets (not gamets-hatuph), the root will normally be
[1-Vowel (90%) or 11-Doubled (10%) — the Qal or
Hiphil stem.

2.1.2  tsere, theroot will normally be -1 or occasionally I11-17
— the Qal stem.

2.1.3  hireq, the root will normally be I11-7 — the Qal stem.

2.1.4  pathach, theroot will normally be I11-i7 — the Qal or
Hiphil stem:

2.14a if itisfollowed by astrong root letter — the
Hiphil stem;

2.14b ifitisfollowed by aguttural — the Qal or
Hiphil stem;

2.1.5  holem-waw (1), the root will normally be I-1 — the
Niphal or Hiphil stem:

2.2 If thereisno prefix or suffix, and if the vowel of the closed-
syllable is

2.2.1  gamets, theroot will normally be 11-Vowel.
2.2.2  tsere, theroot will normally bel-1.
2.2.3  pathach, theroot will normally be I1-Doubled.
3B. Steps for Weak Verb Identification
1.  Trytoidentify the three root letters.
2. Note the prefixes and suffixes and what they signify.

3. Consider the possibilities. In each of the following steps, ook up each
possible root form in a Hebrew lexicon in order to make a determination
of their potential.

3.1  Look for dagesh in the first visible root letter.

e |[-Jorl->?
° HP_'??
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3.2 Look for aweak ending which might result in the loss of the
third root letter.

o [II-Norlll-7?
e Remember that theT in ll1- 7T verbs sometimes becomes®
(cf. TPRT <TRT).

3.3 Look for a 11-Vowel verb in which the middle vowel has been
reduced and its equivalent second root letter has disappeared.

e Ilorll-orll- =11-Vowel? Cf. OP™ <0p, ONR2 <N13,
M2 <13
3.4  Look for any other weakness due to the presence of gutturals
or the geminate verb form (11-Doubled).

o Eg.,m <Oy

Translation

Trandate Genesis 37:1-11. Form proper paragraphs in accordance with normal
English style. Observe the context carefully in order to trandate verbs with their
correct tense. Remember, tense (= time factor) is afunction of context, not a
function of the form of the verb.

Vocabulary

From Genesis 37:1-11 compose a vocabulary list consisting of words that are not
familiar to you. Include in your list words that you may have studied in this
textbook’s Vocabulary sections, but which you cannot yet recognize immediately.
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0o

CHAPTER 29

The Uses of the Hebrew Conjugations

The seven Hebrew verb conjugations are the means by which the root is modified in
order to convey awide variety of meanings.?’? Their formative nature is highlighted by
the Hebrew term that early Hebrew grammarians utilized as a name for them: 0°212
(binyanim), meaning buildings or formatives. In some grammars the conjugations are
called stems.*”

Context shapes the usage of the various conjugations in their individual
appearances. When the student takes into account the wide range of meanings that can be
conveyed by the combination of context, form, and root, the conventional classifications
of the conjugations are reveaed for what the really are—merely oversmplified guides for
learning. The Qal is not always active,>”* nor is the Niphal always passive. The Piel and
Pual are more often causative than intensive. The Hiphil and Hophal are not always
causative.

Frederic Clarke Putnam’s Hebrew Bible Insert (HBI) should be kept open while
working through this chapter. His examples will supplement the examples provided
within this chapter. More detailed descriptions and definitions are to be found in
Putnam’ s treatment. The student is encouraged to make HBI a constant companion in the
study of the Hebrew Bible.

1A. The Uses of the Qal*”

Review Chapter 19, 2A. The two mgjor categories of usage for the Qal arethe
fientive and stative.

2A. The Uses of the Niphal®™®

1B. Reflexive

12721 — he sold himself
1401 — he shut himself in

%2 Review Chapter 13.
213 See HBI, §2.1.

2" See HBI, §2.1.2.

2 See HBI, §2.1.1.

278 5ee HBI, §2.1.3.
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2B. Tolerative

7772 — he let himself be warned
W71 — he let himself be sought

3B. Reciprocal

17273 — they spoke with one another
731771 — they fought with one another

4B. Passive

223 — he was buried
D81 — he was eaten or, impersonally, it was eaten

The passive in Hebrew normally is employed without the specification
of the agent involved. When the passive is encountered, the reader needs
to inquire about the agent. Sometimes adivine passive is used—i.e., the
passiveis used to indicate that God is the agent of the action even
though He is not mentioned specifically.

5B. Resultative

DON1 — it is eaten/edible
R — it is seen/visible

3A. The Uses of the Piel and Pual®”’

In the following uses of the Piel and Pual, the primary distinction has to do with the
active and passive voices of the verb. The active voice refersto verbsin which the
subject of the verb performs an action that is either transitive (taking a direct object)
or intransitive (not taking a direct object). If it is transitive, the subject must not be
the object of the action. The Piel is an active conjugation. The passive voice refers
to verbsin which the subject of the verb is the recipient of the action performed by
an agent that is not the subject.?”® The Pual is a passive conjugation. It is far less
frequent than the Piel.

1B. Factitive

Piel: TTRDW TN YT D711 — thus Yahweh made Solomon great
(or, exalted; or, brought Solomon into a state of greatness)*”
Pual: :T227 — he is honored (or, brought into a state of honor)?*

"’ See HBI, §2.1.4 and §2.1.5.

28 \When the subject performs an action upon itself/himself/herself, the verb’s voice is considered
reflexive.

% 1 Chronicles 29:25

%0 proverbs 13:18. The gamets occurs under the second root radical instead of the usual pathach because
theword isin pause. See page 47.
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The matter of the factitive requires the use of the lexicon. When a Piel or
Pual is encountered, the reader should check the lexicon to seeif the
sameroot isfound in the Qal or Niphal in the Hebrew Bible. If averb
root is a stative (e.g., he was little, he was great, he was full, he was
holy) in the Qal or Niphal, its use in the Piel or Pual islikely to be
factitive.

The factitive usage presents the subject of the verb as acting upon the
object of the verb in such amanner as to cause that object to enter the
state or condition described by the verb root (e.g., employing the same
four verbs used as examples of the stative, he diminished, he magnified,
he filled, he sanctified)".

2B. Resultative

Piel: :22ONN I?‘?Pb — to curse you = to pronounce (and thus make)
you of no account’®

Pual: 517]5’ — he will be accursed = will be pronounced (and thus
made) of no account®?

3B. Iterative/Frequentative

Piel: T"D2TT NN 12P7 — to bury the casualties™
Pual: : W TTID) DI2R 122 1AW — there Abraham was
buried, and Sarah his wife”®

Note that the number of objects involved determines whether the
Qal/Niphal or the Piel/Pua are employed in such contexts. This could
also be taken as a plurative use of the Piel. Whenever more than one
individual is being buried, or if amass burial isinvolved, the Piel of -2p
is employed. The Qal of 12p is employed for one individual (cf. Genesis
23:19).

4B. Privative

Piel: 7]%7'['7 PO DYDY — you will make its pots for removing
the fat”®

%1 The same four verbs in the factitive use could also be translated he made little or he brought into a
reduced state, he made great or he brought into a state of greatness, he made full or he brought into a
condition of fullness, and he made holy or he brought into a condition of holiness.

%82 Joshua 24:9

83 | saiah 65:20

%4 1 Kings 11:15.

% Genesis 25:10. This phrase may also be translated, there Abraham and his wife Sarah were buried. In
Hebrew a compound subject is often preceded by a singular verb in agreement with the first member of the
compound subject.

%6 Exodus 27:3
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4A. The Uses of the Hiphil and Hophal®®’

Aswith the Piel and Pual, the primary distinction in the uses of the Hiphil and
Hophal has to do with the active and passive voices. The Hiphil is an active
conjugation. The passive voice refersto verbsin which the subject of the verb isthe
recipient of the action performed by an agent that is not the subject. The Hophal isa
passive conjugation. It is far less frequent than the Hiphil .2

1B. Causative
Hiphil: 772"
king
Hophal: Dﬂ13&17 7271 — then it was made known to Abraham®*®

DR ﬂD’?Dﬂ ﬂﬂ& — You have made your servant

289"

2B. Factitive

Hiphil: :7TRM ﬂ\jﬁﬂ 5’/’_[3@2 — he will magnify (bring into a
condition or state of greatness) law and will glorify it (bring
_itinto a state or condition of glory)**

Hophal: 701 WY — twisted (brought into a condition of being
twisted) linen®?

3B. Declarative/Delocutive

Hiphil: P’TK P”JT[BU’?W — and to justify (declare righteous) the

righteous?®

5A. The Uses of the Hithpael®*

In the following uses of the Hithpael, the primary distinction has to do with the
reflexive and reciprocal voices of the verb. The reflexive voice refersto verbsin
which the subject of the verb is affected by the action that is performed by that
same subject. In other words, the subject is acting upon itself. The reciprocal voice
refers to verbs in which the subject of the verb is the performer of the action
together with another actor: with each other or with one another.

%7 See HBI, §2.1.7 and §2.1.8.

8 The Hophal is the least employed conjugation, occurring only 400 times with 100 rootsin the Hebrew
Bible. About 40% of its occurrences are participles. Cf. IBHS, §21.2.3e.

% 1 Kings 3.7

20 Genesis 22:20. The root for the verb is 23, used only in the causative conjugations (Hiphil and Hophal).
Its meaning is make known, cause to know, report, reveal.

! |saigh 42:21

%2 Exodus 26:1

2% 1 Kings 8:32

% See HBI, §2.1.6.
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1B. Reflexive
1C. Simple Reflexive
1R — gird yourselves™
2C. Causative Reflexive
1D. Factitive

mm W&Dﬂ’ﬂ — should the axe vaunt itself (bring itself into
a vaunted condition or state)**®

2D. Resultative
YWY W — There is one who pretends to be rich®”’
3D. Declarative/Estimative

’NW'IPNTH \’ml?ﬁi_ijﬂ] — and | will show greatness and |
will display holiness®*®

3C. Reflexive lterative

O — trampling®™®
:02IN2 RN — and he was prophesying among them®®

2B. Passive
'7&DWT’3 &57117[‘7 — to be healed in Jezree*®
'7'77[1111 R*7T — she will be praised®”

3B. Reciprocal
073D TIRTNI — Let’s look at each other face to face®®

Elululey &51 — and they were not ashamed in front of each other®®*

25 |saiah 8:9

26 |saiah 10:15

27 Proverbs 13:7

28 Ezekiel 38:23

29 Psalm 68:31

30 1 Samuel 10:10
301 2 Chronicles 22:6
392 proverbs 31:30
33 1 Kings 14:8

304 Genesis 2:25
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Translation

Trandate Genesis 37:12-25. Form proper paragraphs in accordance with normal
English style. Observe the context carefully in order to translate verbs with their
correct tense. Remember, tense (= time factor) is afunction of context, not a
function of the form of the verb. Observe the uses of the conjugations, reviewing
the possibilities as presented in this lesson and also in Putnam’s Hebrew Bible
Insert.

Vocabulary

From Genesis 37:12-25 compose a vocabulary list consisting of words that are not
familiar to you. Include in your list words that you may have studied in this
textbook’s Vocabulary sections, but which you cannot yet recognize immediately.
Add these to the list you compiled for 37:1-11.



Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew 183

APPENDIX 1

In the Word — Exegetical Insights

CHAPTER 1
Genesis 1:1

Read the transliteration of each of the following words from Genesis 1:1. Identify
each of the letters.

a p¢ in
DURT e s beginning
N2 dara’ he created
oTON  Hokim God
R e [not translatable]
20 ho the
QMY samayim heavens
N we and
TR eres earth

& TPUNT2 (692 57) is a temporal prepositional phrase: in beginning. The first letter (2,
49 is the preposition in. S1XWR" (72 57 = beginning) is a noun related to the noun WX
(ro’s = head).

@ RT3 (é@r@’) is the verb, which, by itself, would be translated he created. The subject
of the verb is identified as D128 ( ©a%4s7 = God). The last letter of 27778 (D) is the
final form of 2 (72é772).

& N (&) is the direct object marker. It is not to be translated. The object it introduces is
DT (Lassamayim = the heavens). The Hebrew definite article (the) is the -7 portion
of 2 Y.

% 1IN - The direct object marker is preceded by the simple conjunction 1 (z~¢= and). The
object it introduces is V"IN (%@ @res = the earth). The Hebrew definite article (the) is
the 77 portion of "7 INT. Because it is the last word in the verse, it is considered to be in

! This word is a preposition that never stands alone. It is always attached inseparably to either a pronominal
suffix or another word. Such prepositions will be discussed in Chapter 7.

% This is another inseparable prefix. It is the definite article and will be discussed in Chapter 6. The dot to
the left of the letter is part of the form of the article.

® This is also an inseparable prefix in Hebrew. It is the conjunction. See Chapter 8.
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v v

pause. Normally, the noun (earth or land, without the article) would be r‘m (eres). The
last letter of 7T (1) is the final form of X (s2a2).

CHAPTER 2
Isaiah 6:3

& The predicate adjective normally is placed first in the sentence. The verb is is
understood and must be supplied in translation. &1 WITR | WP is a triple repetition

of the predicate adjective for emphasis or for the grammatical superlative. It could be
translated, very holy or exceedingly holy.

& [TIN2X is part of the divine title, YHWH of hosts or YHWH of armies. It is the plural of
R2X (army or host).

CHAPTER 3
2 Samuel 12:5b

& 72 is a particle which often means because or for, but which sometimes has an
asseverative or emphatic force: surely or indeed.

% YN is a noun with a definite article (77): the man or the one.
% [TV is an active participle with a definite article = who is doing.

& N7 is a demonstrative pronoun: this. It is the object of the participle.

The oath formula, the asseverative use of "2 and the idiomatic phrase all
combine to impress the reader with the mental and emotional state of David when
he made the declaration.

An overly literal translation: “The life of YHWH! Surely the man who did this
is a man of death.”

An accurate literal translation: “As YHWH lives, surely the one who has done
this deserves death.”

An accurate paraphrase: “I swear that the one who has done this is as good as
dead!”
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CHAPTER 4
2 Chronicles 8:17

X n;zc’p"v:_: presents another compound form (note the maqgeph). The first element is
another Hebrew preposition, on (or, upon, at, or above). In this context the preposition is
best translated as on. The second element is a noun form derived from 72 (lip, shore,
bank, or edge). The collocation of T2 with the following word (27 = sea) assures that
the meaning shore was intended here. The form of the noun indicates the genitive case:*
shore of.

% 777 completes the genitive relationship initiated by the preceding word (72). The
definite article (-7T)° begins the form. Therefore, the final translation of 077 NRY™DD is
on the shore of the sea.

CHAPTERS
1 Kings 8:12

% 12U is an infinitive (< 72U, he dwelt). Infinitive are the form of the verb translated with

to (for this verb a tentative translation would be to dwell). The overall context will help
the translator understand how the infinitive ultimately should be translated.

The preliminary translation reveals a need for further refinement with the
overall context in mind: Then Solomon said, “YHWH said to dwell in darkness.”
This is obviously an overly literal translation that leaves the reader with an
ambiguity in meaning:

1. YHWH told Solomon to dwell in darkness/dense cloud.

2. YHWH is reported to dwell in darkness/dense cloud.

3. YHWH told Solomon that He (YHWH) would dwell in darkness/dense
cloud)?

4. YHWH had at some time in the previous past declared that He
(YHWH) would dwell in darkness/dense cloud?

The first option makes no sense—the context deals with Solomon’s
construction of the Temple for YHWH.

The second option forces the active verb into an unnatural passive meaning
without sufficient evidence to do so.

* See Chapter 11 for discussion of the genitive case in biblical Hebrew.

> See Chapter 1 in the discussion contained under In the Word.

® The initial translation of any biblical Hebrew text should be considered tentative or preliminary. A final
translation can only be produced after observing the entire context. The preliminary translation gives the
translator a somewhat disjointed overview of the grammatical and lexical elements of the text. After
reviewing the context, a smoother and more accurate translation can be proposed.
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The third option suffers from the absence of any previous description of such
a revelation being given to Solomon.

The fourth option is chosen by the vast majority of translations in English,
German, French, and Spanish. This choice is confirmed by the immediate context.
Verses 10-11 describe the appearance of YHWH in a cloud (J29). It is also
consistent with the remoter context of previous revelation in the Law of Moses
(cf. Exod 19:9; 20:21; Lev 16:2). The reference in Leviticus is particularly
significant since it also deals with the presence of YHWH at the sanctuary. Most
translations differing with this option have chosen to follow a fifth option: the
Septuagint’s total reconstruction of Solomon’s words.’

CHAPTER 6
Proverbs 30:4

% °13 is the grammatical subject for T2 in the first line and FJON in the second.

£ The phrase DT@@'H?S; requires the addition of a preposition in translation (ascended
into or up to the heavens). As often in Hebrew poetry,? the generic definite article must
also be supplied in translation.

X 'ﬁ_?_] is a specialized form of the Hebrew verb that will be discussed in Chapter 20. It
is relatively infrequent in biblical Hebrew poetry. In this particular context this verb and
its prefixed conjunction could be translated then descended. One possible meaning for
this first interrogative clause, therefore, would be: Who has ascended up to heaven, then
has come back down?°

% 139112 is made up of the preposition 2, a plural noun in the construct™® (3917), and a
pronominal suffix (7). Put together, this form may be translated: in his fists.

" This fifth option is far too extreme to be considered legitimate. Perhaps the Septuagint’s reconstruction
was the result of the Hebrew text’s ambiguity.

8 Biblical Hebrew poetry is characterized by the relative absence of the definite article, the relative
pronoun, the direct object marker, and the consecutive waw. Cf. Wilfred G. E. Watson, Classical Hebrew
Poetry: A Guide to its Techniques, 2nd ed., JSOTSS 26 (Sheffield: Sheffield Academic Press, 1995 reprint
of 1986 ed.), 54.

° For a good discussion of the meaning of Proverbs 30:4, the student is referred to Franz Delitzsch, Biblical
Commentary on the Proverbs of Solomon, trans. M. G. Easton, in Biblical Commentary on the Old
Testament, C. F. Keil and F. Delitzsch (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1970),
2:273-78

19 See Chapter 11 for a discussion of the construct state of the Hebrew noun.
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CHAPTER 7
Deuteronomy 7:6a

& ﬂijs is the second person masculine singular (2ms) personal pronoun employed here
as the subject of the noun clause: you are a holy people. The zageph gaton indicates a
major pause. The 3-word noun clause is a complete thought in and of itself.

e 7[’13"733 )72 is an adverbial phrase describing the preceding noun clause: to Yahweh
your God. The preposition '7 (with the form '?) is attached inseparably to the divine title,
Yahweh. Its meaning in this context is something akin to belonging to. The ] on the last
word of the clause is a second person masculine singular (2ms) pronominal suffix (your).
The second of the two nouns (7[’5'7;5) IS in apposition to the other. It defines the first
noun more closely. The concepts could be paraphrased as follows: belonging to Yahweh
who is your God.

CHAPTER 8
2 Kings 23:13

% The phrase ’;5"75_.7 behaves as a compound preposition indicating direction. In this
context it indicates either in front of or east of. The latter is the result of the eastward
orientation of the Hebrew mindset. When one faces east, he is properly oriented. His left
hand would indicate north, the right hand would indicate south, and his back would be to
the west.

x 773712 consists of the attached preposition 772 (see pages 57-58, 2C, for an explanation
of the way an initial yod can become part of the long hireq). 77227 means right hand or
south. The gamets had changed to a shewa to indicate a genitival form: right of or south
of.!* The shewa was dropped in favor of allowing the yod to become part of the hireq
vowel under the mem. Being a vowel, the compensatory dagesh for the assimilated nun
cannot be employed.

& PRI could be an intentional pun on the word L (anointing)™ in order to
make a strong contrast to the sanctity of the Mount of Olives just north of this idol-filled
location.

& The past perfect of the verb I-DT;D is a contextual nuance. The time frame of this passage
is long after Solomon.

& Two different words for abomination are used here. The first (}'Pﬁtzﬁ) is employed
twice. The i-class + u-class vowel combination is perhaps another pun emphasizing that

1 The genitive (known as the construct state in Hebrew) will be discussed in Chapter 11.
12 Cf. Holladay, 218.
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these idols are abhorrent and detestable—as filthy as dung.*® The second (2YiIM) is in at
least 6 instances used as an exact or near synonym to the first term.*

CHAPTER 9
Genesis 33:9, 11

& 95 is a noun which often behaves as an adjective in English translation: everything,
everyone, all, every. There is no dagesh in the first letter since it follows an open
syllable.*®

& What is the difference in meaning between the two statements? What is the exegetical
significance of the difference in meaning? What difference does it make in our
understanding of what occurred when Jacob and Esau met?

CHAPTER 10
Judges 16:27a

e W,jﬂ is placed first in the verse for emphasis. It commences a description of the

previous reference to N>2i7 in verse 26. It is the temple of the Philistines where the
blinded Samson has been led. Verse 26 informs the reader that Samson had asked to
touch the supporting pillars of the building. Verse 27 provides additional information that
helps the reader to understand why Samson had made such a request.

& QW37 DYWIRT is the accusative of material.*®

CHAPTER 11
Psalm 19:10

bt n:rvz;iy is a participle. Since ninz DX’ is the subject of the participle, it agrees with
it in gender and number (fs). Its root is T22Y (he stood).

3 This concept arises in the contemplation of a term (2"2153) used for idols in Lev 26:30. That word may be
“a term of reproach, ‘things of dung,” which is vocalized similarly to ot [‘detested things’]” (Menahem
Haran, Temples and Temple-Service in Ancient Israel: An Inquiry into the Character of Cult Phenomena
and the Historical Setting of the Priestly School [Oxford: Clarendon Press, 1978], 104-5). Cf. Erhard S.
Gerstenberger, Leviticus: A Commentary, trans. Douglas W. Stott, OTL (Louisville, Ky.: Westminster John
Knox Press, 1996), 403: “dungy things.”

' Cf. Michael A. Grisanti, “ypw,” in NIDOTTE, 4:244.

1> See page 31 (3C).

16 Cf. Holladay, 195.
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x 7[5_7? acts as an adverb to limit the action of the participle: forever.” The form involves
an inseparable 2 preposition attached to the noun 7.

£ NN acts as the predicate nominative for the preceding phrase: the judgments of

Yahweh are truth (= the judgments of Yahweh are true). Note the athnach under this
word — it marks the conclusion of the first logical half of the verse. The last two words of

the verse have equal logical weight to the first eight words of the verse.

% 7T P73 is a verb clause in which 127X is the verb: they are just (or, righteous).*®
17777 is an adverb in a bound form that occurs about 90 times in the Hebrew OT.Y The

meaning of the clause is either they are completely just/righteous,?® or they are equally
just/righteous,?* or when taken all together (i.e., as a unit), they are just/righteous.

CHAPTER 12
Genesis 21:26

e ’nij Nﬁ is a verb clause with a negative and the 1cs form of the verb Y7” (he
knew): I do not know.

% The main verb is followed by its object clause: 7173 9273~DX 7WY *7 (who did
this thing). Note that *73 is not a true interrogative in this context, but very similar in
function to the relative pronoun, TUR.

£ The personal pronouns (m’;’\g and ’13,3?5) are being employed as extrapositions? to
emphasize the subjects of their respective verbs (*[72X] X" — you did not tell and

&‘724 "I‘W?_JW — | had not heard). It would be legitimate to translate them in either of the
following ways:

17 See Holladay, 264: | 7v. The roman numeral before a lexical entry indicates that there is more than one
possible root behind words that sound alike. In this case there are three words of identical spelling and
sound. 1 7¥ and Il 7¥ might be related and some lexicographers would not distinguish them by separate
entries. 111 7Y is definitely from a different root.

*® Ibid., 303.

* Ibid., 132.

20 Cf. Peter C. Craigie, Psalms 1—50, in vol. 19 of Word Biblical Commentary, ed. David A. Hubbard and
Glenn W. Barker (Waco, Tex.: Word Books, 1983), 178: “they are entirely righteous.”

21 Cf. Holy Bible: New Living Translation (Wheaton, I1l.: Tyndale House Publishers, Inc., 1996), 575:
“each one is fair.” Also, The Revised English Bible (Oxford: University Press, 1989), 474: “righteous every
one.” Common abbreviations for these two translations are NLB and NEB.

22 Extraposition is also known as casus pendens. A fuller discussion of this feature of biblical Hebrew may
be found in J. C. L. Gibson, Davidson’s Introductory Hebrew Grammar—Syntax, 4™ edition (Edinburgh: T
& T Clark, 1994), 180-83.

% |In the Hebrew Bible the verb is actually BT 217 (you made known).

2 Note the way word-wrap occurs when writing Hebrew. The first part occurs on the upper line and the
latter part on the lower line, so that it may be read properly in the right-to-left direction.
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(1) and as for you, you also did not tell me. As for me, even | had not heard
(2) and also, you yourself did not tell me. Even I myself had not heard

X "1;1'?3 is an adverb often used as a negative with infinitives. In this context it has an
exceptive force: except for or until.

CHAPTER 13
Exodus 31:16

& NIWY? is an infinitive® from the root 7YY with a > preposition as a prefix: to do or to
observe. The infinitive is actually giving a further definition of the primary verb in the
verse: keep ... by observing.

& D77 is composed of three elements:
(1) The preposition 5 takes the meaning throughout (determined by context).
(2) The noun 27 (or, T37) in the plural (777 is a defective? spelling of
$11777) means generations.
(3) A third person masculine plural (3mp) pronominal suffix (3 = their)
completes the form.

& The final two words (DI'Z‘IV N°72) are an adverbial accusative defining the object of
the infinitive: to observe the sabbath as an eternal covenant.

CHAPTER 14
Isaiah 55:8

& 3. In this particular context, it is probably best to take this particle in an emphatic or
asseverative force: indeed or surely.

e Nj? is the negative that expresses permanency as compared to temporariness. It acts
like an adjective here, modifying the noun that follows it.

% 7777 OX3J is a very common phrase in prophetic literature. The first word (QXJ) is a
noun (perhaps derived from a passive participle) in construct: the declaration of Yahweh.
The subjective genitive is often converted into a direct statement for translation: declares
Yahweh.

% See Chapter 18.
% Defective, in this use of the term, merely refers to a shortened spelling of the Hebrew word in question. It
does not mean that it is in error or abnormal.
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& This passage expresses the difference between God and mankind. Man’s thoughts and
way of doing things are not the same as God’s. How could our finite knowledge and
ability to think ever equal His infinite and supreme knowledge and mind? That alone
should be sufficient to cause us to listen to His Word rather than insisting upon our own
ways.

CHAPTER 15
Joshua 1:15

% 111271701 is a particle (Q3) = even or also. Do you recognize the pronoun that follows
it? Note that these two words are not in construct relation. The maqgeph simply indicates
that they are to be pronounced as one word. This phrase is emphatic by means of the
particle and by means of the personal pronoun that restates the inherent subject of the
verb. Joshua is speaking to the warriors of the two and one-half tribes that had already
received their inheritance on the east side of the Jordan River (v. 12). “They” here in v.
15 refers to the members of the other tribes. In essence, Joshua is telling the two and one-
half tribes to think of their fellow Israelites who had not yet possessed their lands. There
was no room for the members of the tribes of Reuben, Gad, or the half-tribe of Manasseh
to be selfish or to fail to finish the task which they had committed themselves to
complete.

bt Dﬂ? LZJ’J: The first word in this phrase is a Qal active participle from the root 1D1. It

is perhaps best to translate it as is giving in this particular context. It might even be taken
as an imminent future use of the participle: is about to give. The next word is the

preposition ? with a pronominal suffix. Which personal pronoun does it look like? Note

that the subject of the participle is God. Joshua is not going to give the land to the
Israelites—God is.

e z:m:zm This is another verb with a waw conjunction attached to it. What does the QI
suffix on it tell you about its identification? Its root is not all showing. It is from a
familiar Middle Vowel verb: 29W'. Since there are no prefixes or infixes that would

indicate any conjugation other than Qal, you may assume that this is a Qal perfect
(gatal). How would you translate it? Who are the subjects of this verb in this context?

% .—-ri;n'x DJZ_E\I:ZJ'TJ: One more verb with a waw conjunction. Why does this waw have the
hireg? Identify (parse) this verb in the same order as the first one above. m;\‘ax is the

definite object (= definite direct object) marker DX with a pronominal suffix. To what
does the pronominal suffix refer?—in other words, what is its antecedent?

& The last clause of this verse speaks of Moses being the one who had granted to the two
and one-half tribes the property they had inherited. That is not contradictory to the early



192 Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

clause that used the same verb (]1N1) to refer to what God was about to give. Why isn’t it
contradictory?

CHAPTER 16
Psalm 37:29

% The Beatitudes in Matthew 5 appear to have drawn upon this passage. The basic truth
in this verse is that the unrighteous will not reside in the land of promise forever—that is
promised only to the righteous. Until Israel can be described as “righteous,” the nation
will not have permanent possession of the land. All of God’s blessings are for the
righteous.

CHAPTER 17
Psalm 37:29

% 7737 PR 772: This phrase is a very common way of introducing divine revelation in
the prophetic books of the Old Testament.

X 1703 °3377 consists of the particle 7137 with a pronominal suffix (1cs) followed by a
participle employed as a verb. The construction is often expressive of an immediate or
imminent future: I am about to extend.

& 1uiW: The second participle may be understood as continuing the previous participial
construction with the same concept of the immediate future: | am about to overflow.

% In Ezekiel 24:16 God employed the same participial construction to tell Ezekiel that
his wife was about to die: 7°3°y TNy Jon np® *337 07%~12 (son of man, 1 am about
to take the delight of your eyes). According to 24:18, Ezekiel’s wife died that very
evening—that was how imminent it was.

& The immediate future reveals that the people of the Old Testament were to live with a
sense of imminent divine intervention in their lives. It is not at variance with the New
Testament believer’s daily expectation that Christ’s second advent is imminent. Indeed,
the fulfillment of this prophecy in Isaiah awaits that advent. Anyone who would point to
the long wait of Israel as an excuse for denying the Lord’s imminent return must face the
rebuke of Peter in 2 Peter .3:1-10.



Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew 193

CHAPTER 18
Proverbs 25:27

& W27 in the construct state followed by the Hiphil infinitive construct is literally, honey
of increasing, an idiom meaning much honey or honey in abundance.

& The resulting proverb is as follows: It is not good to eat a lot of honey, and men
searching for their own glory is a grievous matter. Self-centeredness and pride might feel
good at first, but it will only result in a grievous burden, like being overcome by nausea
after eating too much honey.

CHAPTER 19
Genesis 32:11

£ Such phraseology is idiomatic. To claim to be less than or smaller than such deeds of
God, is the equivalent of saying, | am not worthy of the least of such divine deeds. Itis a
statement of humility worthy of our contemplation and emulation.

CHAPTER 20
Deuteronomy 23:10

& The particle 3 is employed as a temporal particle in this context: when.

.....

idiomatic way of saying as a troop or as a military force.

CHAPTER 21
Genesis 1:2

% 3773) 37D 7077 IR This verse opens with the same word that closed verse 1
(’r‘jfsa). Such construction is known as anadiplosis. Grammatically, the beginning of a
sentence with waw + non-verb is a disjunctive clause.?” Disjunctive clauses have two
basic functions: (1) to present a contrast between two subjects or two actions or (2) to
provide supplementary information (sometimes intended to be parenthetical). In this case,
the disjunctive clause is best taken as supplementary information: In the beginning God
created the heavens and the earth. With regard to the latter, that earth was unformed and
unfilled.

21 See HBI, §3.2.2.
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& The grammar of Genesis 1:2 does not support any form of the so-called Gap Theory
that depends heavily on translating 77727 as became. It is far more natural to understand
verse 2 as the commencement of an extensive section describing God’s creative activity
with reference to the earth. That creative activity will alter the earth’s original unformed
and unfilled condition or state (as emphasized by the perfect form of the stative verb i1°7)
by forming it (shaping it into an arrangement of sea and land) and filling it (with
creatures, including mankind).

CHAPTER 22
Psalm 22:16 [Eng. 15]

2 79 /aiyc) w:r The article is often used in comparisons where the translation would
omit it:® like a potsherd The translation would be: My strength is dried up like a
potsherd or My strength is dried up like a piece of broken pottery.

% 2INYWA NIR~I2Y71: The adverbial prepositional phrase precedes the verb in this
clause for emphasis: and to the dust of death. The root (F"22) may also mean set (a pot)

on a fire. Perhaps the choice of roots was intended to present a picture of put on the hot
seat, to use a current English idiom.

CHAPTER 23
Genesis 3:8

% Perhaps it would be best to translated %3p as sound in this situation.?®
% The iterative meaning of the Hithpael fits this context best: walking around.*

% 0177 mN%: This would appear to be a reference to either the morning around sunrise or
the evening around sunset. If the latter is understood, that would account for the
translations utilizing in the cool of the day.

e mwm mx‘r X2mn*1: The use of the Hithpael here is most likely a simple reflexive
which mlght even be best translated with an active sense: so the man and his wife hid. It
is understood in the English that they hid themselves. The compound subject in Hebrew
often takes a verb that is in agreement only with the first subject.®*

%8 See HBI, §1.4.3h.

% For detailed discussions of this point and other matters within Genesis 3:8, the following commentary is
recommended: U. Cassuto, A Commentary on the Book of Genesis, Part One: From Adam to Noah, trans.
Israel Abrahams (Jerusalem: Magnes Press, 1998 reprint of 1961 ed.), 150-55.

% Cf. Holladay, 80.

3L Cf. HBI, §1.3.1a.
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& vY 7902 should not be translated literally (in the middle of the tree) since that could be
quite misleading. It is obvious that v¥ is collective and should be translated in the plural:
trees. In order to avoid yet another misunderstanding (that Yahweh God is in the midst of
the trees of the garden), the English word order should be altered: the man and his wife
hid among the trees of the garden from the presence of Yahweh God.

CHAPTER 24
Genesis 4:14

& 3% "AR gla) ir1: The verse commences with a conditional particle, 177 (if). How has
the 9 affected the pointing of the verb? What is its correct parsing?

% RIRT °39 P¥n is an adverbial prepositional phrase describing the direction of the
action represented by the preceding verb. Note that the preposition is a compound with
but a simple meaning (°35 “¥» = from). What is the best translation of 77577 in this
context?

X INER T°39n3: Here the adverbial prepositional phrase precedes the verb—perhaps by
attraction to the preceding adverbial prepositional phrase expressing a similar concept.

2 Why is v employed in this clause rather than s as above?

% 11771 is not a parallel to the preceding *n*¥73. 71271 is @ macrosyntactic marker
indicating a change in topic or the beginning of a new section.*?

33777, "X¥~92: What characteristic vowel in *X¥7 leads to its proper parsing?
Explain the prefix vowel on 1373,

CHAPTER 25
Deuteronomy 30:7

% The translation of the verb 7n3 is dependent upon its collation with the object (ni2x77).
What English verb would best represent that relationship?

& 77X NIPRII™9D NX is the object of the previous verb. Why is 77Xi7 employed here?

& PRIV-2Y) P2YX-2Y: What is the significance of being singular rather than plural of
the 2ms pronominal suffixes?*

%2 See page 127 (5C).
% Cf. Eugene H. Merrill, Deuteronomy, The New American Commentary, ed. E. Ray Clendenen (Nashville
Tenn.: Broadman & Holman Publishers, 1994), 162, 383.
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& 71077 IWKR: What kind of pronominal suffix is employed here? How does that
determine the meaning and/or translation of 7777?

CHAPTER 26
Ezekiel 10:7

X ﬁ’ztp’~71 : A waw-consecutive begins this verse, tying it to the preceding context. How
many times does the same construction occur in this verse? What relationship do they all
bear to one another? What possible effects does the construction have on translation and
interpretation?

@ 0°727: What implications does the placement of the athnach have for the translation
and interpretation of this verse?

CHAPTER 27
Isaiah 6:10

% 7117 QYi372% jnWia: In this particular context, a second such form occurs: 72937, What
can be gleaned from looking at these verbs in Holladay’s Lexicon? These are Hiphil
imperatives. Such identification means that 2% is the object of 1pW13.

% 1IX]2712: How is the verb’s translation affected by the force of the preventive
conjunction?

CHAPTER 28
Genesis 42:25

@ WOX in this context has the meaning each.

% 27 and NN?) are infinitive constructs functioning in a way that continues the
action begun with 18%°1.3 Therefore, their subjects are the same: they filled ... they
returned ...they gave.

% 077°993 is a plural of composition which will be translated pieces of silver.®

%4 J-M, 2:438 (§124.p).
% Ibid., 2:500 (§136.b).
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Hebrew Charts
VERBS
The Suffixed Form of the Qal Conjugation (Regular)*
Parsing Form Suffix Translation Personal
[Singular] Pronoun
3ms 1?_3(;7' none he kept unrelated
3fs 7Y T she kept unrelated
2ms Y 5 you kept TN
2fs Al 5 you kept N
1cs T i3 | kept )
Parsing Form Suffix Translation Personal
[Plural] Pronoun
3cp Emlaiv] 1 they kept unrelated
2mp migilaivs mig you kept Eghi
2fp 1Y % you kept 68
lcp 1Y 2 we kept TN
The Prefixed Form of the Qal Conjugation (Regular)?
Parsing Form Prefix Translation
[Singular] and Suffix
3ms gy ooor he will keep
3fs plalig ooon she will keep
2ms plaig ooon you will keep
2fs iy ‘0oon you will keep
1cs AU OooN | will keep

! Cf. Chapter 13.
2 Cf. Chapter 16.
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Parsing Form Prefix Translation
[Plural] and Suffix

3mp iy OO0 they will keep
3fp EPRiay mooon | they will keep
2mp malig ooon you will keep
2fp grRiays mooon | you will keep
1cp glalih ooo; we will keep

Cohortative

Simple Imperfect

Cohortative Imperfect

2w | | will keep TN | 1 will keep;
let me keep
Shw3 | we will keep w1 | we will keep;
let us keep
Jussive

Simple Imperfect

Jussive Imperfect

9fw” | he will keep 9w | let him keep
=AW | she will keep SR | let her keep
1" | they will keep 1w | let them keep
N7 WD(D’ The father will 2N W | Let the father
keep. keep.
“TPD? | he will visit; TR87 | let him visit;
he will appoint let him appoint
Imperative
Simple Imperfect Imperative
ms 2R | you will keep Y | Keep!
fs 1R | you will keep 1Y | Keep!
mp 1R | you will keep 1Y | Keep!
fp TI7RYR | you will keep TI7RY | Keep!

® On occasion the 3mp and 2mp add a final nun after the shureq: 17%" and TR
* This verb is a Hiphil imperfect 3ms < T72. Note how the shortened form reduces the hireq yod (") to a
tsere (). The shortened jussive form shows up best and most frequently in the Hiphil conjugation of the
verb since its final syllable is most easily shortened.
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Qal Active Participle®

Gender & ' .

Number Y — he kept 27 — he sat
ms Y keeping, keeper W sitting, sitter
fs DAY or T keeping, keeper | N2 or AW sitting, sitter
mp D™ keeping, keepers 02" sitting, sitters
fp 1Y keeping, keepers T2 sitting, sitters

Qal Passive Participle

Gender & . .

Number Y — he kept 20 — he sat
ms "YW being kept 23 being sat
fs 7MY being kept T2° being sat
mp D™ being kept 023" being sat
fp DI being kept D123 being sat

® Cf. Chapter 17.
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Regular Verb - Qal

QAL
Active Stative

Perf.sg. | 3 masc. oup 722 1R
3 fem. 2R 722 IR

2 mas. mop 122 bR

2 fem. no0R 722 R

1 com. 0P 122 TR

pl. | 3com. 0P 3723 P
2masc. | DFPUP Op722 P

2 fem. 1n70p 10722 R

1 com. N70R 173D 1Hp

Impf.sg. | 3 masc. Shp oy P’
3 fem. Shpn 7200 oRn

2 masc. Shpn 7200 oRn

2 fem. R ERs Ry

1 com. Py 7208 TR

pl. |3 masc. 10" 172 P?

3 fem. mIohpn ghgminlg e

2 masc. 1o0PR 17220 ruply

2 fem. m2oBpn 737200 el

1 com. ohp] 722) o1

Impv.sg. | masc. Shp 723 P
Ptcp.sg. | masc. Sup =) 1o
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Qal and Niphal of the Regular Verb®
Regular Verb Paradigm’ QAL NIPHAL
SR /72D 1 7hp Active Stative

Perf. sg. 3 masc. SR T2 1hp oup]
3 fem. oo 773D v TP
2 masc. nop n722 iR nogp
2 fem. mbup f723 bR AR
1 com. *m‘?@p nIAD "m@], ’ml?@l? ]
pl. 3 com. 0P 3723 P 103
2 masc. migipiiy migiypmio) mighiie miqpuN
2 fem. 7R 17132 TR 020
1 com. N70R 273D ) N70P]
Impf. sg. 3 masc. S gl P oup
3 fem. Shpr 7220 s oupn
2 masc. Hhpn 7200 1925 oupn
2 fem. e 1208 R iR
L com. bRy 7228 TP up
pl. | 3masc. 1o0p e ) up
3 fem. ToERR | MR | mmMpR | miovpm
2 masc. Ry 17200 AR o0pR
2 fem. Mo | myvicm | mmpm | miodpr
1 com. Sh; 732) 0P 0P
Impv. sg. masc. '7@1? 723 P 5@1?3
fem. DR 7232 1P N
pl. masc. o 1123 NP 1O0RT
fem. MR | M1 TR | miabpd

Ptcp. active | masc. sg. 'mp 723 ]'m;?
passive | masc. sg. i7ml? '7@)?3_
Inf. abs. it iUl
ohp1
Inf. constr. Sinp gk oz SR

® Cf. Chapter 20.
" Cf. J-M, 2:658.
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Qal, Niphal, Piel, and Pual of the Regular Verb®

Regular Verb Paradigm® QAL NIPHAL PIEL PUAL
oupR
Perf. sg. 3 masc. '7@1? '7@1?3 '7@1; 5@1?_
3 fem. THR | nApd | map | PR
2 masc. riohp robp] mo8p AR
2 fem. Top | mompd | Fomp | ooup
1 com. iy I N A F78p 8P
pl. 3 com. 10D 0PI 120D 1o0P
2 masc. oovp | CoTwpl | ootwp | oowp
2 fem. LA B I N N .
Teom wip | wip | whip |
Impf. sg. 3 masc. S’ GOSN oup oup
3 fem. D ZE oupn oupn
2 masc. St Pl bupn oupn
2 fem. PP "Supn R LY
1 com. '7'@1?;«5 '7@)?173 '7@;?&3 '7@]?_25
pl. 3 masc. q'mpj_ 1'7“@;;]_ ”‘7@!? ) qi’@l?’:
3 fem. miZbpn | mttpm | mitpn | mogpn
2 masc. 0P 0PN PR LRs
2 fem. n;'?ﬁp:m ﬂ;'?@()?m ﬂ;'?_&;;?i? ﬂ??@l?i?
T com. Shp; Sp: P! P2
Impv. sg. masc. Sinp “upi oup
fem. oup "oupn 2up
pl. masc. 0P DR 10D
fem L LT PO L
Ptcp. active | masc. sg. 5@P '7@@(;
passive | masc. sg. '7ml? '7@@3_ '7@;?_?;
Inf. abs. Ziop e obp obp
Pl oup
Inf. constr. b oupi oo

8 Cf. Chapter 21.

° For the Qal statives, see the chart on page 123. Cf. J-M, 2:658-59.




Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew

Qal, Niphal, Piel, Pual, Hiphil, and Hophal of the Regular Verb™®

Regular Verb QAL NIPHAL PIEL PUAL HIPHIL HOPHAL
ounp

Perf. | 3ms | i e oup R | Popm | Supd
Sfs | nPwp | O9wpy | m9wp | mPwp | mBpd | m9wpd
2ms | povp | EPUpl | pRtp | podp | motpn | podpn
2fs | mowp | mbupy | moup | moup | mObpd | mOURT
les | @otp | o0p1 | W7Ep | moBp | movpn | moupd
3 | woup | owpy | wwp | omp | Popm | tmpn
2mp | opowp | OR7WRY | COYuR | DRYwR | DRoLpd | onoupy
2| moup | I0PHpl | J0PUR | EPRR | PR | JE70RT
lop | wbp | wbipy | wsep | whip | wodpn | wsvpd

Impf. 13ms | Sy | bppr | ey | e | Do oup?
3ts | Shon | bwpn | Swpn | Supn | Swpm | Dwpn
2ms | Spop | Swpn | bwpn | Sepn | Supn | bupn
265 | “wpm | Dwpm | “Pwpn | bwpn | "Epm | oupp
les | Shpw | Suen | Sups | Doen | Smps | Do
3mp | sowpr | hwpr | owpy | ompr | ot | owp:
3fp | myotpn | mPtpn | motpn | MR | mo8pn | mo8pn
2mp | Swpn | Hwpn | epn | Dwpn | Upn | wpn
2fp | mystpn | miPtpn | mIRERn | MR | mo8pn | mip8pn
1cp Sine3 Do) DR DR o0PR3 oup3

Impv. | ms Sins Yup Sup oupa
fs | “hup | “ompm | hup A
mp q';@lp qﬁ@gn ﬂ'?m;? 7'7’@1?5
fo | mstp | mstpn | mbdp 1379pT

Ptcp. | ms S5 Piela piuple

active

Pep.[ms | Swmp | Swpy oupn oupn

passive

Inf. Siop | Sben | Sbp St iUl gl

abs. i3 oup

Inf. Sop | Swpn | Sup TupT | PEpT

constr.

10 Ct. Chapter 22.
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All Conjugations of the Regular Verb*

Reg‘.;'gpverb QAL |NIPHAL | PIEL | PUAL | HIPHIL | HOPHAL | HITHPAEL

Perf. |3ms | Gus | Supi oup oop | opm | Twpn | Dupnm
St | mwp | TRy | mowp | APup | P0pR | AupT | moupnn
2ms | povp | moEpl | mYip | pogp | mopm | pYtpy | poupnm
s | mowp | mowpl | powp | momp | mRBpm | npn | noupnT
1es | ot | w0y | mop | oRBp | nothpm | notpT | RoRpn
3cp PR | R 120D 120D PR | oupn 120D
2mp | oRop | DRPwpl | DRpwp | DRoRp |ORoupT | DRoupT | Cooupnd
b | g | moupl | 7up | 7up | WRuRT | EoupT | npupnd
1P | moop | wobpy | wpdp | wobp | wApm | mbipy | notpam

Impf. | 3ms | Stp | Swpr | Tmpr | Twpr | Twpr | Swpr | Ywpm
ts | Obpm | Pwpm | Swpm | Pwpm | Swpm | Ywpm | Ywpmm
2ms | Shpm | Swpn | Swpm | Swpm | Swpm | Swpp | Ywpom
2fs | “Dwpn | Pwpm | Pwpn | Pwpn | Hdpn | Swpn | owprn
les | Obpw | Swpw | DR | Swpw | Tups | Yups | Supos
Smp | Bwpr | DRy | vmp | twpr | g | vop | ompe
3t mipbpn | mipopn | mbvpn | mbdpn | miPhpn | mitopn | mibdpom
2mp | Gwpm | PwpR | Dwpn | wpn | 90pR | Hupn | 3owmpom
2 |m5Epn | mPopn | mPURD | MPEpR | MYUpD | mPtpn | mIpRpnn
lop | Sbpy | Swpr | Tmpr | Ywpy | Tmpr | Twpy | Dupm

Impv. | ms St | Popm | Pop SR oupn
fs | "Dwp | “Dwpn | Twp "R R
e | twp | wpm | up 17Bpa LB
| moBp | mbepd | miep 28R PR

PtC.p. ms '7@13 I7DPD '7@’3;3

active

Prep. | ms - Swp | Sup uRn oopn | SR

passive

Inf. Sp | Shpm Stp St SR SR oupnn

abs. 17'QP:J_ i7DP

Inf. Pl Pl oup ool B ey oupnn

constr.

1 Cf. Chapter 23.
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Verbal Suffix Forms for the Perfect (gatal)'
Suffixes Verbs
Suffix Verbal Suffix | Suffixed Form | Regular Form Parsing
PGN"
3ms joraT A Ty | Qal Perf3ms
3fs 7oorid A Ty | Qal Perf3fs
2ms 7 oY DAY | Qal Perf 2ms
2fs 7. AU Ay Qal Perf 2fs
1cs °) AU "NRAY Qal Perf 1cs
Smp E N Ty | Qal Perf 3cp
3fp T 4 e
2mp o2 S Ry | Qal Perf 2mp
2fp 12 i 1Y | Qal Perf 2fp
1cp Eh N Ehlalis] Qal Perf 1cp
Verbal Suffix Forms for the Imperfect (yigtol)'*
Suffixes Verbs
Suffix Verbal Suffixed Form | Regular Form Parsing
PGN™ Suffix
3ms e Y Tt | Qal Imperf 3ms
3fs ] Qg AwR | Qal Imperf 3fs
2ms 7 plalig TawR | Qal Imperf 2ms
2fs 7. NN R | Qal Imperf 2fs
1cs 7 TN SR | Qal Imperf Lcs
3mp m mialvi) 1AL | Qal Imperf 3mp
3fp 1. IR phigialijg Qal Imperf 3fp
2mp (o) IR 1vAwm | Qal Imperf 2mp
2fp 12 Ay mIAwn | Qal Imperf 2fp
1cp 1 Al SAwl | Qal Imperf 1cp

12 Cf. Chapter 24. See page 206 for full chart of verbal suffixes on the perfect.
3 PGN = Person, Number and Gender
14 Cf. Chapter 25. See page 207 for full chart of verbal suffixes on the imperfect.
> PGN = Person, Number and Gender
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Insert “Verbal Suffixes with the Perfect” Chart
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Verbal Suffixes with the Imperfect
Qal 3ms Piel 3ms Hiphil 3ms

Suffix pialviy R A

3ms L iy Ay

3fs TR TR TR

2ms TR TR TR

215 ERA TR Y

1cs TR TR TR

3mp mipaly mplaly mpyaN

3fp [ [ AN

2mp mmpin) mmpinl) =g gai

2tp 127 =R 2R

1cp 2 Eiiglnlh Ehaliy

Verbal Suffix Forms for the Imperative'®
Qal Piel Hiphil
Suffix Regular Suffix Regular Suffix Regular
Form Form Form Form Form Form

ms Y Y Y Y RNA | T
fs A i Y VY| MU | un
mp il il Y Einivy ARG | AYn
fo | mw | mRY | VMW | mORw | mRwn | mrvewn

16 Cf. Chapter 25. See the chart of verbal suffixes on the imperative on page 208.
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Verbal Suffixes on the Imperative

Suffix Qal ms Piel ms Hiphil ms
A il A ]

lcs TR TR PRNa"]
2ms

2fs

3ms A AT T
3fs TRy Y TR
lcp 29 2y AT
2mp

2fp

3mp mipal oY mpyav
3tp R [0 A

Verbal Suffixes for the Infinitive Construct®’

Suffix | Subject Suffix | Translation Object Suffix Translation
1cst® galas my keeping plalos keeping me
2ms LY, your keeping T keeping you

2fs B your keeping BB keeping you
3ms ARal) his keeping ARal) keeping him
3fs pmialv her keeping pmialv keeping her
1cp 129 our keeping Ehiglab keeping us

2mp mmln iy your keeping gl keeping you
2fp IERA your keeping 1270 keeping you
3mp mgiali) their keeping mglali) keeping them
3fp nr;uj their keeping nr;@' keeping them

7 Cf. Chapter 25.

18 The shaded suffixes are the only ones in the chart to possess separate forms for the subject and object
suffixes. All other suffixes in the chart utilize the same form for both subject and object suffixes.
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NOUNS

Singular Nouns with Pronominal Suffixes™

Suffixes on Masculine Nouns

Absolute form 030 = horse D27 = word
Construct form 010 = horse of D27 = word of
sing. 3 masc. JOIO = his horse 7927 = his word
3 fem. MO0 = her horse M2 = her word
2 masc. 7010 = your horse 7727 = your word
2 fem. FOI0 = your horse 5727 = your word
1 com. 00 = my horse 27 = my word
Absolute form 010 = horse D27 = word
Construct form 010 = horse of D27 = word of
plur.  1com. 1070 = our horse 237 = our word
2 masc. 02010 = your horse 02727 = your word
2 fem. 12010 = your horse ]2727 = your word
3 masc. 0010 = their horse 0727 = their word
3 fem. 19310 = their horse 1727 = their word
Suffixes on Feminine Nouns
Absolute form 1910 = mare 8y = counsel
Construct form D010 = mare of XY = counsel of
sing. 3 masc. 010 =  his mare XY = his counsel
3 fem. MO0 = her mare FONY = her counsel
2 masc. OO0 = your mare -[nxy = your counsel
2 fem. 790 = your mare 8D = your counsel
1 com. o0 = my mare XY = my counsel
plur. 3 masc. 05010 = their mare DYDY = their counsel
3 fem. 9910 = their mare 108D = their counsel
2 masc. 02N210 = your mare DoD¥Y = your counsel
2 fem. pnono = your mare pnx:} = your counsel
1 com. 200 = our mare NILY = our counsel

9 Cf. Chapter 14.
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Plural Nouns with Pronominal Suffixes®

Masculine Feminine
Absolute form 0°010 = horses 700 = mares
Construct form 00 = horses of MO0 = mares of
sing. 3 masc. 100 = his horses 101010 = his mares
3 fem. 7010 = her horses IO = her mares
2 masc. 7[’@0 = your horses 7[’{71'0’10 = your mares
2 fem. 700 = your horses 771010 = your mares
1 com. D0 = my horses DI0W = my mares
Masculine Feminine
Absolute form D010 = horses D010 = mares
Construct form 010 = horses of 7010 =  mares of
plur. 3 masc. 0700 = their horses DN = their mares
3 fem. ]ﬁ’QﬁO = their horses Wm‘ono = their mares
2 masc. 02'010 = your horses 02010 = your mares
2 fem. 127010 = your horses 12701010 = your mares
1 com. 1°0%0 = our horses M0 = our mares
PARTICLES

Pronominal Suffixes on Definite Object Marker?

Person & Gender Singular Plural

3rd masculine g him migh them
QN (rare)

3rd feminine TR her ' jij& them
T (rare)

2nd masculine TR you [migi you

2nd feminine TN you 120 you

1st common TR me N us

% Cf. Chapter 14.
21 Cf. Chapter 15.
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Pronominal Suffixes with Prepositions?
Pronominal Suffixes on the Preposition 18
Person & Gender Singular Plural
3rd masculine g with him mighy with them
3rd feminine iGN with her I with them
2nd masculine TN with you mimigh with you
2nd feminine TN with you 25N with you
1st common TR with me Eiigh with us
Pronominal Suffixes on the Prepositions 7 and 2
Number Person & Gender 5 u)
Singular 3rd masculine 5 to him 2 in him
3rd feminine P, to her 73 in her
2nd masculine ‘[‘7 to you 73 in you
2nd feminine ‘[‘7 to you 73 in you
1st common 5 to me 2 in me
Number Person & Gender 5 u)

Plural 3rd masculine DU’? to them (migiol in them
3rd feminine 177 to them 1732 in them
2nd masculine mlp) to you 003 in you
2nd feminine 127 to you 103 in you
1st common Ehp to us 23 in us

22 Cf. Chapter 15.
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Pronominal Suffixes on the Preposition 2

Number & Gender Singular Plural

3rd masculine inhialoly like him oo™ like them

3rd feminine piak) like her ) like them
or iz

2nd masculine T2 like you mwlo like you

2nd feminine T2 like you 122 like you

1st common bl e like me )jak) like us

Pronominal Suffixes on the Preposition
Number & Gender Singular Plural
3rd masculine thiniams from him o™ from them
i

3rd feminine ﬂ;@r_: from her e from them
or 13T

2nd masculine Hiea) from you el from you

2nd feminine Elela from you 121 from you

1st common ’3@{; from me aarf;r: from us

% The T and i1 endings are primitive forms of and 1 . Which have survived with various forms.

2 The longer poetic form does not occur with the “heavy” suffixes 02, p, 07, and L'[

% The "1 ending is related closely to "X of the personal pronoun (used as subject).

% The pronominal suffix on the preposition 113 suggests a reduplicated 1213, accounting for the dagesh
forte (compensatory) in the f3. Both i and iy are shortened (contracted) forms of i and i,
accounting for the dagesh forte (compensatory) in the 1.

?" The “heavy” suffixes 02, ]2, D77, and ]i7 are not attached to the reduplicated form.
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213

Pronominal Suffixes on the Prepositions '?273, '?S_J, and MY

Number | Person & Gender o8 = "8 RS
Singular 3rd masculine 1ON unto him | 15 upon him
3rd feminine ToN unto her oY upon her
2nd masculine TON untoyou | OV upon you
2nd feminine TR unto you oD upon you
1st common B8 unto me oY upon me
Plural 3rd masculine o8 | untothem | o5 | upon them
3rd feminine 7778 | untothem | 77Dp | upon them
2nd masculine 0o'28 | untoyou | 03°2Y | uponyou
2nd feminine 1208 untoyou | 12770 upon you
1st common O unto us oY upon us






